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UčlTELJ/KA 

V LJUBLJANI 
FRANČIŠKANSKA ULICA 6 

je najmoderneje urejena in izvršuje 
vsa tiskarska dela od najprepro-
stejših do najmodernejših. Tiska 
šolske, mladinske, leposlovne in 
znanstvene knjige; ilustrirane knjige 
v enobarvnem ali večbarvnem tisku; 
brošure in knjige v vseh nakladah, 
časopise, revije in mladinske liste. 
Okusna oprema ilustriranih kata-
logov, cenikov in reklamnih listov. 
Lastna tvornica šolskih zvezkov. 
Zvezki za osnovne, mešč. in srednje 
šole. Risanke, dnevniki in beležnice. 
Vse tiskovine za društva in šole 
(lepake, letake, izpričevala i. t. d.) 
dajte v tisk »Učiteljski tiskarni«! 

Učiteljska knjigarna 
ima v zalogi »Galerijo naših mož«: 
1. Trubar, 2. Vodnik, 3. Slomšek, 
4. Prešeren, 5. Levstik, 6. Stritar, 
7. Jurčič, 8. Gregorčič, 9. Aškerc, 
10. Tavčar, 11. Leveč, 12. Erjavec, 
13. Jenko, 14. Cankar, 15. Gangl, 
16. Parma 17. Kersnik, 18. Maister, 
19. Župančič, 20.Strossmayer. Cena 
sliki Din 10-—. III Najnižje cene! 
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Priloga „ Odmevom" Učiteljska tiskarna v Ljubljani 



O D M E V I 
KNJIGA I I I . POMLAD LETO 7930. 

ANTON ADAMIČ, Ljubljana: 

prepozno. 

Pravi jo , da je sreča slepa, zdi se 
mi pa, da smo slepi le samo mi. Vsi lire* 
penimo po sreči, kakor blazni drevimo 
za n jo , a ne vidimo, kako nas smeh l j a j e 
se z razpet imi rokami vabi k sebi. Kakor 
izgubljeni popotnik smo sredi ceste. 
Oz i ramo se v nebo in v meglene da* 
ljine, znamen j ob poti, ki nas svare: 
»Postoj!« »Premišl juj!« pa ne vidimo. 
T o d a mi hi t imo napre j . Ko pa se do 
smrt i izmučeni zgrudimo v prah, ugle* 
damo že pos lednje znamenje . Umirajo* 
če oko t rudoma razbere v granit v kle* 
sane črke: Prepozno! 

D v a j s e t let mi je bilo, ko me je po* 
slal mo j s t e r kot zaupnika v Pr imor je , 
da bi nadzoroval p revažan je peska z 
bližnjega otočja. Zidali smo na Sušaku 
in delavci so bili nezaneslj ivi . Prevoz* 
niki, b rodar j i , sama samogolta sodrga! 
Že prve dni nadzorovan ja sem opazil, 
da b r o d a r j i ne meče jo vsega peska na 
suho, nego se v rača jo na pot, ko so bili 
izpraznili čolne k o m a j do dveh t re t j in . 
Zaračunal i so vedno poln tovor, zato 
smo si bili kmalu v laseh. 

O b koncu tedna smo pregledovali ra* 
čune v veliki obrežni gostilni. Nadstrop* 
na hiša je bila vedno polna težakov, bro* 
dar jev , m o r n a r j e v in postopačev. Koli* 
ko se je t u k a j prekričalo! K a j k r a t je 
moral gospodar, velik in silen kakor 
hrast , poseči med zd iv jano druhal : — 
kar pomedel je po hiši. Mars ika ter i kri* 
čač je že s f r fo ta l do obrež ja in v hlad. 
Bali so se ga Dugana, ker ni poznal 
šale. 

In vendar so se vedno in vedno 
vračali, pr ihaja l i so novi gost je , tako da 
jih je bilo vedno več. Vabila ni samo 
dobra Duganova kaplj ica, še veliko 
bolj sta razvnemali glave Duganovi lepi 
hčerki Mara in Milica. Zarad i prezalih 
deklet sem postal tudi jaz vsakdan j i 
gost. Plavolasa Milica mi je ugajala, 
Mara, temnopol ta ko zrela, mehka oli* 
va, pa je bila za mo je oči še lepša roža, 
ki bi jo bil silno rad utrgal. Ko sem se 
razgledal, sem sklenil: Moja bo, ne pa 
plen teh umazanih m o r n a r j e v in p i janih 
b roda r j ev ! Res, da se j ih je otresala 
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kakor nadležnih vsiljivcev, vendar pa 
je vsakogar sladko pozdravila, se vsa« 
komur smehljala, t eka joč od mize do 
mize. V s e m uslužna se je pr ik lanja la 
ter vabila odha ja joče na svidenje . Tudi 
Milica jih je tolkla po prsih, a je bila 
ponosna ; n ikamor se ni klanjala , niko« 
gar ni vabila. Skoro bi bil dekleti p orni« 
loval, toda sebičen mladec, kakor sem 
bil, nisem imel dobrega in čistega srca. 
Iskrico pomilovanja je zadušila zavist. 

Vsi t rga jo na grmu, ki ga goji Mara, 
edinole tebi ni dano, da bi odkrhnil vsa j 
brst s cvetoče vejice. »Poskusi, saj ne 
tvegaš ničesar!« sem si pr igovarjal . »Ali 
nisi še n ikdar utrgal rože?« Že, že, pa 
zaka j ne bi tudi te!« — Morda pa že 
ima izvol jenca? Os t ro sem opazoval, a 
nisem mogel nič dognati . »Da, vseh je 
last, za to tudi vsi t ako silijo v n jo . Za« 
vračanje vsiljivih zal jubl jencev, odrni« 
k a n j e od puhtečih, tresočih se teles, 
buške po glavah so sama potvara , navi« 
dežna nejevol ja , da z d raž l j a j i podese« 
tori svojo mikavnost« tako sem smelo 
sodil in obsodil, ker je bilo srce že oma« 
deževano. 

Ponosen in samozavesten moški, ki 
mu teče medica z jezika, ne pozna hu« 
dih bo jev z ženskimi srci. T e d a j sem si 
domišljal , da sem lep. Kakor sem bil še 
mlad, sem že vedel, da se metu l j nališpa 
na jbo l j bleščeče, kadar poizveduje po 
pisani trati , kam je odhitela n jegova iz« 
vol jenka. Ko sem sklenil, da t e k m u j e m 
za Mar ino l jubezen, sem se vsak dan 
napravl ja l po prazniško. 

Prvih dobr ikanj , kakor da ni slišala. 
Po tvar ja l sem se in ji dvoril kakor za« 

kleti kralj ični. Pozorno me je ogledo« 
vala in se mi smejala preko ramen. 

»Mara, mo je solnce, jaz te obožu« 
jem«, sem ji šepetal na uho. Čez teden 
dni me je lepo prosila, n a j vsaj ne la= 
žem. 

Nisem popustil . Svoj kovčeg sem 
prenesel v sosedn jo hišo, preselil sem 
se bliže. Ko sem ji povedal to novico, 
je zardela do vratu. Posihmal se mi je 
še bolj izmikala. Šalila se je z delavci, 
zame ji ni bilo mar. Stregla mi je samo 
Milica. 

»Milica, povej sestri, da se zopet 
preselim, da me nikdar ne bo več na« 
zaj!« sem hlinil globoko tugo. 

»Bože, zaka j?« se je ustrašila Mi« 
lica. 

»Nesrečen sem, Mara že ve, zakaj.« 
Gladeč si čelo, sem odšel s sk lon jeno 
glavo. 

Drugega dne sem zopet sedel za 
mizo in lovil z očmi Maro. Ko mi je 
Milica prinesla kosilo, se mi je obotav« 
I ja je približala Mara. 

»Ali nas boste res zapustili?« je 
vprašala boječe. 

»Da,« sem dejal odločno in izpil 
kozarec vina. 

»Ne smete!« Proseč se mi je zdel 
n j e n glas. 

»Se bojiš, da izgubiš dobrega go« 
s ta?« sem prežal, os t ro motreč n j en 
obraz. 

»Ne,« je dihnila in pobledela. Ven« 
dar pa sem hlinil užal jcnost , plačal in 
šel. Mara je prihitela za menoj na hišni 
prag. 





» N a svidenje zvečer, gospod Jan« 
ko!« se mi je pr ik lanja la vsa rdeča v 
lice. 

»Ne pridem.« 
»Hudi ste name. Vedi, Janko, da ne 

morem, ne smem!« 
»Nočeš me ljubiti , Mara. Druge 

imaš ra j š i od mene.« 
»Ni res,« je dejala užal jeno. »Pridi 

zvečer, pa ti povem!« 
»Zda j , zda j mi povej!« Stopil sem 

tik p red njo, ona pa je povesila glavo. 
»Zvečer ti povem,« je rekla. Pri jel 

sem jo za roko, toda niti opazil nisem 
treh, št ir ih napol p i janih mornar j ev , ki 
so se gugali mimo n a j u v hišo. Pograbili 
so jo ter vlekli v hišo. Kakor iz tal je 
zrastel med n j imi gospodar Dugan. Spu« 
stili so jo, a gospodar je samo mignil 
z roko, in že so zbežali na cesto. Posled« 
nj i med nj imi mi je zapreti l z pes t jo . 
O d h a j a j e sem se otresal tesnobnega 
občutka. 

Zvečer me ni bilo; pripeti la bi se 
mi bila skoro nesreča. Po končanem 
delu sem sedel v tovorni čoln in prepi« 
soval z listkov množino pr ipel janega pe« 
ska. Računi se niso ujemali . Poklical 
sem na jb l iž ja dva b roda r j a , kušt rava, 
napol gola, t ršata in do pasu od solnca 
ožgana fanta na odgovor. U, kako sta 
bila t ako j v ognju! Presedla sta se v 
bližnji, lahek čoln. »Pojd imo h gospo« 
dar ju!« sta se hudovala in me silila, n a j 
p r i sedem tudi jaz. N j u n e g a gospodar ja 
sem poznal. 

»Dobro, pa pojdimo!« sem se usrdil. 
Prisedel sem k n j ima in t a k o j smo od« 
rinili od obrežja . 

Brodar ja sta se z Vso silo uprla v 
vesla. Leteli smo kakor galebi, a ne dol« 
go; k a j kmalu sta očitno popustila. Pri« 
ganja l sem, pa nista niti poslušala. 
Okreni l sem se prot i obrežju. Ka j že 
tako daleč? Pogledal sem na uro. — Le 
k a j sem mislil, da sem se podal na pot, 
ko se že mrači! Veslača sta spustila ve« 
sla in se ozirala po nebu. Tudi jaz sem 
opazil, da se je nebo zavilo v gromo« 
nosne oblake. Os te r piš je puhnil preko 
kodra joč ih se valov. —• »Sedaj te lahko 
trešči ta v morje ,« mi je zašumelo po 
glavi. Oziral sem se naokoli, a nobenega 
čolna ne lad je ni bilo v b l i ž i n i . . . Otipal 
sem v suknj i samokres ter se šiloma 
junačil. Teda jc i je v zraku završalo, 
oblak se je preklal in ogromna ognjena 
sulica je kr ižem siknila v mor je . Bob« 
nelo je in t reskalo; črna noč nas je ob« 
jela. Kričal sem, veslača pa sta molčala 
kakor grob. 

Kakor bi ga bruhni lo valovje iz 
sebe, je pritisnil z naspro tne smeri drug 
čoln tesno ob našega. Vzkl iki — in čoln 
se je hudo zazibal. Vesla so divje vse« 
kala po vodi in niti zavedel se nisem, 
a sem že čutil, da sem v čolnu sam. Po-
gnal sem se n a p r e j —• res, čoln je bil 
p razen in brez vesel. 

»Lopovi!« sem pre r ju l vihar. Tulilo 
je v zraku kakor krohot . 

Po k ra tkem premisleku sem legel 
na dno čolna ter se prepust i l usodi. Čoln 
je metalo visoko kakor iver in ga str« 
moglavl jalo v prepade . Srebrne, kosa« 
ste grive, d ivje se peneči valovi so tipali 
p reko roba, me stresali in udar ja l i . 
G r o m na grom, ogen j vse naokoli! Čoln 
je t repetal in ječal, jaz pa sem v smrtni 



grozi goreče molil in se križal. Zdela se 
mi je že cela večnost, ko je nevihta ven« 
darle odvihrala za gore. 

Premočen in p remražen sem se 
zravnal. Klical sem na pomoč. Zaman . 
D o j u t r a n j e za r je sem gledal v zvezd« 
na to nebo in prekl in ja l svo je sovraž« 
nikc. Našel me je ribič. 

Radi prehlada sem ostal dva dni v 
postelji . T r e t j ega dne sem šel k Duga« 
novim. Mara in Milica sta mi podali 
roko, gospodar pa me je potrepal po 
rami. 

»Srečen si. Sinko, bodi bol j previ« 
den!« 

»Že ves te? K a j so nameraval i?« 
»Kar se j im ni posrečilo, za kar za« 

hvali boga. Čakali so na ugoden čas. 
Ovohali so tudi p r ik ladno vreme, kakor 
zavoha jo morski psi rdečo kri. Sinko, 
bodi oprezen!« In je šel k sodu. 

Zamiš l j en sem sedel za mizo. Zarad i 
računov, ker sem jih hotel razkr inkat i 
za goljufe, so me hoteli ugonobi t i . . . N e 
dam se j im! Stresel in dvignil sem glavo. 
Mara je zrla name nepremično, plašno. 
Nasmehn i l sem se ji. ona pa je prišla 
k mizi ter mi dejala skr ivnos tno: 

»Boj se jih, Janko! Sovraži jo te.« 
» Z a k a j bi se jih bal? Kdo me so« 

vraži?« sem vzkipel. Položila je prst na 
usta, se sklonila k meni in je dahnila: 

»Zaradi mene . . . « H i t r o se je okre« 
nila in odšla k očetu. 

V e č e r j o sem pustil v nemar in se 
odpravil . N e da bi jo vabil, je prišla 
Mara za m e n o j na hišni prag. 

»Zaradi tebe?« sem se šalil in jo 
ulovil za roko. 

»Da, zaradi mene. Bog te čuvaj , 
Janko!« 

»Ti me ljubiš, se zame boj i š? N e 
bo j se zame, Mara , in bodi moja!« 

»Kupi mi verižico, verižico!« Ko« 
ke tno je uprla roko ob bok in se pozi« 
bavala kakor vabeča sirena. 

»Verižico!« sem se čudil. »Jutri ti 
jo pr inesem, Mara. Si po tem moja?« 

»Pojdem s t ebo j na Reko, da mi jo 
kupiš. Pred nedel jo pa ni mogoče.« 

»Tore j v nedeljo.« Prižela se jc k 
meni in me poljubila na lice. Ni t i zave« 
del se nisem in že je zbežala v hišo. 

Kako lahka zmaga! Sicer še ni 
zmaga, samo vra ta so se odprla, da 
morem v t rdn javo . Da nisem vedel že 
pre j za n j eno željo! — Slovenka, Itali« 
j anka ali Hrvat ica — vse so enake. Z de« 
na r j em, z naki tom, celo z nedolžno 
cvetlico osva jamo n j ihova srca . . . Samo 
pomoliš j im roko, že zaplešejo okoli 
tebe. Kako so plitve! D o m o v grede sem 
žvižgal in si potisnil k lobuk na tilnik. 

Pri Duganovih mi je ta teden stre« 
gel gospodar sam. Mara je le tupatam 
prisedla k meni. Kadar sem odhajal , so 
mi vsi poda ja l i roko in Mara me je 
vedno spremila do pred hiše. Kadar sem 
jo hotel poljubit i , se mi je izmaknila. 
»V nedel jo, ko dobim verižico!« me je 
tolažila ter se mi po redno nasmihala. 
T e ž k o sem čakal nedel je . 

V nedel jo sem se zglasil ob enajs t ih . 
O, kako se je nališpala! Lakasti , nizki 
čeveljčki pod dolgim, snežnobelim, ko« 
šat im kri lom so tesno objemal i d robne 
nožice; iz rdeče in modre , z z latom ve« 
zene kučema jke so se šopirili nabrani 
rokavci mar j etične barve. Niz rdečih 



koral okoli labodjega vratu sta božala 
dolga, svetložolta beneška uhana. Nežni, 
lahko zardeli n j e n obraz z valovitimi, 
črnimi lasmi me je spominja l na madono 
v s t ranskem ol tar ju stolne cerkve. Mara 
mi je zelo ugajala. 

Oče je t ako j dovolil, da sme Mara 
z meno j na Reko. Obl jubi l sem, da jo 
pope l j em tudi na T r sa t in da se vrneva 
po kosilu. 

»Pridita, kadar vama drago,« se je 
smejal Dugan, Milica pa mi je zapretila 
s prs tom. 

K o m a j sva odšla, se je Mara ozrla; 
jaz tudi. Milica in oče sta nama mahala 
z roko v slovo. 

»Menda nisi n ikomur zaupala, po 
k a j greva?« sem jo vprašal vznemir jen . 

»Ne,« je odgovorila po premolku. 
»Tako je prav. Nikomur nič mari.« 

Ustavil sem se in si prižgal cigaro. N j e j 
so uha ja le oči proti Reki. 

Korak ji je zastal pred izložbo 
prvega dragul ja r ja . Zvabil sem jo v sre* 
dino mesta. N j e n i m očitajočim, žel jnim 
pogledom nisem mogel odoleti; šla sva 
in kupila zlato ovra tno verižico. Kri ji 
je zalila lice, ko sem ji p r ipen ja l nakit . 
Sredi t rgovine me je objela in poljubila. 
Dragul ja r se nama je globoko priklanjal , 
ko sva odhajala . 

V res tavrantu je molčala, k o m a j se 
je dotaknila jedi, na cesti pa je gosto* 
lela kakor lastovica. Peljala sva se v 
Opat i jo , v Lovrano in zopet nazaj , k j e r 
sva v kavarni poslušala cigansko godbo. 
Solnce je že polzelo za Učko, sipalo je 
zlat prah na nemirne valove. 

Mara je silila domov, jaz pa, da še 
ne greva. Napos led sva se vrnila na 
Reko. K o m a j sem pričakoval noči. 

P ravkar sem jo hotel odvesti v re* 
s tavrant , ko me pr ime dekle za roko. 

»Domov, domov, dragi Janko! Ce-
ne pr idem pred nočjo, ne smem nikdar 
več pred očeta. Slušaj me in pojdi z me* 
noj , predragi!« Otrla si je z robčkom 
solzo z lica. 

Pr igovar ja l sem ji, se ji laskal, a ho* 
tela je sama domov. Ozlovol jen sem sc 
vdal in krenil prot i n j e n e m u domu. 
Grizlo me je. — Ves veliki izdatek za 
prazen nič! Nač r t je izpodletel. T o ti 
je p reve janka! N e p r i j a z n o sem ji od* 
govarja l in kar hitel sem pred njo . N j e j 
je zas ta ja l korak. Ozrl sem se; glavo je 
povešala. 

»Kaj ti je?« sem jo vprašal vsak* 
dan je. 

Glasno je vzdihnila. Jaz pa sem bil 
zak rkn jen , t rdo sem izustil: »Hitro stopi, 
da boš pre j pri svoj ih ljubčkih!« 

S tresočim se, po j ema joč im glasom 
je odvrnila: »Dragi, ti si krut.« 

Ni me omehčalo. »Tičica, za danes 
si se mi izmuznila, drugič se mi ne boš,« 
sem se srdil, a se tolažil z mislijo, da ni 
še vseh dni konec. 

»Prosim te. n ikomur ne povej o ve* 
rižici, da te ne bodo napačno sodili. 
Skri j jo!« sem ji svetoval, boječ se za* 
smeha. Ni je odpela in ni skrila veri* 
žice, pač pa se je oklenila mo je roke, 
ko sva se bližala n j e n e m u domu. 

Nisem si vedel pomoči, ko sva 
z roko v roki molče prišla do hiše, do 
n jenega doma, ki je bil ves razsvet l jen. 



M o r j e je t a j ins tveno pošumevalo ob 
obrežnih skalah. 

»Kje so gost je , ker je hiša tako 
t iha?« sem vprašal, prestopivši prag. 
Mara je glasno zakašl jala in stopicala 
po tleh. 

T e d a j se odpro vra ta z leve družin* 
ske sobe, veža se je razsvetlila. Gospo* 
dar v črni, volneni obleki nama prihiti 
naprot i , pol jubi hčer na čelo, pol jubi 
mene na levo, na desno lice in de z vi* 
sokim glasom: 

»Pozdravl jena, dragi sinko, l juba 
hčerka! Bog vaju spre jmi! Kar vstopita, 
prosim!« 

Stopim v sobo in s trmim. Izza dolge, 
belo pogrn jene mize s premnogimi sveč* 
niki, se dvigajo moški, ženske, vsi v 
svečanih oblekah. Žene t rga jo iz šopkov 
na mizi cvetlice ter jih s ip l je jo na naju . 
Pris topi sivolas mož z dolgimi brki. 
zvihranimi do ramen, me pol jubi ter na* 
govori: 

»Drag in l jub si nam, Janko, kakor 
zenica v očesu. Srce naše vriska, t ako 
se raduje , ko vidi globoko l jubezen, ki 
je združila dvoje mladih bit i j do konca 
dni. Mili mo j Janko, v imenu nas vseh 
ti izrekam iz dna srca dobrodošlico, 
sp re j ema joč te kot ženina naše golobice 
Mare. Za to napivam: Slava današn j ima 
zaročencema!« 

»Slava! Bog živi!« ponav l j a jo gostje. 
Vsi p r iha ja jo , po vrst i me o b j e m a j o in 
po l jub l j a jo . Omaml jenega me posade 
na konec mize za šop dušečega me rož* 
marina, lavendule in mirte. Mara sede 
poleg mene, nagne glavo fia mo jo ramo 
ter se s prsti poigrava z verižico na 
vratu. 

Mrzle srage so mi polzele po licu. 
Ali s a n j a m ? — K a j pa se godi? — Za* 
ročil sem se? — K d a j ? — In še tako 
mlad se moram že poročit i? . . . Pa 
s t a k š n o ! . . . Buljil sem predse in si 
otiral pot s čela in lic. — Prevaral i so 
te, ujel i so te, tepčka! N e dam se jim, 
ne bodo me! Zapel sem si suknjo , da 
bi skočil pokonci, a sem sedel kakor 
prikovan. Zdravice in nagovori so se 
vrstili, napi jal i so mi in trkali ob moj 
kozarec. Niti dvignil nisem kozarca, 
kakor bi jih ne čul in ne razumel. In 
vendar me je žejalo, jezik mi je lepil 
na nebesu. N e vem, k a j bi dal za čašo 
mrzle studenčnice . . . Kakor mrlič sem 
lezel vase, v srcu pa se mi je grmadilo 
neizrekl j ivo sovraš tvo do vse te šumne 
in razposa jene družbe. 

»Kaj ti je, dragi?« me je že večkrat 
vprašal boječ dekliški glas z leve. Ni t i 
črhnil nisem za odgovor. Oči sem trdo* 
vra tno upiral v vrata. 

»Beži, skr i j se!« mi je nenehoma 
kl juvalo po glavi. Napos led sem se z na* 
porom vseh sil sunkoma dvignil. 

»Janko bo govoril. Čujmo! Pst!« je 
zašumelo za mizo. Vseh obrazi so se 
zamaknili v mene. 

Globoko sem zasopel, pograbil za 
klobuk in se opotekel do vrat. Planil 
sem v gluho noč in do obrežja . Val je 
butnil ob skalovje, obrizgnile so me 
pene. Srdeč se in grgota joč se je valovje 
odmaknilo, da se s podvo jeno m o č j o 
znova zaleti prot i meni. Zbežal sem na 
Sušak, da se skr i jem. 

Drugega dne sem se zarana priti* 
hotapi l v svojo sobo in pospravil svoje 



reči. »So k a j izpraševal i po men i?« sem 
se m a l o m a r n o okreni l do zaspane gospo* 
d in je . 

»Duganovi so vas iskali. K a j pa j e 
bi lo? M a r a je bila vsa o b j o k a n a in ka r 
ve r j e t i ni hotela, da vas ni doma.« 

»Nič ni bilo. M o r a m n e m u d o m a od* 
potova t i . Le p o v e j t e Duganov im, da m e 
ne bo n ikda r več naza j !« 

V e l i k o let p o z n e j e s em zvedel , da 
sem bil t e d a j zavrgel k r e p o s t n e g a in 
p rav boga tega dekle ta . 

JAN BAUKART, Ljutomer: 
OTO GASPARI. 

ORGLAR. 

Ob potu, pri cvetočem tam drevesu, 
tam lajna poje, vriska. Hrom in star, 
otožen goni jo prosjak — orglar. 
K veselju vabi njena pesem, k plesu. 

Že stara pesem, vendar pa nobeden 
ne pojde mimo — došlec vrže vsak 
mu dar v klobuk, smehljaj ga hvali blajj 
in ta smehljaj je več, je zlata vreden. 

Orglarju se srce topi in mehko 
prihaja, toplo v trudne mu oči, 
po licih solze mu teko tak lehko 

ko še nikdar in v pesem se glasi: 
Zakaj tak radodaren danes svet jc? 
— Ne veš? Saj mu je v srcu mladoletje! • 

DANE BITENC, Ljubljana: 

TRIGLAVU. 

Včasih verjamem, da zmagajo silni, Tam rastejo rušitelji sveta! 
in orjem s Triglavom morje megla. Tam bliski sekajo ostro in slepo, 
Tam rastejo orači do neba, zdaj vodijo, zdaj zrušijo me k tlom. 
tam vranci plavajo in krušijo plazove, 
da živa brazda seže do morja. 

Včasih verjamem, da zmagajo silni 
Vrhovi uživajo jasnost neba. — 
Ko v sebi se zrušijo živi plazovi, 
napolnijo skale prepade sveta. 



ALOJZU BOLHAR, Celje: 

slovenske književne družbe in njih izdaje 
v letu 1929. 

Z n a n o je, da smo Slovenci v gospo« 
darskem oziru glede zadružniš tva med 
južnimi Slovani na najviš j i s topnj i . Ta 
lep napredek na zadružno«gospodarskem 
polju je nedvomno tudi globoko vplival 
na naš kul turni razvoj. Zadružn i š tvo in 
velik napredek in uspeh istega v gospo« 
da r skem oziru sta pokazala pravo pot 
našim kn j iževn im družbam v kul turnem 
oziru. Smo mal narod in posamezne 
knj ige so navadnemu kakor tudi sred« 
n j emu človeku naše družbe še vedno 
težko dos topne radi neugodnih gmotnih 
razmer. Z a t o je tem večje pohvale in 
p r iznanja v redno pr izadevan je posamez« 
nikov kakor tudi družbe po skupnost i in 
združitvi sil v dosego gotovih ciljev. N a 
ta način je uspeh brez dvoma bol jš i in 
h i t r e je dosežen. Devet izrazito književ« 
nih družb na s lovenskem in tri na itali« 
j anskem ozemlju j a sno izpr ičuje jo vi« 
soko ku l tu rno s topnjo , sa j so poslale te 
družbe v pre teklem letu nad pol mil i jona 
knj ig med slovenski narod. 

V pr iču jočem pregledu sem podal 
k ra tko zgodovino posameznih družb od 
ustanovi tve do konca leta 1929., seveda 
v kolikor so mi bili viri in poda tk i do« 
stopni. Družbe slede ena drugi v krono« 
loškem redu od na j s t a r e j š e us tanovl jene 
družbe do na jmla j še . N a koncu razprave 
je p r ide jan statist ični pregled vseh 
družb, članarine, n j ih izda j in članstva 
v 1. 1929, T o d a ta pregled ni v vsem 

popoln. N e k a t e r e družbe so mi navedle 
samo približno (ne popolnoma točno, 
pač pa odgovar ja joče ) število članstva, 
dočim so gotove rubr ike družb izven 
m e j našega ozemlja prazne. T o pa z ozi« 
rom na težek položaj naših b ra tov v 
Italij i in pa na izrecno p r o š n j o gotovih 
odgovornih činiteljev. Ugotovi t i pa je 
t reba, da se m o r a j o ravno te družbe naj« 
hu je boriti za svoj obs toj , in da ravno 
te družbe poš l j e jo mnogo knj ig leto za 
letom med narod, in da so edino te naj« 
boljši činitelj in pospeševate l j l judske 
kul ture med neodrešenimi brati . Zna« 
čilno za vse te tri družbe (posebno za 
Gor i ško Matico in kn j i ževno družino 
»Luč«) je. da so vse kn j ige kakor tudi 
posamezni članki v Koledar ju oziroma v 
Zborn iku spisani na jveč od oseb. ki bi« 
va jo v Italiji . 

Pr ičujoča razprava in pregled sta 
prvi in do seda j edinstven poizkus zbrat i 
vse po t rebne poda tke o slovenskih knji« 
ževnih družbah; upam pa, da mi bo s ča« 
som mogoče vse spopolniti . V e n d a r že 
te in sledeče vrste nud i jo lep pregled in 
s t an je naše kulture, kolikor je odvisna 
od naših knj iževnih družb. Komur je 
procvit in š i r j en je naše lepe knj ige pri 
srcu, bodo sledeče vrst ice dobro služile 
in bo mars ikdo našel k a j zanimivega 
vmes. 

N a koncu o m e n j a m le. da je sledeči 
pregled zgolj informativnega značaja in 



na j kot tak tudi služi. Z a t o r e j : na delo 
za našo lepo knj igo po tom knj iževnih 
družb! 

DRUŽBA SV. MOHORJA. 

O početkih in us tanovi tvi najsta« 
rej še slovenske kn j iževne družbe imamo 
poda tke že iz 1. 1845. T e d a j na jbo l j raz« 
š i r jen časopis »Novice« pr inaša na 
str. 31. istega leta sledeče poročilo: »Slav« 
ni pisavec naš gosp. A. Slomšek, kano« 
nik in školastik lavantinski . nam pri« 
p r av l j a j o novo ž iv l jenje : d r u ž b o v 
i z d a j a n j e c e n e j i h s 1 o v e n « 
s k i h k n j i g n a r e j a j o.« — Mnogi 
so mislili, da meri poročevalec na usta« 
novi tev »Matice Slovenske«, kakor so že 
bile us tanovl jene na jugu in na severu, 
a na kn j i ževnem pol ju neumorno de« 
lavni Slomšek je snoval v mislih družbo 
sv. Mohor j a . Šele šest let pozne je se je 
posrečilo Slomšku uresničenje lepe za« 
misli. V ta namen je pridobil A n d r e j a 
Einspieler ja in še nekatere koroške ro« 
dol jube, ki so 1. 1852. osnovali »Druš tvo 
sv. Mohora«, ki n a j bi .priskrbelo in ši« 
rilo med Slovenci dobre slovenske krt j is 
ge'. Toda druš tvo se vsled gmotnih ne« 
prilik kar ni moglo dovol jno razviti in 
prava us tanovi tev temelj i v 1. 1860., ko 
se je d ruš tvo preosnovalo v družbo ali 
bra tovščino z istim lepim namenom. V 
ta namen je družba sestavila postave in 
vodila', ki so bila p o t r j e n a od krškega 
knezoškofa in samega Sv. Očeta papeža 
Pi j a IX. § 1. teh postav se glasi: ,Pod« 
pirati pobožno, lepo obnašan je in ohra« 
n jevat i katol iško vero med slovenskim 
l juds tvom; v t a n a m e n s e b o d o n a 

s v i t i o d a j a l e i n r a z š i r j a l e 
m e d S l o v e n c i d o b r e k a t o l i š k e 
b u k v e.' 

Z 1. 1860. je družba doživela prerod 
in od t e d a j napre j je število n jen ih čla« 
nov stalno naraščalo. T a k o je imela 
družba ob 15 letnici svojega obstoja 
(1875.) že 24.084 članov in je do t eda j 
izdala med slovenski narod že skoro en 
mil i jon na j r aznovrs tne j š ih knjig. Število 
družbinih članov je od leta do leta stalno 
napredovalo. T a k o je štela družba ob 
svoji 301etnici že 46.042 članov, a ob 
501etnici (1910.) 85.514 članov. Lahko si 
to re j mislimo, koliko lepih in n u j n o po« 
trebnih knj ig je izdala v t e j dobi družba 
med naš narod. 

Svetovna vo jna družbi ni priza« 
dejala nobenega občutnejšega udarca, 
edino«le število članov se je za kak tisoč 
znižalo. Kar pa je naravnos t čuden po« 
jav, je to, da je v letu 1919. dosegla vi« 
šek glede števila članov in sicer 90.512. 
Dosežek tako visokega števila članov pri 
družbi in vzrok temu je iskati v uspehu 
deklaraci jskega gibanja, na rodnos tnem 
p r e b u j e n j u in osvobojen ju . — Po sve« 
tovni vojni so bile našemu narodu dolo« 
čene druge meje, kakor mu gredo; iz« 
gubili smo Koroško in Pr imor je . Tudi 
to, in kolikor toliko neure jene razmere 
v lastni državi, je slabo vplivalo na šte« 
vilo članov. V letu 1929. je štela družba 
53.405 članov in je opažati leto za letom 
stalno naraščanje . 

Sedež družbe je bil od ustanovi tve 
do konca svetovne vo jne v Celovcu. Po 
neugodno izpadlem plebiscitu se je mo« 
rala družba preseliti na Preval je in od 
tod konec leta 1927. v Celje, k j e r si je 



zgradila novo in moderno t iskarno. Ta 
na j s t a r e j š a slovenska knj iževna družba 
je edina, ki je imela že v Celovcu več 
lastnih hiš in svo jo t i skarno in jo ima 
tudi v Celju, kar nima nobena slovenska 
kn j iževna družba. 

Uredn ik družbinih publikaci j je pri* 
znani slovenski pisatel j Fran S. Finžgar. 

V letu 1929. je izdala družba med 
svoje člane sledečih pet kn j ig kot redne 
publikaci je za letno članarino Din 20-—: 

1. Koledar za leto 1930. (Str. 176.) 
2. Slov. večernice, 82. zv. (Povest 

Iv. Zorca : Domači ja ob Temenici .) 
(Str. 112.) 

3. Slavko Savinšek: Grče, povest. 
(Str. 120.) 

4. Dr. Mal Jos.: Zgodovina slov. na* 
roda, 8. zv. (Str. 144.) 

5. Dr. Kovačič Fr.: Ž iv l j en je svetni* 
kov, 6. zv. (Str. 112.) 

Vsako leto izda družba prot i dopla* 
čilu še izredne publikacije in je izdala v 
pre teklem letu sledečih pet knj ig : 

1. Dr. Ušeničnik Aleš : Knj iga o živ* 
l j en ju . (Str. 208.) 

2. Dr. Jehar t A n t o n : Iz Kaire v Bag* 
dad, II. del. (Str. 208.) 

3. Dr. J. Ev. Krek: Zbrani spisi, 
2. snopič. (Str. 192.) 

4. V. Riha*Bradač: Palček. (Str. 120.) 
5. Pr is tov Janez D. J.: Molitvenik. 

(Str. 320.) 
Letos obha ja družba sv. Mohor j a 

701etnico obs to ja in plodonosnega delo* 
vanja na knj iževnem in kul turnem polju 
med slovenskim narodom. V ta namen 
bo izdala družba med svoje člane ne pet. 

ampak šest knj ig za Din 20-— kot redne 
publikacije in pet kn j ig kot izredne proti 
doplačilu. 

SLOVENSKA MATICA. 

Po vzgledu Matic na jugu (Srbska 
M. v Novem Sadu, Ilirska M. pozne je M. 
Hrva tska v Zagrebu) in na severu (v 
Pragi) je dolgo vodila slovenske rodo* 
l jube misel in iskrena želja ustanovit i 
svojo slovensko Matico. O b proslavi 
tisočletnice slovanskih apostolov sv. Ci* 
rila in Metoda 1. 1863. je dr. Lovro To* 
man izrazil željo, n a j se ustanovi slo* 
venska Matica slovanskim začetnikom 
knj iževnost i v spomin. Toda tudi ta 
T o m a n o v a želja bi ostala le želja, da se 
niso oglasili b r a t j e z naše severne meje. 
N a pobudo Einšpieler ja za Koroško ter 
dr. Serneca in T e r s t e n j a k a za Šta jersko 
se je ustanovil v Ljubl jani nekak pri* 
pravl ja lni odbor, ki n a j pripravi vse 
po t rebno za ustanovi tev »Matice Sloven* 
ske«. Pravno je začela obs to ja t i od leta 
1864. z namenom izdaja t i slovstvene, 
znans tvene in po t rebne šolske knj ige. 
Dočim je bil namen Mohor j eve družbe 
izdajat i dela. ki n a j bodo dostopna in 
razumlj iva prepros temu l judstvu, je bila 
Slovenska Matica us tanovl jena pred* 
vsem kot knj iževno*znanstveno druš tvo 
za slovensko izobraženstvo. V teku let 
si je prizadevala, da seznani Slovence 
z n j ih zemljo, zgodovino in na rodno 
dušo. Pr ipravl ja la je i zda jo zemljevida 
slovenskega ozemlja ter začela priobče* 
vati zemljepisno*zgodovinske spise slo* 
venskih dežel pod imenom »Slovenska 
zemlja« in narodno poezi jo pod imenom 
»Slovenske narodne pesmi«. 



Pri vsem tem ve l ikem narodno«kul« 
turnem delu jo je zadela sve tovna vojna . 
De lovan je Slovenske Mat i ce je bilo pre« 
k in jeno , nad n j o je zagospodoval nem« 
ško«nacijonalni avs t r i j sk i sekves te r in 
zasegel vse p remožen je . Po p reobra tu , 
ki je sicer ustvaril l as tno n a r o d n o 
državo, je bila na drugi s t rani od t rgana 
t r e t j ina slovenskega n a r o d a od celote. 
Ta nesreča v zvezi z drugimi povo jn imi 
r azmerami in posledicami, k o je duševno 
razbi to in gospodarsko os lab l jeno izo« 
bražens tvo izgubljalo možnos t in smisel 
za umetniško«znanstvene vrednote , jc 
imela zle posledice tudi za Slovensko 
Matico. 

Kot kul turno«znanstvena ustanova 
za izobraženstvo je štela Slovenska Ma« 
tica prvo leto svojega obs to ja k o m a j 
712 članov. Z leti je članstvo doka j lepo 
napredovalo . Ob prvi desetletnici svo« 
jega obs to ja je štela že 2194 članov, ob 
dvajse t le tn ic i neka j mani , dočim je bilo 
za petdeset le tnico n j e n o de lovanje ustav« 
I jeno (svetovna vojna!) . Deklarac i j sko 
gibanje , na rodno p r e b u j e n j e in osvobo« 
j e n j e je tudi glede članstva vplivalo zelo 
ugodno. Zanimivo in značilno je, da je 
Slovenska Matica baš 1. 1919. dosegla 
višek članstva, skora j 4000. 

V pre teklem letu je Slovenska Ma« 
tica štela 3550 članov in je razdelila med 
n j e za članarino letnih Din 50-— sledeče 
štiri knj ige kot redno izdanje : 

1. Dr. Izidor Cankar : Zgodovina li« 
kovne umetnos t i III. del. (Str. 76.) 

2. Dr. Fr. Kidrič: Zgodovina sloven« 
skega slovstva. (Str. 136.) 

3. Kevmont«Glonar : K m e t j e , I. zve« 
zek: Jesen. (Str. 257.) 

4. Fr. Bevk: V zablodah. (Str. 223.) 

SLOVENSKA ŠOLSKA MATICA. 

Leta 1900. je bila v L jub l j an i usta« 
nov l j ena pedagoško kul turna družba 
Slovenska Šolska Matica. N a m e n ji je 
nudit i s lovenskim šolnikom in vsem, ki 
so zainteres i rani na vzgoj i naše mladine, 
vsako leto poleg Letopisa, ki se od 
leta 1920. dal je imenu je Pedagoški zbor« 
nik, še druga pedagoško«didakt ična dela 
in na ta način pr ipomoči slovenskim 
vzgoj i te l jem do širše s t rokovne na« 
obrazbe in temel j i te j šega spoznavanja 
vzgojnih in kul turnih smeri pri nas in 
drugod. Us tanovi tev te p repo t rebne 
družbe je tem bolj hvale vredna, ker 
nismo imeli Slovenci do t e d a j skora j 
nič lastnih del v t e j s t roki in smo se 
morali opirati na druge narode. 

Ustanovi te l j in duša vsega gibanja 
je bil zaslužni slovenski šolnik in vzgo« 
jeslovni pisatel j ravnate l j Henr ik Schrei« 
ner, ki je bil tudi dolgo vrs to let Matičin 
predsednik. N j e m u so mar l j ivo stali ob 
strani še znani šolniki in prosvetni de« 
lavci: Vik to r Bežek, Fran Hubad in 
dr. Jan. Bezjak iz vrst s rednješolskega 
ter Fran Gaberšek, Jak. Dimnik in drugi 
od l judskošolskega učitel jstva. 

Članov je štela Slovenska Šolska 
Matica prvo leto 825, ob prvem deset« 
let ju 1792, ob drugem okoli 2000 in iz« 
da ja med svoje člane s t rokovne publi« 
kacije. Radi obče nestalnih in neurejenih 
razmer med svetovno vojno je tudi Ma« 
tica prenehala za več let z delovanjem. 
Pač pa je pričela z obnovl jenim delo« 



van jem po preobratu , ko so se razmere 
nekol iko ustalile, posebno pa še, ko je 
bila us tanovl jena univerza v L jub l jan i 
in na f i lozofski fakul te t i stolica za peda* 
gogiko. — Uredn ik Zborn ika in knj ig je 
p rofesor Gus tav Šilih. 

V letu 1929. je štela Slovenska Šob 
ska Matica 2817 članov in jc razdelila 
med n j e prot i letni članarini Din 30-— 
sledeče kn j ige : 

1. Pedagoški zbornik X X V . zvezek. 
(Str. 270.) 

2. Dr . K. Ozvald: Duševna rast otro* 
ka in mladostnika. (Str. 136.) 

3. Leon Pibrovec: Osnovni razred v 
luči sedanj ih vzgojno*didaktienih načel. 
(Str. 192.) 

GORIŠKA MATICA. 

V letu 1918./1919. — po prevra tu — 
jc bil velik del našega naroda nasilno 
od t rgan od slovenske grude. Poleg tega 
je ravno v onem delu, ki nam je bil od* 
vzet, divjala n a j h u j š a vo jna fu r i j a in 
mnogo uničila. Mars ik je je bilo t reba 
začeti popolnoma nanovo graditi T a k o 
tudi v ku l tu rnem oziru. Žel j i po knjigi, 
ki se je t eda j pojavila, je bilo t reba ugo* 
diti. Domače in druš tvene knj ižnice so 
bile uničene, knj ižnih zalog ni bilo več. 
Meja je bila zaprta, nepr ik ladnost na* 
ročanja in nestalne valutne razmere so 
prisilile bra te v Pr imor ju , da so jeli 
misliti na osamosvoj i tev na kn j iževnem 
polju. Poleg tega tudi kul turno ž iv l jenje 
naših v P r imor ju ni imelo z večj im de* 
lom našega naroda skora j nič več skup* 
nega: eni pod tu j im j a rmom — drugi 
svobodni. Nova knj iga je začela utirati 
pot v Pr imor ju . 

Že od prvih poče tkov sem je bilo 
eno na jvažne j š ih založništev na Primor* 
skem »Narodna t iskarna« v Gorici, po* 
sebno radi tega, ker sta iz n jen ih teme* 
Ijev vzrastli dve drugi knj iževni pod* 
je t j i , namreč »Goriška Matica« in »Na* 
rodna knj igarna«. »Narodna t iskarna« 
se jc po prevra tu t ako j znašla v novem 
položaju in začela izda ja t i knj ige. Žc 
leta 1919. je izdala »Narodna t iskarna« 
Koledar za leto 1920., ki je bil idejni 
p redhodnik Gor i ške Matice. Drugo leto 
je izdala poleg Koleda r j a že eno knj igo, 
nas lednje leto že dve knj ig i in Koledar. 
Tega leta (1921.) si je tudi nadela for* 
melni naslov »Gor iška Matica«, a last* 
niča je bila še vedno »Narodna t iskarna« 
in sicer vse do leta 1925. Šele leta 1925. 
se je to kn j iževno p o d j e t j e postavilo na 
lastne noge in se spremenilo v samo* 
s toj no kn j iževno zadrugo z istim našlo* 
vom. Od leta 1922. do 1926. je izdajala 
Gor i ška Matica poleg Koledar ja še po 
tri druge knjige, a leta 1926. je povečala 
izda jo rednih kn j ig še za eno kn j igo in 
si osvojila nekak sistem in program v 
u re j evan ju in i zda j an ju knj ig . Poleg Ko* 
ledar ja vsebuje ena knj iga povest , druga 
knj iga je poučno*znanstvena, t r e t j a po* 
učno*zabavna, a četr ta kn j iga je za ml a* 
dino. Poleg knj ig redne izdaje izdaja 
Gor iška Matica tudi izredne publ ikaci je 
prot i doplačilu. 

LIrednik Koledar ja in kn j ig je bil 
od začetka do leta 1925. dr. A n d r e j Pav* 
lica, na to Feigel Damir in po tem pisatel j 
France Bevk, ki je še sedaj . 

V pre teklem letu je izdala Goriška 
Matica prot i članarini Din 28-— med 
svoje člane sledeče redne publ ikaci je : 



1. Koledar Gor iške Matice za leto 
1930. (Str. 112.) 

2. Slavko Slavec: Čigava si? Povest . 
(Str. 162.) 

3. Dr. Josip Pot ra ta : Z d r a v j e in bo* 
lezen v domači hiši, III. del. (Str. 144.) 

4. Ciril D r e k o n j a : Pod domačim 
krovom. (Str. 128.) 

5. N a n d e V r b n j a k o v : Slike iz pri* 
rode. (Str. 96.) 
ter izredni publikacij i prot i doplačilu: 

1. France Bevk: Umira joč i Bog Tri* 
glav. (Str. 172.) 

2. Gizela Majeva : Vzorna gospo* 
din j a. (Str. 184.) 

GORIŠKA MOHORJEVA DRUŽBA. 

Po prevra tu je izgubila družba sv. 
Mohor j a v Celovcu, ozir. na Preval jah 
mnogo svojih članov s Pr imorskega. Tu* 
di poizkus, prisvoji t i si Gor i ško Matico 
kot eno in edino kn j i ževno družbo za 
vse Pr imor je , ki n a j bi obenem nado* 
mestovala s taro in dobro znano Mohor* 
jevo družbo, se ni obnesel. Poleg tega 
pa je bil do tok knj ig iz osvobojenega 
dela naše države v P r imor ju radi nestal* 
nih valutnih razmer zelo otežkočen. 
Tudi pri na ročan ju kakor tudi pri poši* 
l j an ju kn j ig so se jele po jav l ja t i razne 
nepril ike; da, i tal i janska prenapetos t 
sega celo t ako daleč, da n. pr. italijan* 
ske pošte redno zavrača jo vsakršno po* 
š i l jan je knj ig , časopisov in revij . Tud i 
knj ige družbe sv. Mohor j a v Celju, me* 
sečnik Mladika i. dr. se zde i ta l i janskim 
mogotcem prenevarne ter niti te niso 
dosegle pri n j ih milosti, ampak jih že 
neka j let sem zavračajo ali pa celo za* 
p len ja jo . 

Za to so naši ro jaki v P r imor ju segli 
po samopomoči. Kakor korenini Go* 
riška Matica s svoj imi početki v »Na* 
rodni t iskarni« v Gorici in se je od te* 
d a j in iz skromnih početkov razvila v 
lepo samos to jno kn j iževno pod je t j e , 
ravno tako ima tudi Gor i ška Mohor j eva 
družba svoje početke in zaščitnike v 
»Katol iškem t iskovnem društvu« v Go* 
rici. T o d ruš tvo je svojčas izdajalo dru* 
žinski list »Mladiko«, dočim i zda jan ju 
in zalaganju knj ig ni posvečalo tolike 
pažnje . V letu 1923. je izdalo skromen 
»Ljudski koledar«, ki ga je uredil Stanko 
Stanič. T a koledar je bil nekaka pred* 
straža baš t eda j se snujoče Gor iške Mo* 
h o r j e v e družbe. Duhovniš tvo in krog 
krščansko*socijalno usmer jen ih hiteli* 
gentov je po vzorcu Mohor j eve družbe 
ustanovil Gor iško Mohor j evo družbo, ne 
toliko radi konkurence Goriški Matici, 
ampak zgolj iz kul turne potrebe. Usta* 
novitev te družbe je gotovo pripomogla 
tudi v to, da so postale izdaje obeh knji* 
ževnih družb vsebinsko in oblikovno 
boljše, ne glede na to, da se knj ige ti* 
ska jo v večji množini. Že t ako j nasled* 
n j e leto (1924.) je izdala Goriška Mo* 
hor j eva družba Štiri knj ige, in sicer bo* 
gato opreml jen »Koledar za leto 1925.«, 
ki ga je uredil V. Bele, ter t r i druge 
knj ige. Od t eda j redno izdaja Gor iška 
Mohor j eva družba poleg Koledar ja še 
po tri druge knj ige kot redne izdaje, 
poleg tega pa izdaja tudi izredne publi* 
kac i je prot i doplačilu. —• V pre teklem 
l e t u j e izdala Goriška Mohor j eva družba 
med svoje člane prot i letni članarini 
Din 30-—• sledeče redne publikaci je: 



1. Koledar Gor iške Mohor j eve druž* 
be za leto 1930. (Str. 160.) 

2. Sienkiewiez*Glonar: Quo vadiš, 
II. del. (Str. 290.) 

3. Ivan Tr inko : Naš i paglavci (mla* 
dinska knj iga) . (Str. 100.) 

4. Ing. 1. Kus t ja : Travniš tvo . (Str. 
102.) 
ter izredno publikaci jo prot i doplačilu. 

1. V inko Vodopivec: Božji spevi 
(cerkvena pesmarica) (Str. 138.), ki ji je 
uvod in liturgično razlago napisal pro* 
fesor Filip Terčel j . 

KMETIJSKA MATICA. 

Nova — povojna — doba je zahte* 
vala novih ljudi in novega dela. Kmetsko 
gibanje se je po vojni začelo s podvo* 
jeno silo, to še tem bolj . ker je naša 
država pre težno agrarna. Z ustanovit* 
vi j o Kmet i j ske Tiskovne Zadruge leta 
1924. so jeli misliti na predlog zadruž-
nega nadzorn ika Miloša Štiblerja na to, 
da se osnu je knj iževna družba, ki n a j 
za malo članarino nudi našemu kmetske* 
mu l juds tvu gotovo število kn j ig iz raz* 
ličnih panog kmet i j s tva . Na ta način n a j 
se poglobi in razširi s t rokovno znan je 
našega kmeta , seznanja n a j se ga z 
ide jn im in kul turnim g iban jem doma in 
v drugih državah. V posameznih delih 
n a j se obdela vse ku l tu rno ž iv l jenje na* 
šega kmeta na eni in na drugi s t rani vse 
gospodarsko s t rokovno delovanje . V 
1. 1925. je prišlo do us tanovi tve knji* 
ževne družbe z naslovom Kmet i j ska 
Matica. Pri ustanovi tvi so sodelovali 
poleg že omenjenega zadr. nadz. Miloša 
Štiblerja za povzdigo in napredek na« 

šega kmeta vneti sot rudniki in bojev* 
niki še bivši minister Ivan Pucelj , Albin 
Prepeluh, Fran T rček i. dr. Še isto leto, 
ko je bila Kmet i j ska Matica ustanov* 
Ijena, je tudi izdala svoje letne publi* 
kaci je in jih od t eda j (1925.) redno 
izdaja. Poleg rednih publ ikaci j izdaja 
Kmet i j ska Matica tudi izredne publi* 
kaci je prot i doplačilu. V 1. 1929. je K me* 
t i j ska Matica štela okoli 3000 članov in 
je izdala za članarino letnih 30-— Din 
sledeče štiri knj ige: 

1. Veliki koledar Kmet i j ske Matice 
za 1930. (Str. 116.) 

2. Ing. Josip Te ržan : Kmetovalčev 
svetovalec. (Str. 122.) 

3. Maeterlink*J. VVester: Ž iv l jen je 
čebel. (Str. 100.) 

4. Bunin I .*Preobraženskij : Ponočni 
pomenek, povest. (Str. 128.) 

Izrednih publikacij v letu 1929. Kme* 
t i j ska Matica ni izdala. 

VODNIKOVA DRUŽBA. 

Že med svetovno vo jno se je poro* 
dila ideja t akra tnemu v zaporih bivajo* 
čemu prvobor i te l ju svobodomiselno*na* 
prednih Slovencev dr. Grego r ju Žer* 
javu, da bi se med Slovenci osnovala 
knj iževna družba na na rodno napred* 
nem programu, po vzgledu Mohor jeve 
družbe v Celovcu. T o t em bolj , ker so 
se baš t e d a j obetali za slovensko knj igo 
slabi časi, in ker so bili slovenski pisa* 
telji in knj iževniki v na j t e ž j i h razmerah. 
Koliko rokopisov dobrih in lepih del je 
ležalo po predalih in miznicah ter za* 
man čakalo založnika. Pri vsem tem so 



bili pa tudi honora r j i j ako mali in nizki. 
T a k a kn j iževna družba n a j bi pripo« 
mogla p isa te l jem do bol jšega materijal« 
nega položa ja ; dal je da pr ide č i ta joče 
občinstvo do dobrih in cenenih kn j ig in 
da dobe dobra leposlovna dela založ« 
nika. T o d a t ak ra tna nemško«naci jonalna 
napetos t in po drugi strani, vlada, k i ni 
bila Slovencem in posebno še sloven« 
skemu ku l tu rnemu gibanju nič k a j na« 
k lonjena , sta preprečil i načrte . — Bila 
je pač vojna . 

Sedem let po vojni — leta 1926. — 
je prišlo do uresničenja tega načrta . N a 
pobudo dr. Gr . Že r j ava in po prizade« 
van ju nekater ih n jegovih somišl jenikov 
in ožj ih p r i j a t e l j ev (prof. dr. Lah, R. Pu« 
stoslemšek, prof . Breznik i. dr.) je bila 
osnovana v začetku 1. 1926. kn j i ževna 
družba pod imenom: Vodnikova-družba . 
Že t ako j p rvo leto svojega obs to ja je 
družba izdala štiri knj ige 13.705 članom. 
Družba izdaja na leto prot i članarini 
letnih Din 20-—• po štiri r edne puhli« 
Racije. Izrednih publikacij ne izdaja . 
Uredn ik družbinih kn j ig in Koledar ja je 
profesor dr. Pavel Karlin. Število član« 
stva je v teku let narast i o in v 1. 1929. 
je izdala Vodnikova družba med 19.111 
članov sledeče štiri kn j ige : 

1. Vodnikova pra t ika — 1930. (Str. 
128.) 

2. Juš Kozak: I.ectov grad, povest . 
(Str. 116.) 

3. Slavko Savinšek: Zgrešeni cilji. 
(Str. 120.) 

4. Dr. Ivan Lah: V boju za Jugo« 
slavijo, II. del. (Str. 128.) 

BELO-MODRA KNJIŽNICA. 

Leta 1901. je bilo us tanovl jeno »Žen« 
sko te lovadno druš tvo v Ljubl jani«. Dru« 
š tvo je v letu 1922. razširilo svoj prvotni 
namen v program z a z d r a v j e t e « 
l e s a , z a l e p o t o d u š e i n r a d o s t 
s r c a in si nadelo širši naslov: Telesno« 
ku l tu rno druš tvo Atena . Druš tvo ima 
deset odsekov, med temi tudi Prosvetni 
odsek. O b priliki 251etnice obs to ja dru« 
štva je bila na predlog ge. M. Kro f t a 
osnovana založba z naslovom Belo« 
modra knj ižnica, ki tvori nekak pod« 
odsek Prosvetnega odseka, a na doka j 
široki in samosto jn i podlagi. Založba 
ima namen izdaja t i in zalagati po l judno 
zdravs tveno, športno, mladinsko, gospo« 
d in j sko in leposlovno l i teraturo, pred« 
vsem duševne proizvode naših žena. 
Bodrit i in podpi ra t i hoče slovenske pi« 
satel j ice in je v ta namen pridobila in 
združila že lepo število slovenskih kul« 
turnih delavk, kakor : prof. Virgler, Gra« 
seli, Mar . Groše l j i. dr. Od ustanovi tve 
(1926.) do leta 1929. je Belo«modra knjiž« 
niča izdajala le izredne publ ikaci je (po 
številu 8), dočim se je v letu 1929. pre« 
uredila v kn j i ževno družbo, ki nudi za 
letno članarino Din 20-— svoj im člani« 
cam po štiri knj ige. Za leto 1929. je 
B e l o « m o d r a knj ižnica razdelila med 
3500 članic sledeče knj ige kot redne pu= 
bl ikaci je: 

1. Ljuba Prenner : Tro j ica , povest. 
(Str. 93.) 

2. Jezernikova M.: Medvedov Go« 
drn javček . (Str. 142.) 

3. Mar. Groš l j eva : Mladi rod za 
god. (Str. 62.) 



4. L judm. Šlibar: Moderna ženska 
telesna vzgoja. (Str. 40.) 

Pod okr i l jem t i skarne »Edinost« v 
Tr s tu je bila us tanovl jena spomladi 
1. 1927. kn j iževna družina »Luč« z na« 
menom, da izdaja po dvakra t na leto 
ser i jo treh kn j ig : eno izvirno slovensko 
povest , en prevod iz s lovanske književ« 
nosti in p o l j u d n o « z n a n s t v e n i zbornik 
»Luč« s članki o aktualnih vprašan j ih 
Slovanov pod Italijo. 

Prva ser i ja knj ig izide ob začetku 
vsakega leta kot »kolednice«, druga pa 
kot »kresnice« v drugi polovici leta. 
Urednik zbornika in kn j ig sploh je bil 
do konca 1. 1929. dr. Lovro Čermelj , 
z 1. 1930. pa je prevzel uredniš tvo pisa« 
tel j France Bevk. 

D o konca 1. 1929. je izdala književ« 
na družina »Luč« pet izvirnih slovenskih 
povesti , pe t p revodov iz slovanskih lite« 
ra tur in pet pol judno«znanstvenih zbor« 
nikov »Luč«. 

V letu 1929. je izdala družina »Luč« 
sledeče kn j ige : 

a) kolednice: 

1. Damir Feigel: N a skr ivnostnih 
tleh. (Str. 120.) 

2. J. M. Vazov«Fr. Bevk: Hadži 
Ahil in druge povesti. (Str. 104.) 

3. »Luč«, pol judno«znanstveni zbor« 
nik IV. (Str. 92.) 

b) kresnice: 
1. Fr. Bevk: Krivica. (Str. 136.) 
2. M. Kukučin = SI. Slavec: Mišo. 

(Str. 64.) 
3. »Luč«, pol judno«znanstveni zbor« 

nik V. (Str. 108.) 

Kot izredna izdaja za 1. 1929. je 
izšla prot i doplačilu povest Fr. Bevka: 
Muka gospe Vere . (Str. 104.) 

Cena posameznim polletnim ser i jam 
je po L. 4-—, s poš tn ino v Italiji L. 4-50. 
Za naročnike v Jugoslavij i je naročnina 
okoli Din 20-— in zbira naročnino Jugo« 
slovanska Matica v Ljubl jani . 

MLADINSKA MATICA. 

Tudi naša mladina ima svojo knji« 
ževno družbo »Mladinsko Matico«. — 
Slovensko učitel jstvo, ki je organizirano 
v U J U (Udružen j e jugoslovanskega uči« 
tel js tva) , je potom svoj ih okra jn ih uči« 
te l jskih druš tev že ob začetku leta 1927. 
na svojih zborovanj ih in na pobudo ne« 
kater ih učitel jev«književnikov, Jos. Pa« 
hor j a , Vilka Mazi ja , Jos. Ribičiča, Fr. 
Roša i. dr. izrazilo žel jo po ustanovitvi 
kn j iževne družbe za mladino po vzgledu 
drugih slovenskih knj iževnih družb. 
Uči te l j s tvo samo pa bo poskrbelo za 
agi taci jo in nab i ran je članov. V letu 
1927. je bila us tanovl jena Mladinska 
Matica pod okr i l jem U J U kot samosto« 
jen odsek in je že isto leto razpisala 
nagrade za na jbo l j ša vposlana mladin« 
ska dela. 

Vsakole tni kn j ižn i dar Mladinske 
Matice obsega štiri knj ige (prvo leto tri) 
in izide v začetku jun i ja za kres, zato 
»Kresnice«, in to re j pred koncem šol« 
skega leta. V pre teklem letu je štela 
Mladinska Matica okoli 19.500 članov in 
je razposlala med n j e sledeče štiri knj ige 
prot i članarini Din 10-—, ki je v resnici 
malenkos tna : 

Odmevi III. 77 



1. Kresnice, letnik II. (Str. 80.) 
2. T o n e Seliškar: Rudi, povest . (Str. 

108.) 
3. Zmagoslav Pipan: Kako smo de* 

lali radio. (Str. 88.) 
4. Radivoj Rehar: Začarani krogi. 

(Str. 48.) 

UMETNIŠKA MATICA. 

Že po naslovu sodeč ni to nikakšna 
kn j iževna družba, ampak družba likov* 
no umetniškega značaja . Poleg likovnih 
umetn ikov tako zvane mla j še s t ru je so 
ji u t r ja l i po t še nekateri mlajš i literati, 
med n j imi Bratko Kref t in T o n e Seli* 
škar. Us tanov l jena je bila leta 1928. in 
ima namen izdajat i za nizko ceno letnih 
24-— Din neka te re reprodukc i je sloven* 
skih likovnih umetnikov. O m e n j a m o jo 
zato, ker je izdala za leto 1929. poleg 
dveh slik tudi kn j iževno delo, in sicer 
T ine t a Kosa Monograf i jo z reprodukci* 
jami nekater ih njegovih del. 

CANKARJEVA DRUŽBA. 

O b deseti obletnici smrt i našega 
velikega pisatel ja Ivana C a n k a r j a so 
razmišljali mladi za socialni in kulturni 
napredek našega delavstva vneti možje 
Ciril Štukelj , Ivan Vuk, Tone Seliškar 
in drugi, na kakšen način bi na j lepše 
ovekovečili spomin in ime kl icar ja bed* 
nih in ponižanih. Predlog, n a j se osnuje 
Ivanu C a n k a r j u v spomin knj iževna 
družba, po n j e m imenovana Canka r j eva 
družba, so podprle in izvedle še delav* 
sko*strokovne in zadružne organizacije, 
p redvsem še Delavska kul turna in telo* 
vadna zveza »Svoboda« za Jugoslavijo. 

Pravno je začela družba obs to ja t i v za* 
četku leta 1929. in je še isto leto izdala 
med svoje člane, ki jih je okoli 5000, 
prot i letni članarini 20-— Din sledeče 
štiri kn j ige : 

1. Koledar 1930. (Str. 168.) 
2. Ang. Cerkvenik : D a j nam danes 

naš vsakdan j i kruh. (Str. 134.) 
3. J. London*Tone Seliškar: Mož z 

brazgot ino in druge novele. (Str. 96.) 
4. Drag. Lončar: Kako je nastalo 

današn je delavstvo in n jegovo gibanje. 
— Filip Ura tn ik : Prebivals tvo in gospo* 
dars tvo Slovenije. (Str. 100.) 

Canka r j eva družba ima v načrtu 
tudi i zda j an j e izrednih publikacij proti 
doplačilu poleg rednih, seveda: kakor 
h i t ro ji bo to f inančno možno. 

MODRA PTICA. 

Po vzoru nemške Buchgemeinschaf t 
v Berlinu in založniške družbe Nolit 
(Nova l i teratura) v Beogradu je bila po 
pr izadevanju slovenskih knj iževnikov 
Jos. V i d m a r j a in Žagar ja v Ljubl jani 
us tanovl jena ob koncu leta 1929. založ* 
niška družba »Modra Ptica«. N a m e n 
temu založništvu je podpre t i in razširiti 
po tom dobre knj ige predvsem domače 
(družinske!) knjižnice. Letna članarina 
je doka j visoka Din 180-—, a je miš l jeno 
odplačevanje v mesečnih obrokih po 
Din 15:—, kar se laže zmore. Za to 
članarino pa nudi založnica letno štiri 
knj ige — prevode odličnih del svetovne 
knj iževnos t i — na lepem pap i r ju in v 
okusni opremi. Knj ige — redne publi* 
kaci je — izha ja jo četr t letno, dočim pre* 
jema vsak član poleg tega še i lustr irano 



l i te rarno«kul turno rev i jo mesečnik z 
enak im nas lovom. 

D r u ž b a š t e j e 2500 članov in je dne 
1. d e c e m b r a 1929. razposla la p r v o kn j igo , 
in s icer : Knu t H a m s u n : B l a g o s l o v 
z e m l j e (str. 340) v p r e v o d u Rudol fa 
Ivresala. D r u g a kn j iga A n t o n a Čehova: 
A n j u t a (str . 332) v p revodu Jos ipa 
V i d m a r j a je izšla ob zače tku marca t. L, 
t r e t j a : J o h n G a l s w o r t h y : T e m n i 

c v e t v p r e v o d u O t o n a Župančiča izide 
zače tek jun i j a , in če t r t a : M a k s i m Gor« 
k i j : S p o m i n i n a s o d o b n i k e v 
p r e v o d u Juša Kozaka ob zače tku sep« 
t e m b r a t. 1. 

Poleg rednih publ ikac i j i zda ja druž« 
ba tudi iz redne p ro t i doplačilu in je 
izšel p red k r a t k i m p revod Knu ta Ham« 
suna : P a n (str . 150) v p r e v o d u Rudol fa 
Kresala. 

Statistični pregled slovenskih književnih družb, njih. izdaj in članstva v letu 1929. 

HA 
Ji 
<D H 

Naziv in sedež književne družbe 
Usta-

novljena 
leta Č

la
na

ri
na

 
le

tn
o 

D
in

 

L. 1929. 
izdanih 
kn j ig 

Skupno na 
koliko s t raneh Število 

članstva 

Skupno je 
razposlala med 

svoje člane knj ig 
(samo redne izdaje I) 

HA 
Ji 
<D H 

Naziv in sedež književne družbe 
Usta-

novljena 
leta Č

la
na

ri
na

 
le

tn
o 

D
in

 

red. | izr. rednih izrednih 

Število 
članstva 

Skupno je 
razposlala med 

svoje člane knj ig 
(samo redne izdaje I) 

' 1. Družba sv. Mohor ja — Celje 1860. 20 — 5 5 656 1.054 53.405 267.025 

2. Slovenska Matica — Ljubl jana 1864. 50-- 4 — 692 - 3.550 14 200 

3. Slovenska Šolska Matica — Ljubl jana 1900. 30"- 3 — 598 — 2.817 8.451 

4. Goriška Matica — Gorica 1919. 28"— 5 2 642 356 

5. Goriška Mohorjeva družba — Gorica 1923 30"- 5 — 790 — 

6 Kmet i j ska Matica — Ljubl jana 1925. 3 0 - 4 - 466 — 3.000 12.000 

7. Vodnikova družba — Ljubl jana 1926. 2 0 - 4 

4 

— 592 — 19.111 76.444 

8. B e l o - m o d r a knjižnica — Ljubl jana 1926. 20 ' -

4 

4 — 338 — 3.500 14000 

9. Književna družina „Luč" — Trst 1927. 4 0 - 6 1 624 104 
10. Mladinska Matica — Ljubl jana 1927. 1 0 - 4 

1 

324 — 19.500 78.000 

11. Cankar j eva d ružba — Ljubl jana 1929. 20-- 4 — 498 — 5.000 20.000 

12. Založba Modra Pt ica — Ljubl jana 1929. 180-- 4 * 2 1.200 320 2.500 12.500 

S k u p a j . . 478"- 52 10 7.320 1.834 112.383 502 620 

* Za vsako knj igo povprečno 300 strani , dočim za izredni dve publikaciji povprečno po 160 strani . 
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DRAGUTIN M. DOM J A NIČ, Zagreb: 

DVE PROTULETNE. 

V SENCI. 

Nad nj ivom je oblak, 
vu senci je put, 
kak v tugi su lugi, 
nit tiče ni čut. 

A sunca su željni 
trava i cvet 
plavo to nebo 
dalki je svet. 

Ja rad bi ti smeha, 
kak sunca ta j kra j , 
a ti si žalostna. 
II srdiš se k a j ? 

Kaj nj iva je kriva, 
da skril ju je h lad? 
Pak ka j si ja morem, 
da imam te rad?! 

V jut ro su tiči se čudili, 
kak su to lepi se zbudili 
stari trnaci po selu: 
Imaju opravu belu. 

Zvezde su z neba se drobile 
šume kak cvet su ih dobile. 
Noči pak senje te plave 
sad su fijolice z trave. 

Ju t ro vse puno je radosti, 
sunca i sreče i mladosti. 
Srce mi v cvetu je hvoja : 
Senjal sem, da si ti moja! 

m : 

MIR.A - K N E Z : 
H. Smrekar: EX LIBRIS. Lesorez. 



ENGELBERT G AN G L, Ljubljana: 

GLEDALIŠČE. 

Od neba do zemlje zastor visi. 
Skozenj hočejo hrepeneče oči, 
za njim se tajnost razpreda, snuje, m o l č i . . . 
In ko se dvigne zavesa, kaj zazro pogledi? 

Je li utešeno hrepenenje, 
je li umirjeno krvi kipenje, 
je li z besno silo prevar 
vržen človek v bedno življenje, 
ko mu razmelje nezgod vihar, 
kar zraslo je v pričakovanju, 
kar s samim seboj v vojevanju 
svetlih vzorov je otel 
iz vrtinca strasti in naslade, 
da kakor pomlad na livade 
na svojega življenja pot 
mimo pustinj in zmot 
sam cvetja je pripel? 
Odgovor v sebi nosi vsak! 

Mrliči — ti naj bi govorili! 
Kaj jih je zlomilo v moči žitja, 
ka j jim je igralo v srcu tedaj, 
ko se jc bližal hlad smrtnih peruti? 
Dajte odgovor nam! 
Je li življenje vredno imena, 
ki ga ima? 
Ali ni, kar je radosti tod, 
samo krinka na licu resnice? 
Prevara — omama — opojna pijača, 
ki strašnejše misli zbudi, 
ko jasni razum spet sklepa račun? 
Ali pravica živi? . . . Kje? . . . 
V pesti? — V besedi? — V ljubezni? •— 
Ali živi samo takrat, 
ko se noč spusti 
na trdo ležišče trpina, 
nad blazino bogatina, 
veljavnika, mogočneža — o, tista noč, 
ki ji več jutra ni? 

Kakor metulj, prej v zraku svoboden, 
ujet sedaj, z iglo prehoden, 

trepeče od pekoče bolesti, 
tako vsak v vihri na življenja cesti 
drgeče ob ognju solz neizplakanih, 
od ubeglih vzorov nedoeakanih, 
plamen trpljenja v sebi goječ, 
ko mu skozi srce gre meč 
vseh žali in boli, 
preboljenih nikoli, 
ki brez broja bratov in sestra 
stiskajo kot gigantova pest 
do samih krvavih solza, 
da se dviga klic obupa in tožba 
t ja gor do visokih zvezd! — 

Nešteto nedolžnih živi, 
ki jim nezgoda seka rane; 
slabiča le nasilje zmane, 
samo junak neupognjen stoji! 
In če je telesu treba hrane, 
na j duša le gladu je, trpi? 
Ko v nas zadivjajo vihre besneče, 
da srce ob temni misli trepeče 
in zaželi si poslednjega dne, 
tedaj se v nas spoznanje dvigne, 
da mi je človek — človek ime, 
in duh ponosni v višave švigne, 
k solncu se gre svobodnemu gret, 
pogrezne se v čarobni svet, 
ki iz isker duha, 
iz utripov srca 
ustvarja ga bajno, razpleta 
zdravnica blaga — prosveta, 
enako vsem pravična, dobrotna, 
darove deleč na vse strani; 
nje moč iskrena, blagohotna 
kot živ studenec žubori 
po puščavi težav in bridkosti, 
vkljub sirovosti in zlosti 
iz sebe snujoč trajne plodove — 
dokaz, da stare vse okove, 
kar jakega v sebi iz sebe živi! 



In ali nisem, ker sem, tudi zato, 
da mi v prsih uplahne jeza, 
da se mi olajša vsakdanjosti peza, 
ko se name ozre oko, 
od zvestobe užgano, 
tako mirno in vdano? 
Iz duhovitosti, lahkote 
srkam dobrote 
dovtipa in smeha, 
šale, zapletkov, ukan in zmotnjav, 
da mi kot hladeča uteha 
pomežikuje obraz norčav 
veselega glumea, ko kremplji usode 
plena iščejo v duši moji. 
A veseljak mi okroglo zagode, 
da v radosti razkošne napoji 
razprhnejo se ujedne ptice 
od mene v daljne strani, 
in bolečina storjene krivice 
v usmevu se r azgub i . . . 

N a j gledam zmago resnice! 
Če drugod ne, v igri živi! 
N a j gledam! N a j me igra uči, 
kako jeklo značaja, ostrina duha 
pot si brezobzirno ravna 
preko nasprotij in zaprek 
skozi skaloviti breg 
do tja, kamor hoče in mora! 
N a j gledam, kako plačilo napora 
skrito živi 
v zavesti storjene dolžnosti; 
naj gledam, kako je dela dosti 
šele tedaj, ko stremi 
za ideali ves širni krog ljudi, 
ki vanj postavljen sem, njega člen in del, 
ki bo vsak, ko neham, za mene začel, 
ko ti me, zadnji dan, vsega oprosti! 

In gledam naj, kako v ljubezni sladko 
srce se k srcu nagiblje tesno, 

kako sladkost objema 
dekliških rok njega razvnema, 
ki mu je ona sen in resnica 
in vsaka misel in vsa sreča, 
po njem iz duše hrepeneča — 
o, gledam naj, kako ljubezni maj 
z rožami mladost prepleta, 
kako je najlepšega, kar imel sem kdaj , 
slika na odru in v duši razodeta! 
N a j gledam! N a j zajemam iz vrelca 
smelih načrtov, tihe sladkosti, 
brez zavisti in zlosti 
spoznanja kipeči napoj, 
da ljubezni slast je bila delež moj, 
ko nad mano vonjal je oni čas, 
ko sem ljubil, ko sem bil ljubljen jaz! 
N a j slutim, kako, 
kar tajnega v duši ljubeči živi, 
ne more doumeti uho, 
ncizrazno samo drhti, 
duši položeno v brezdanje dno! 

N a j vidim in znam, da je človek tisti, 
ki — oborožen s plamenom duha — 
to more, kar hoče, to mora, kar zna, 
v odgovor lizunstvu in zavisti, 
od nemiru vzpodbujan in gnan 
izpopolnitve željan, 
razvija vseh svojih moči oblast 
za svojo pravico, za svojo čast! 

N a j gledam, kako na tesnem prostoru 
življenje veliko valovi, 
kako odmaknjen vsak je odmoru, 
v komur doživetje poganja rast; 
naj vem, kako sem — od življenja zajet — 
vsem enako pozvan: 
darovati svoj um, izprožiti dlan, 
ko od mene svoj delež hoče svet! 



JANKO G LASER, Maribor: 

ozadje cankarjeve črtice „pričakovanje 
Od prvih dni jul i ja do začetka 

oktobra 1898. je bival Ivan Cankar pri 
sestri, oziroma svaku v Pulju. V tem 
času je redno •—• večinoma po dvakra t 
na teden — pisal obsežna pisma Anici 
Lušinovi v Ljubl jani . 

Od lomke iz teh pisem, ki so po« 
membni bodisi za C a n k a r j a « p i s a t e l j a 
bodisi zan j kot človeka, sem priobčil v 
L jub l janskem Zvonu 1926, 343—371. 
Čisto nepriobčeno je ostalo tam le eno, 
po časovnem redu 18. pismo, in sicer 
zato, ker ne vsebuje na videz ničesar, 
kar bi imelo pomen preko tistega prvot« 
nega, t renutnega namena, za katerega je 
bilo napisano. 

V e n d a r je tudi to pismo zanimivo, 
če si ga ogledamo bliže in v zvezi z isto« 
časnim pisatel jevim delom. Glasi se: 

Draga moja Anica! 

Kako dolgo ni odgovora od Tebe! 
Pričakoval sem ga včera j ves dan in 
danes, — toda nič, od nikoder nič! — 
Naposled sem pričel misliti, k a j sem Ti 
pisal v svojem zadn jem pismu, — • če ni 
bilo morda v n j e m k a j tacega, kar bi T e 
žalilo; a nisem se mogel domisliti ni« 
česar. Z d a j pa se mi je pričelo nekako 
zdeti, da sem ob koncu svojega lista 
zmešal dneve, — za boga, jaz ne vem, 
keda j je nedel ja in k e d a j je čet r tek! 
N a t a n k o se ne vem spominja t i , k e d a j 
sem rekel, da p r i čaku jem Tvo jega 
pisma, a san ja se mi, da sem se zmotil. 
A k o je to res, — k a j nisi t ako j videla, 

Anica, da je bila to samo pomota ; k a j 
imaš toliko t rdosrčnost i , da me kaznu« 
ješ za to zmoto s t ak im pr ičakovan jem 
in t r p l j e n j e m ? — Ali ne veš, kako se 
vselej veselim Tvo jega pisma, ker me 
vsaj nekoliko tolaži za T v o j o odsotnost 
in mi da je vero, da nisi pozabila name? 

Toda prišlo mi je na misel tudi 
mnogo druzega. Da bi ne vedela, kako 
si želim Tvo jega pisma, tega si ne mo= 
rem predstavl ja t i , zaka j T i veš, Anica, 
kako T e ljubim. T o r e j mora biti drug 
vzrok, — a k j e je ta vzrok? . . . Jaz T i 
nočem pripovedovati , k a j vse mi je 
sinoči pr iha ja lo na pamet : — da me ne 
l jubiš več, da si pozabila name, da je 
prišel bogve odkod kdo drugi; ali v naj« 
ugodne j šem slučaju: — da si se naveli« 
čala pisati, da so se T i začeli zdeti moji 
listi dolgočasni, da mi hočeš s tem od« 
lašan jem povedati , da je vse končano ,— 
in tako dalje, zmirom bolj grenko in 
m u č n o . . . Kdor tako misli, ve le sam, 
koliko trpi, drugi tega ne more razumeti . 
In ko bi bilo vse to resnično, ko bi bil 
[popravl jeno iz bilo] prepr ičan o vsem, 
—• ne bilo bi t ako hudo, zaka j s tvar bi 
bila j asna in vedel bi. k a j imam sto« 
r i t i . . . Ne , pri vsem je bilo na jmučne je , 
da sem T e dolžil in da sem T e ob jed« 
nem prosil odpuščan ja ; zaka j na dnu 
duše sem čutil dobro, da je vse sama 
domišl j i ja , da ne more in ne sme biti na 
vsem niti sledu resnice. Z a k a j vzrok je 
vendar t ako malenkosten, da bi Ti ne 
smel očitati niti besedice. T v o j e pismo 



se je zamudilo za en dan. Ka j ni mo* 
goče, da T e je oviralo k a j druzega; tu 
je lahko tisoč s tvari j , ki p r ide jo vmes. 
In naposled, — k a j ni sploh čudno, da 
si bila Ti tako l jubezniva in si me |iz 
p rvotnega : mi] doslej vselej tako naglo 
osrečila z odgovorom? T o je vse, — jaz 
sem bil razvajen. Da, in tu je ravno. 
Jaz bi ne bil gotovo prav nič vznemir* 
jen, ko bi se bilo to tudi k d a j p re j zgo* 
dilo; vse [prečr tano: se] je samo zato, 
ker sem se varal v svo jem pr ičakovanju . 
Kadar vem, da pr ide T v o j e pismo, 
Anica, spomnim se na to že t ako j rano 
in po tem se združu je z vsemi moj imi 
deli neko sladko pr ičakovanje , dokler 
ne pr ide popoldne T v o j list. V pone* 
del jek še nisem upal; mislil sem, da ga 
dobim v torek z j u t r a j na poste l jo , a bilo 
ni ničesar. Postal sem nervozen a to* 
lažil sem se: »Čemu bi t ako h i t e l a ? . . . 
Recimo, v nedel jo popoldne je prejela 
m o j e p ismo; t ak ra t ni mogla pisati. 
T e d a j drugi d a n . . . čez dan ji je bilo 
morda težko in pisala je šele zvečer; 
to re j list pride danes popoldne . ..« T o 
je bilo včeraj . Preživel sem dolgočasen 
večer in nič se mi ni ljubilo. K a j sem 
premišl jeval , to sem Ti povedal in zne* 
biti se nisem mogel teh žalostnih mislij; 
vrnile so se k meni danes ravno tako 
mučne in težke in jaz se j im ne morem 
b r a n i t i . . . In Ti boš morda rekla, Anica: 
»Kakšen človek je t o . . . brezobziren; 
če ne dobi odgovora t ako j prvi dan, že 
je ves iz sebe . . . a n j e m u ni prav, če 
se mu očita n a j m a n j š a malenkost.« Da, 
Anica, to je vse čisto res, jaz sem velik 
grešnik in vem, da ni nobenega odpu* 
ščanja za to mo jo b rezobz i rnos t . . . Ali 

T i ni že žal svoje l jubezni, Anica? Ah, 
oprost i mi, sa j jaz sam ne vem. k a j 
mislim in k a j pišem. Jaz vem samo to, 
da Te l jubim in da sem Te s svojo pre* 
veliko l jubezni jo že t isočkrat žalil. Jaz 
se tako boj im za svojo srečo, da me 
vznemiri že na j l ahne j ša senca, ki bi jo 
mogla zatemniti . Čisto prepr ičan sem, 
da se Ti bo zdela neumna mo ja vzne* 
mir jenos t , da se boš čutila razžal jeno, 
ker si mislim k a j tacega, kakor sem Ti 
pisal. A jaz si ne morem pomagati . 
Imej sočut je in oprost i mi. 

Z a k a j nazadn je more biti resnica 
vendar samo to, da nisi pozabila name 
in da me še vedno nekoliko ljubiš. Reci 
mi to v svojem p r i h o d n j e m pismu, Ani* 
ca mo ja ; ko bi si ne mislil tega, jaz ne 
vem, k a j bi moral početi v obupnost i . 
Kakšno ž iv l jen je bi imel po tem še pred 
sabo? Ž iv l j en je brez Tebe si ne maram 
predstavl ja t i , jaz bi ga ne mogel nositi, j 

In pove j mi v svojem listu tudi čisto 
natančno, zakaj se je T v o j odgovor ta* 
ko zamudil. Prepr ičan sem, da je bila 
kakšna neznatna malenkost , ki Te je 
ovirala; morda celo moja opomnja , da 
p r ičaku jem Tvo jega pisma šele v petek 
—- ali ne vem, kako sem bil zapisal. 
T o d a še enkra t — kako si mogla misliti, 
da je to resnica? Jaz, ki se ne veselim 
t u k a j ničesar druzega kakor Tvo j ih pi* 
sem. Anica! — In dušica moja , srce mo* 
je, Ti si nikar ne misli, da se zaradi te* 
ga morda h u d u j e m nad T a b o ; jaz čutim 
sam, da ni lepo, če Ti očitam, zaka j mi 
ne odpišeš in da zahtevam preveč od 
Tebe. A pisal sem Ti to samo zato, ker 
nisem mogel drugače in ker me je vzne* 
mir ja lo preveč nepr i je tn ih mislij . . , 



Ravno danes mi je pisal nekdo iz 
Ljubl jane , da T e vidi večkrat , kako hi* 
tiš z duna j ske ceste dol po »zvezdi«; 
jaz ne vem, ali T e res pozna ali se samo 
m o t i . . . In pri t em mi je prišlo na mi* 
sel: »Ta tepec, ki se zanima zate le po* 
vršno, ki Te morda k o m a j pozna — ta 
človek pravi, da Te vidi skoro vsak dan 
—• in jaz moram čakati, k e d a j se vrnem, 
— tu v tem neizmerno pus tem k r a j u — 
na pol pozabl jen in le s toliko srečo, 
kolikor jo uživam iz Tvo j ih pisem. Ali 
ni to krivica usode? 

No, samo še neka j dni j ! — 
T o r e j Anica — Anica, angelček m o j 

— hi t ro konča j to mo je nes t rpno pri* 
čakovan je ; usmili se ubozega pesnika, ki 
T e l jubi in hrepeni po Tebi z vso moč jo 
svoje duše. Četudi je nes t rpen, četudi 
Te žali vsak hip, vendar imej sočut je z 
nj im, zaka j vse to Ti povrne s tol iko 

_ gorke j šo l jubezni jo . Da, vse to bi lahko 
zamolčal — a po tem bi T e ne l jubil ; 
kako bi Te mogel ljubiti , če bi Ti (pr* 
vo tno : Te ) ne pisal vsega, kar je v mo* 
jem srcu? ako bi hranil zase. bolelo bi 
t em h u j š e . . . Ah, kako je to čudovito: 
jaz t rpim, a vem ob jednem. da je po* 
polnoma nepo t rebno to t r p l j en j e — da 
me T i ljubiš, kakor si me ljubila p re j 
in da si mi zvesta, A n i c a ! . . . A pove j 
mi, da se ni spremenilo ničesar, da si 
T i zmirom še mo ja Anica; jaz nečem 
biti l jubosumen, — sam sem Ti sveto* 
val. da se ne ogibaj nikogar, če se Ti ne 
zdi p o t r e b n o . . . A glej. morda sem T e 
bil v svojem z a d n j e m pismu razžalil 
ravno s tem, ko sem zapisal, da »mu do* 
voli vse, — samo ne poljuba«. T reba je, 
da T i razlagam, kako sem to mislil: do* 

voli mu, da T i govori o l jubezni, — sa j 
to ni ničesar nepr i je tnega in naposled 
bi T e lahko celo zabavalo. A da mu 
druzega ne boš dovolila, — tega niti sve* 
tovat i ni bilo t reba . . . 

Toda vse to se bo videlo, kadar do* 
bim T v o j e pismo; pričakoval sem ga 
včera j in danes in pričakoval ga bom 
jutri . Jaz upam, da naposled pride, — 
a zda j se ga že skoro boj im. Sam bog 
vedi, kako in k e d a j sem T e razžalil. Ali 
preveč huda ne boš, Anica in naposled 
mi oprost iš k l jub vsemu . . . Obl jubi mi. 
Anica! — 

T o r e j za zda j dovolj . Več in k a j 
lepšega T i ne morem pisati — ker ni* 
m a m Tvojega pisma in ne vem k a j se je 
zgodilo. A če p re jmeš ta mo j list prej , 
kakor mi odpišeš, t eda j T e prosim, bodi 
t ako l jubezniva in odgovori mi kakor 
h i t ro moreš. Anica, stori to; jaz sem že 
ves iz sebe od samega pr ičakovanja . In 
piši mi veliko! 

Pozdravl ja T e iskreno in pol jubl ja 
T v o j l jubeči T e 

Ivan m. p. 
PS. — Pozdrav gdč. sestri! — To* 

re j Anica, takoj , ako Ti je le mogoče! 
Če ne več. vsa j par besed, da ne bom 
ugibal, k a j je moglo priti med na j ino 
l jubezen; naposled bi si začel predstav* 
l ja t i bogve k a j ! — 

Še en po l jub na T v o j e ustnice! — 
Ivan m. p. 

Pismo je brez datuma, oddano pa je 
bilo, kakor priča pečat na ovitku, 7. sept. 
1898 popoldne. Položaj , iz katerega je 
nastalo, je razviden iz pisma samega, 
p o j a s n j u j e j o pa ga tudi pisma, pisana 



nepos redno pred in za n j im. V pismih 
31. avgusta in 3. septembra razlaga Can* 
kar Anic i svoje p r e j š n j e »ljubezni«, o 
kater ih je n e k a j zvedela in postala lju* 
bosumna, obenem pa slišimo tudi, da je 
dobila Anica »jako navdušenega čestib 
ca«: to re j obojes t ranski dvom, negoto* 
vost, sumničenje . Pismo, ki ga je v tem 
razpoloženju napisal Canka r 3. sept., se 
je Anici zdelo hladno; kakor sam pojas* 
n j u j e en teden pozneje , je bilo to zato, 
ker je pisal v kavarni , k j e r ni imel miru. 
O b koncu tega pisma či tamo za nada l j n jo 
korespondenco sledečo napoved : »Mojc 
pismo dobiš ju t r i z ju t r a j , —• v petek po* 
poldne bodem že pričakoval odgovora 
nan j , —• in v nedel jo boš to re j prejela 
mo j p r ihodn j i list.« Ta nedolžni stavek 
je povzročil, da je n j u n o dopisovanje 
in n j u n a l jubezen že teden dni pri* 
šla iz reda. »Jutri z ju t r a j« (4. sept.) je 
bila nede l ja —• Cankar je t o re j v resnici 
pr ičakoval odgovor kakor običa jno že 
v torek ; Anica pa se je, užal jena, držala 
roka, ki ji ga je on pomotoma dal v 
svo jem pismu. T a k o je Canka r zas ton j 
čakal v torek, zas ton j tudi v sredo. Iz 
tega nestrpnega, vedno bol j se stopnju* 
jočega pr ičakovanja je nastalo zgora j 
pr iobčeno pismo, napisano 7. sept., to 
je v sredo, popoldne. Še preden pa je 
Anica to pismo dobila, mu je pisala sa* 
ma, in sicer ironično, »da se nade ja nje* 
govega pisma čez par let«. N a to je na* 
pisal Canka r nedat i ran odgovor, ki tako 
po vsebini kakor tudi po pisavi kaže 
s k r a j n o razbur jenos t . T ik za t em pa je 
dobil novo Aničino pismo (odgovor na 
pismo 7. sept.), iz katerega je razvidel, 
da je vse r a z b u r j a n j e bilo nepo t rebno in 

neosnovano, samo posledica malenkost* 
nega nesporazumi jenja , ker se je zmotil 
v navedbi dneva. S pismom 10. sept. je 
še enkra t analiziral vso zadevo ter jo 
skušal pojasni t i in se opravičiti . . . 

J edro in osnovna oblika vsega kom* 
pleksa čustev, ki jih je izzvala v pesni* 
kovi no t ran jos t i ta epizodica, je bilo 
p r i č a k o v a n j e . T o dožive t je bolest* 
no s topnjevanega pr ičakovanja je našlo 
izraz tudi v C a n k a r j e v e m l i terarnem 
delu: ni dvoma, da je iz tega dožive t ja 
nastala črtica »Pričakovanje«, ki je pod 
psevdonimom Ivan G r a d a r izšla v Slo* 
vencu 22. sept. 1898. to re j približno 14 
dni pozneje , ko je pesnik s tvar doživel. 
Motiv je točno posnet po ž iv l jen ju : pes* 
nik p r i čaku je p ismonošo s sk ra jno ne* 
s t rpnos t jo , kakor pr iča jo t ako j prvi 
s tavki črt ice: »Ni je na svetu grozovi* 
te j še stvari od pr ičakovanja . T a neznos* 
ni čut ovlada človeka tako popolnoma, 
da nima več smisla za ničesar, — da mu 
zastane pamet in razsodnost , da so ner* 
vozne roke nesposobne za vsako delo. 
—- skratka , vživi se polagoma v neko 
megleno, polblazno s t an je . . . « Ko mu 
pismonoša ničesar ne prinese, se str t 
in uničen zgrudi na pos te l jo . . . 

Skora j se zdi, kakor da je Cankar 
s črtico še enkra t hotel izpregovorit i o 
stvari — Anici': da ponovno pojasni in 
opraviči svojo nes t rpnost . —• 

T a k o dogodek, ki ga pr iobčeno pis* 
mo pr ikazuje , kakor tudi n jegov lite* 
rarni ref leks sta sama na sebi sicer ma* 
lo pomembna ; omembe vredna pa se mi 
zdita kot zanimiv pr ispevek k vpraša* 
nju , kako se pri C a n k a r j u pesnikovo de* 
lo prepleta z ž iv l jenjem. 



Mira Pregelj\: DEKLE. 



CVETKO GOLAR, Ljutomer: 

vojak in deklica. 
Ko smo izstopili na Proseku, vsi 

stepeni, neprespani in umazani od dol* 
ge vožn je v tovornih vozovih, ki so nas 
privlekli iz gornje*šta jerskega gnezda, 
nas je objela bur ja , mrzla in ostra, da 
smo se zavijali v svoje kopr ive in si 
nabi ja l i na glave r j ave kape. Ker nismo 
vedeli kam, smo pos ta ja l i na kolodvoru, 
premetaval i nahrb tn ike in čakali, da 
nas odvede jo na menažo. Bili smo se* 
s tradani , dolgočasni in samemu sebi v 
napo to in nadlego. Pr ipel ja lo se nas je 
kakih t r ideset voz, ki so nas nabrali in 
zbobnali skupa j od vseh vet rov in re* 
gimentov. Večina so bili kme t j e , hlapci 
in gospodar j i , neka j delavcev, ruda r j ev 
in pisar jev. Znan nisem bil z nikomur, 
le po govorici sem poznal dva Tolmin* 
ca. V presledkih se je zaslišalo odda* 
l jeno bobnen je . N e k d o je nad nami za* 
kričal, in naložili smo si nahrb tn ike ter 
stopili v vrste. Šli smo v vas, se ustavili 
med hišami in zopet čakali. Nas lan ja l 
sem se na s trohnel plot in gledal močno, 
za r jave lo žensko, ki je na gredici ko* 
pala in sadila. Vprašala me je, kam smo 
namenjen i . Z m a j a l sem z rameni. 

»Vrag ve!« 
Okoli poldneva so nas gnali naprej . 
N a š i roko dvorišče smo šli, mimo 

drvarnic pred kuhinjo , in t am je dobil 
vsak šalo prepečenca in dve konzervi . 
Začel sem gruditi, in že smo bili na 
cesti, na prašni in dolgočasni, ko sem 
se ozrl okrog sebe. S t r j eno blato se je 
razlezlo na obeh straneh, r j a v a zemlja, 

peščena in kamni ta se je vzdigovala na 
levici, na drugo s t ran pa se je svet ni* 
žal in t am so stale zapuščene barake, 
skladanice lesa, na progi pokva r j en i 
železniški vozovi, razbiti vozički, zlom* 
l jena kolesa, zar javel i topovi z dol* 
gimi cevmi, kakor bi trobili sodnemu 
dnevu. Hodili smo po prahu in kame* 
nju . Včasih je nekdo zabrlizgal na pi* 
ščalko in polegli smo po t rdi ruši med 
k a m e n j e m . 

Sredi pota nas je došla noč, in 
ustavili smo se sredi zapuščene kraške 
vasi. Kmetov nisem videl, v sa j ne spo* 
m i n j a m se niti enega. Legli smo po hi* 
šah na tla, po deset mož, v prazne hle* 
ve in skedn je in svisli j ih je šlo po 
dva jse t . Ko smo se z j u t r a j vzdignili 
s tepeni kot zvečer, sitni in slabe volje, 
smo zopet čakali. Ves dan smo pošto* 
pali okoli voglov, dolbli smo konzerve 
in grizli komis. Ko se je dan nagnil, se 
je zopet od nekod zaslišala piščal. Po* 
iskali smo nahrb tn ike in stopili v vrste. 
T a k r a t sem ga prvič zagledal. Postavil 
se je zraven mene, in sva korakala 
skupa j . Bil je tak, da ga nisi mogel 
zgrešiti, ako si ga enkra t videl, in meni 
se je zdelo čudno, da mi ni bil že po* 
p re j padel v oči. Dolg in koščen je sto* 
pal z velikimi in nerodnimi koraki , z 
enim očesom je gledal po strani, in 
zdelo se mi je, da me hoče z n j im pre* 
bosti. R java in upadla lica so govorila 
o bednem ž iv l jen ju vojaškega trpina, 
ki so ga premetaval i po taboriščih. Bil 



je pravi tip delavca v obnošeni vojaški 
suknj i , z okroglo kapo nad izoranim 
čelom. Os t rmel sem nad n j i m in bil mi 
je tu j in neznan, dasi sva korakala drug 
poleg drugega. 

»No, ali ste vi?« sem ga pozdravil . 
»Kaj neki zdaj le doma dela jo?« je 

izpregovoril , ne meneč se za mo je 
vprašanje . T a k o j sem ga spoznal po 
govorici za dolenjskega kmeta in izpre« 
gledal sem vse n jegove razmere. Kako 
težko je bilo slovo od žene in o t rok in 
zaka j ene revne ba j te , da še zda j po 
mesecih misli samo na t is to ubogo ped 
zemlje, ki j o je zapustil . Pogledal sem 
ga, in čudno rosno je si jalo tisto oko, 
ki je p re j tako s repo s t re l ja lo vame. 

»Kje ste pa hodili?« 
»Oh, kako nerad, pa sem moral! 

Kaj ti, ki si mlad, jaz imam pa otroke.« 
Zope t je odgovar ja l samemu sebi, 

a zvedel sem veliko h i t r e je in več od 
njega, kakor bi ga vpraševal. In hipo« 
ma mi je bil čisto blizu, kakor da se že 
poznava leta in leta. 

»Ali ste že dolgo notr i?« 
»Tisti torek sem se odpeljal , ko so 

zvonove dol vrgli. Meni je bilo pa bolj 
lehko; sem mislil, ako m o r a j o še zvo« 
novi, pa bi ti ne!« Gledal je v s t ran in 
govoril sam s seboj. Ni se menil ne za« 
me, ne za nikogar, včasi je potegnil 
težki nahrb tn ik na rame in je udaril z 
okovanimi črevlj i po kamen ju . 

»Ali imate ženo?« 
»Vse imam, oh, ženo pa dva fanta , 

pa Minico. Saj so še majhni , hvala Bo« 
gu! O, teh pa iže ne bo našla vojska . 
Mene pa je, in tako sem v hribih. Skrit 

sem za lesom, pa so me iztaknili. In 
s tar sem. Z a t o so mi dali lopato.« 

Z grenkim nasmehom je spremlja l 
svoje misli in skoro se je na glas zare« 
žal, ko je deja l : 

»Brez mene pa le ne m o r e j o izpe« 
i jat i vojske!« 

Tud i meni se je dobro zdelo, bolj 
k repko sva kresala po skalah. Mračilo 
se je že, in zdelo se mi je prav in bil 
sem brez strahu. Vedel sem, da je ne« 
k j e tista deska, k j e r bom nocoj počival. 
Tud i moj tovariš je bil na jb rže istih 
misli. Stresal je z glavo in včasi je za« 
mahnil z roko, kot bi preganja l skrbi. 
Šli smo vrag vedi kod! Z d a j je zar ju lo 
včasih že čisto blizu, in tovariš me je 
pogledal in pokimal z glavo. 

»To je štuk, smo že tam!« 
Šli smo še skozi dve ali tri vasi, ki 

so bile v temi. Skozi nobeno okno ni 
gledala pr i jazna luč in ni bilo slišati 
glasu. Rjulo je v presledkih v grmovju 
in za skalami. O g e n j je bruhal v noč, 
in potresala se je zemlja. Prišli smo do 
razrušene vasi. Z i d o v j e je bilo razva« 
l ieno in v s tenah so zijale velike od« 
prt ine. Nihče ni črhnil, in hi t ro je sto« 
pal mož za možem. Bilo mi je vroče, 
odpel sem sukn jo in gledal, kakor da 
je to na jbo l j važno, pod noge tovarišu, 
k d a j se mu zakreše iskra pod peto. Za« 
vili smo v gozd mimo hrastov, ki so 
stali brez glav ob poti. Cesta je bila 
široka in čevlji so se vdirali v rdečkas t 
prah. 

»Pa smo prišli,« je rekel nekdo, ko 
smo obstali pred črnimi barakami. Od« 
prle so se duri, zasijala je skrbno za« 
grn jena sveti l jka, in šli smo mimo n je . 



Poskakal i smo na deske, zlezli v spod« 
n j i predal , in ko je vsak k repko zaklel, 
je že tudi zadremal. 

* 

Barake so se tiščale kamnitega 
hrb ta široke Grmade , mes toma zara« 
ščene, drugod pa gole kraške gore. Bili 
smo zakriti z nizkimi hras t i in kos tanj i , 
in s t rehe so bile obložene s sivim ka= 
men jem, kakor se je paslo po obronkih 
in ko tan jah , po rebrih in dolinah. Niže 
pod nami je tekla razdr ta in razrita 
kolovozna pot mimo nizkega grmičevja, 
po klancih in grapah, šla je skozi so« 
teske mimo svežih grobov prav do za« 
kopov in jarkov. Pred nami na drugi 
strani ceste je rastlo nizko borov je in 
hras t ič je ; od t emno zelenega bodičevja 
se je os t ro ločilo golo ve jevje , še ne 
obraslo v prvih marčnih dneh. Pomladni 
vetri so nas božali, od m o r j a je vlekel 
p r i j e ten in gorak mornik, in razprostr l 
sem roke in hipoma me je navdalo ne-
ugnano vesel je do pomladi in življenja. 
Pogledal sem okrog sebe, k j e r so stale 
mrke in zamišl jene postave, okrog tri« 
sto r j av ih in koščenih zaraščenih mož, 
zagrnjenih v sive plašče, in skril sem se 
med n j e in povesil oči. Začeli so nas 
klicati, in čakal sem, k d a j se oglasi moj 
s inočnj i znanec. 

»Janez Drame!« 

In kmet z Dolenjskega , krivogledi 
in s t r aho tno zdelani, je pomolil roko v 
zrak. N e k a j je zagodel in se plašno 
ozrl na me, ko je za t renutek ostrmel 
nad n j im naš višji kot da bi se mu 
čudil, kako se je izgubil med nas. 

»Ali si videl, kako me je pogledal? 
Da bi le ne bilo k a j hudega. Saj dolgp 
ne bom tuka j , in po j dem kmalu stran.« 

» Z a k a j ? Mogoče ti ne bo hudega. 
Poglej , tu imamo vsaj streho.« 

»Ne bom, ne bom! Kaj pa misliš, 
doma je setev, jaz pa tuka j ! Saj to ni 
nobeno delo! Stoj im in lenarim, da me 
je sram, in hudo mi je in zdi se mi, da 
sem neka j zamudil. N e bom tuka j 
ostal.« 

»Pa ne, p r i ja te l j Drame! Samo ne 
vem, ka j ti pove tisti gospod, ki te je 
p re j tako čudno pogledal.« 

»Rečeni ti, da sem se prestrašil . 
Kot da me je zaznamoval , se mi je 
zdelo. Ali ni začrkal križca zraven 
mojega imena?« 

Ostala sva tiha in zamišl jena, in 
prav t eda j je zavilo in zatulilo nad nami 
v zraku. Hipoma se je iz grmičevja 
pod nami pokadilo, vzdignil se je uma« 
zan r j a v in siv stolp dima, in k a m e n j e 
in svinec je zažvižgal po zraku. 

»Viš ga hudiča!« 
In tovariš se je z levim očesom 

srepo in hudo ozrl v tisti k ra j , kamor 
je udarilo. 

»Vraga,« sem se zavzel. »Ali smo 
tako blizu, saj nese p reko nas.« 

»Gle j no, kako je feldbebl bled! 
Še bra t i ne more!« N e k d o je za menoj 
izpregovoril, in videl sem t repe ta joče 
roke svojega predpos tav l jenega . In 
glas se mu je tresel, ko nam je bral v 
nemškem jeziku hude besede, kako se 
nam je vesti. Za goro n e k j e je zopet 
zagrmelo. V zraku je zavilo in iz zem« 
lje je bruhnil r j a v steber, se razprostr l 
kot drevo; na okoli je završalo in za* 



hrumelo. Slišal sem, da nam je povedal 
višj i gospod, da p o j d e m o zvečer delat 
kaverne, v naglici nam je vrgel v slovo 
še par ukazov, in po tem je izginil. Ni« 
sem vedel čemu. Zdelo se mi je vse 
zelo p repros to in nič posebno nevarno, 
sa j nas je varovala gora. 

»V barake!« 
In sunili smo drug drugega v hrbet . 

Meni je stopil Drame na noge. 
»Ježeš,« sem vzdihnil od bolečine, 

zamižal sem, in t rdi komolci so me 
nesli v gneči v barako. Proti večeru so 
nas zgnali na kup, in v t rumah po osem 
mož smo šli daleč narazen po skrit ih 
stezah na svoj cilj. N a poti smo morali 
še skozi zadn jo vas, ki je bila popol-
noma razrušena. Medeazza je bilo za« 
pisano na vo jaškem kažipotu, edina 
ulica je bila zakri ta z vejami. Ostalo je 
še m a j h n o znamenje , križani Jezus iz 
kraškega kamenja . Sredi vasi je stala 
velika granata. 

»Buzakljuna,« je rekel Drame. »Kar 
pus t imo vraga! Da se ne sproži.« Po« 
ložil sem roko na njo , ali je še vroča. 
Bila je mrzla in je stala tu mogoče že 
od začetka vojne z Italijo. Nekol iko od 
vasi je bil m a j h e n vinograd v zelo idi« 
lični legi. In mislil sem, kako se je še 
nedavno tod okoli sprehaja l vaški go« 
spod naduči te l j in gojil ž lahtno vinsko 
trto. 

N a zapadu je sijala večerna zar ja , 
in rumeni oblaki so v velikih t rumah 
šli p reko neba. Os t ra svetloba je osvet« 
Ijevala kraške griče in doline in tam na 
obzor ju je viselo sedem balonov. Bili 
so i tal i janski in straže v n j ih so opazo« 
vale, ako se ne gane nič sumljivega 

med skalami in jarki . Obstal i smo pri 
zloženem kamenju , ki je gradil pr i jazni 
vinogradek od puste in kamni te k raške 
planote. Čakali smo, da se znoči. N e b o 
je bledelo in oblaki so izgubili svoje 
zlate plašče. Skočili smo izza k a m e n j a 
in sklonjeni leteli med ko tan jami in pe« 
činami. Okoli vratu smo imeli prive« 
zane maske zoper s t rupene pline, ki so 
nas ovirale pri teku. Hipoma so začele 
škropi t i okoli nas m a j h n e granate, drli 
smo za vodniki in po par minutah smo 
bili pri kavernah. Spustili smo se po iz-
klesanih s top in jah in po vrveh v od« 
prt ine. 

Začelo se je nočno delo. Polovica 
nas je nosila razs t re l jeno k a m e n j e iz 
kavern, druga polovica pa je dolbla in 
sekala luknje za d inamit v t rdo kraško 
skalo. V dveh kavernah so bili električni 
stroji , ki so vrtali, in kadar j im je 
zmanjka lo vode, je bilo t reba s sodom 
k mlaki. 

Po noči, ko so spale pečine in jame, 
je zaškripal voz na dveh kolesih po ka« 
men ju in pesku. Le tiho, le skr ivaj , po 
sencah, za s t rahotn imi kopami kame« 
nja , naglo in srčno napre j po hribu s 
sodom! Vrag! Kako vpi je voz, kako 
b i j e jo kolesa! Stoj! Lah nas je zaslišal 
in nameril žarke in zagnal širok snop 
svetlobe preko pota. Bog ne da j , da bi 
se premaknil , t ako j prileti granata, za 
n j o druga, in kdo bo po tem vozil vodo 
že jnemu s t roju , ako ti ležiš na skali in 
jo rišeš s svojo k rv jo ! 

N o c o j ni t reba! Z D r a m e t o m se« 
diva globoko v kaverni , šest met rov 
pod zemljo; jaz držim sveder v luknji , 
tovariš uda r j a po n j e m s teškim kladi« 



vom. Vso noč delava, eden tolče, drugi 
dolhe. 

»To ni delo zame,« pravi Drame. . 
»Ko bi vsa j vedel čemu! Z a k a j pa kop* 
l jemo te kevdre? Ali ti veš? Ali bo 
Lah k rompi r notr i spravil, kadar nas 
prežene! T o se bo smejal , ko pride! 
C) prokleta neumnost!« 

»Ali ne veš, oča, da je to za nas? 
Skr i j emo se, kadar udari sovražnik. Saj 
si slišal generala!« 

»Ali tistega, ki me je podkrižal?« 
»Tistega! Go tovo je vedel, da ne 

maraš v kaverno.« 
»Uganil je! Doma n a j bi me pustil! 

Z a m e ni t reba kevdra , sa j ga imam 
doma, in bariglico vina v n j em. Oh, 
kako bi ga zdaj le pil!« 

»Le potrpi , sa j veš, da p o t r p l j e n j e 
železne dur i prebije.« 

»Ampak tisti je revež, ki po n j ih 
tolče,« je pokimal Drame. »Doma bi 
oral, t u k a j pa r i jem kot k r t po zemlji. 
Vse je narobe, in včera j se mi je kar 
zazdelo, da ne pr idem nikoli ven iz tega 
šundra.« 

»O pr i j a t e l j Drame, kako si me pre* 
strašil! G le j ga, sa j si junak, pa se take 
iznebiš! T o boš zavriskal, kadar pr ideš 
v do len j sko vas.« 

»Le ti meni ver jemi , da se bo neka j 
zgodilo! N i m a m pravega upan ja , pa 
t ako rad imam svoja dva fan ta pa Mi* 
nieo.« 

» N a j u vojska ne vzame. Saj sva 
pod zemljo! Takole na jesen se pova* 
bim k tebi na trgatev.« 

»Da bi bilo res! Pa mi vse pravi, da 
ne p r idem cel od tuka j . Saj pravi jo , da 
vojsk ine koline po berglah pr iha ja jo .« 

»Ha, ha, ha, dobro si povedal, pa 
to n a j u ne briga. Na , vzemi sveder!« 

Vzel sem kladivo v roke in udaril. 
Tolkel sem hitro, da p reženem spanec, 
ki mi je padal na oči. Bilo je okoli pol* 
noči, in v kaverni je smrdelo po dina* 
mitu. Strašna puščoba me je morila. In 
do ju t r a je bilo še pet ur! Šel sem za 
t renutek iz jame. Viš je gori prot i za* 
padu je grmelo in bobnalo, rakete so 
vs ta ja le in visele v zraku. Padale so po* 
lagoma, da je bilo pogor j e vse razsvet* 
ljeno. N a d kavernami je bil mir, včasih 
je udari lo kolo ob skalo, voziček je za* 
škripal in žarki so švignili p reko hriba. 
Iskali so, padali in vstajal i . Vse je utih* 
nilo, a h ipoma se je s treslo ozračje. 
Počilo je, in skale so brenčale po zraku. 
Pogreznil sem se pod zemljo. 

Ju t ro je sivelo, in tenek pas je 
ovijal vzhodno nebo, ko sva z Drame* 
tom hitela od kavern. U r e n sem bil, in 
k o m a j me je dohajal . 

»Beži, vsi so že pred nami.« 
»Še nikoli nisem, pa bi zda j ! Z a j e c 

z nogami pot piše.« 
»Pa je zdravo! Pomisli na Minico, 

kako te objame, kadar pr ideš z vojske.« 
»Minica, res je! Zelo rad bi jo še 

videl; ne smem se j im dat i kar tako.« 
In šla sva, da je frčal pesek po 

zraku. In zmera j lepši je bil pas na 
nebu. Prelival se je zlato in rdeče, in 
modre gore so vstajale , da si ga ovi je jo 
okrog glave. Visoko za nami pa je še 
zmera j bobnelo, šlo je kakor po taktu. 
Pred barakami sem legel na skale, in 
čudovito lepo se mi je zdelo jutro. 

a 



Kadar smo pridrl i iz kavern z gra* 
natami za petami, sem se umaknil v 
barako. N e k a k o po domače mi je bilo 
v ozkem in t emnem pros toru na deskah 
in vresju, s ka te r im smo si nastlali le* 
žišča. In bolj varno se mi je zdelo, če* 
tudi je bilo vse naokrog razrito, in so 
nam od treh s t rani grmeli avs t r i j ski ka* 
noni. Preden sem zvečer zaspal, sem 
slišal to d ivje r j o v e n j e in od začetka 
sem mislil, da me v a r u j e j o in brani jo 
pred nevidnim sovražnikom. Seveda je 
bilo narobe. Laški možna r j i so odgo* 
var ja l i in metali granate prot i našim 
barakam. 

Ležal sem na cvetoči ruši v m a j h n i 
dolinici pod Grmado . N a d meno j so 
visele skale, in opazil sem, da ni nobena 
granata ostala v moj i bližini, temveč so 
letele p reko mene, da se zakop l j e jo v 
rdečo ilovico na naspro tn i strani ja rka , 
po ka t e r em je šla cesta. N a d meno j je 
d ivje zatulilo, in t ako j na to je bruhnilo 
iz zemlje, kakor da se je nenadoma od* 
prlo o g n j e n o žrelo in je začel bl juvat i 
vulkan. S k a m e n j e m so prileteli k meni 
liščki, ki so peli svatovske pesmi v 
grmovju , k j e r je zda j vs ta ja l ogromen 
s teber dima. T a k r a t sem se zgrozil. 
Plaho so čivkali drobni pevci, vsi boječi 
so se zgrnili po travi okoli mene. Gle j , 
sem si mislil, tudi nedolžna živalca čuti 
neusmi l jeno poče t je in je v s trahu za 
svoje živl jenje . 

Šel sem v barake. D r a m e je sedel 
na deski in brado je tiščal v pest. Bral 
sem mu na obrazu, da hodi v mislih po 
dolenjskih nj ivah. 

»Vzdrami se, Drame, pojdiva na 
lepše! Nič p r i j azno se mi ne zdi tuka j , 

ptiči so utihnili in samo granate hod i jo 
v vas, kakor bi iskale ženina. Pojd iva 
na lepše!« 

N i se obotavljal . Hi t ro sva bila v 
skalovju, skrila sva se v zaraščeno bo* 
rovje , in po neizhojenih gozdnih s tezah 
šla prot i k ra ju , k j e r smo prvi večer vi* 
deli vas. Hodila sva uro, mogoče več, 
in bila sva tam. Mimo pokopališča, ka* 
mor so vojaki p ravkar pripeljal i tri 
vozove mrtvaških skr in j , in je spal v 
vsaki mrtev fant , je na ju privedla pot. 

»Križ božji , čudne stvari so to,« je 
zamrmra l tovariš . Snel je kapo in se pre* 
križal. Roke so mu trepetale, in s t rašna 
bledica je legla na n j egov obraz. 

»Saj so srečni, in nič bi se ne bal 
biti med njimi, ako bi ne čakali doma 
otroci. Kar vem, da j ih ne bom videl 
nikoli več.« 

Potegnil sem tovariša s pokopališča. 
Sredi vasi zaslišiva pe t je . Bila je t ruma 
veselih vojakov, ki so pili vino. »Glej.« 
sem dejal, »krčma!« 

V kleti pod hišo so točili dalma* 
tinca, na oknih pa so cvetele rože v 
šrapnelskih loncih. Naroči la sva vina in 
se razgledala po kleti, kamor so na ju 
pripel jale globoke stopnice. 

Hladno je bilo tu, p r i jazno in čutil 
sem se varnega, ko t da sem daleč od 
f ronte in ne pod ob las t jo sovražnih to* 
pov. N a j v e č nas je bilo vojakov, ki sta 
nam stregli domači hčeri. Tud i dva 
kmečka starca sta bila vmes, in okrog 
mla jše ženske se je igrala šest letna de* 
klica. 

»Naša Minica,« je živo zaklical 
Drame. Zasveti le so se mu oči v prijaz* 
nem blesku, poklical je domačo hčer in 
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z velikim vese l jem je naročil slaščic. 
»Pojdi sem, mala, na, vzemi!« 
O t r o k se ni branil in je bil t ako j 

na n jegovi strani. 
»Ali ti ni ime Minica?« 
Skazalo se je, da je bilo deklici ime 

Rozika, in da je n j e n oče v vojski , daleč 
na Ruskem, mat i pa sedi na klopi. Ni se 
je mogel nagledat i in se ji je smejal in 
jo božal. 

»Jaz ti bom pa rekel le Minica, ker 
imam doma tudi eno. Pa sem tako na* 
vajen.« 

»Gospod Areon«, je zavpil vojak z 
odpeto bluzo in rdečim obrazom nad 
k rčmar j em, »kda j greste po vino? Dru* 
gi teden m o r a m v Trs t , pa bi se vozila 
skupaj .« 

Krčmar je bil že osivel mož in je 
neka j težko premišl jeval . Ali t ako j od* 
govori vo j aku : 

»Po vino? Da, drugi t eden bi šel, 
pa ne vem. Slišal sem, da bomo morali 
vsi iz vasi. Zapr l i mi bodo gostilno. Go* 
tovo se n e k a j pripravlja.« 

»Ali vas je še dosti kme tov v vasi?« 
»Pri t reh hišah so še, vsega skupa j 

devet ljudi. Staro Žgurko smo včera j 
pokopali, Legiše pa že dva dni ni na. iz* 
pregled. Izgubil se je; k ravo je pasel, 
pa je sama prišla domov?« 

»Ali je nevarno v vasi?« 
»He, nevarno,« se je zasmejal . »No* 

bena hiša ni cela, pet jih je zgorelo, 
meni so včera j prebili s t reho in s t rop 
šrapneli, ki so jih metali iz letal nad 
vasjo.« 

Krčmar je pr i t r jeva l z glavo in se 
smejal kot človek, ki je na vse priprav* 
ljen. 

»Šrapneli?« sem vprašal . »Zaka j jih 
pa pušča jo na vas?« 

»Zaka j pa ne? N a j b r ž e so videli 
t rume vojakov, ki se zb i ra jo pred hišo. 
Saj so zmera j letala nad nami, in vsi 
smo se preselili v klet, jaz in dekleti . 
V šrapnelske lonce sta pa nalili vode in 
zda j diše vijolice iz njih.« 

Z vese l jem sem gledal za mladim, 
čvrs t im dekletom, ki je zardelo in se 
zasmeja lo očetovim besedam. 

»O, pri nas je pr i je tno! V č e r a j sem 
zasul dve jami, ki sta j ih napravili gra* 
nati. Tamle na koncu hiše sta udarili. 
G o t o v o sta bili široki po tri metre , glo* 
boki pa ne dosti manj .« 

»Ali mislite, da smo v kleti varni?« 
»Seveda, dokler ne udar i granata.« 
Tovar i š Drame se je med tem ne* 

dolžno razgovar ja l z deklico, bil je ve* 
drega obraza in smeh ga je vsega spre* 
menil, da je bil kot o t rok. 

»Ali imaš rada bonbončke? 
»Vsak dan bi jih pojedla dve škatli. 

Pa rožiče imam rada, pa kolače. Lani 
sem bila v Trs tu , uh, kakšne ribe sem 
videla!« 

»Ali bi šla z m e n o j ? Sedi k meni na 
kolena!« Deklica je sedla. »Ali je pri 
vas doma tudi vo jska?« ga je veselo 
vprašala in pri jela za vrat . 

»Pri nas pa ni vojske«, je ravno 
tako nesk rbno odgovoril Drame. 

»Pri nas pa je«, je zapela deklica. 
»Pa puške p o k a j o in toliko vo jakov so 
že pripeljal i pokopa t k nam.« 

»Ali bodo tvojega očko tudi poko* 
pali?« 

»Ne bodo ga ne! N j e g a pa jaz ne 
pustim. Saj govorim z n j im vsako noč. 



Tudi nocoj je bil pri meni in me je va« 
bil, n a j grem z nj im.« 

»Ali bi rada šla?« 
»Saj po j dem, in še kmalu! Da bi me 

le mamica pustila.« 
Zaslišalo se je močno grmenje . Za« 

poredoma so udar ja le granate, nekatere 
so morale past i čisto blizu, ker je bil 
os t ro odsekan grom, in se je stresala 
hiša. 

»Ali se nič ne boj iš?« 
D r a m e je smeh l j a j e se gledal de« 

klico, in n j egovo levo oko je p r i j a zno in 
l jubeznivo počivalo na n j e n e m obrazku. 

»Zaka j bi se bala? Saj si ti pri meni, 
pa mama je pri meni in ste vsi pri meni. 
Nič se ne bo j im vojske, zmera j mi da 
vo jak bonbone. Tud i fig mi je že dal. 
Ali ne poznaš tistega vo jaka?« 

»Kje pa je, ali sedi pri mizi?« 
»Sinoči je bil ves obvezan, in kri mu 

je tekla. Rekli so, da ga je ranilo v 
čelo.« 

»Pa nisi jokala?« 
»Nič! Saj je bolj lepo v vojski! Kdo 

bi pa dal fige in pomaranče, ako bi ne 
bilo vojske.« 

»Pa če bi vse vojake pokopali in 
mene tudi, ali bi po tem jokala?« 

»Nič ne bi jokala, sa j bi tudi umrč« 
kala.« 

O t rok se je smejal in vlekel za uše« 
sa s tarega vojaka. Tud i Drame se je 
smejal, in solze so mu tekle iz oči. 

Zope t je butnilo, votel grom se je 
raznesel po kleti. 

Krčmar je vstal, in n jegovi hčerki 
sta plašni prileteli k očetu. 

»Zmera j bližje tolčejo,« je rekel 
Arčon, in dekleti sta se j o k a j e stiskali 
k n jemu. Tud i jaz sem vstal in potegnil 
tovariša. 

»Nikamor ne grem, in če se general 
na glavo postavi! Kajne , midva ne poj« 
deva nikamor, Minica? Kar tu ostaneva 
nocoj . K je pa je t vo j a mamica?« 

»Ali je ne vidiš? Kdo pa pomiva 
kozarce? Vsak večer prideva sem, in 
po tem nama da oča Arčon večerje . 
Tud i nocoj j o dobim, saj sem že lačna.« 

»Zaka j pa nisi povedala, lahko bi 
že večerjala. No, k a j imaš na j r a j š i ?« 

Objemal jo je in gladil po licih, ki 
so gorela in se smehljala v otroški, než 
ni rdečici. 

»Veš, k a j mi kupi? Marmelade in 
zemljo.« 

Iznova se je razleglo bobnen je , in 
deklica je plaho pogledala svojega pri« 
ja te l ja in ga objela okoli vratu. 

»Ali si slišal? Danes je huda voj« 
ska. Včasih pa ni huda, takra t nič ne 
s trel ja . Jaz je še nisem videla od blizu, 
pravili pa so, da je s t rašna. Ali je to 
takšna žena? Ali si j o ti že videl?« 

»Oh, ti l juba nedolžnost! Kar prav 
bo tako, vojska je res huda in velika 
žena.« Pr i t r jeval je z glavo in se za« 
mislil v o t rokove besede. 

»Ali vojska sama s t re l j a? Z a k a j je 
pa vojaki ne ustrele?« 

»Ker je pa krogla ne zadene. T a m 
ti s toj i na hribu, vse vidi in ve, krvava 
je in kogar zagleda, pa ga ubije.« 

»Oh, jaz se je bojim.« 
»Saj si rekla pre j , da se ne boj iš 

vojske.« 
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»Pa seda j se je boj im, ker piaviš, 
da je tako velika. Mogoče me je že vi* 
dela in seda j čaka name.« 

T r u m a vo jakov je prihrumeli1 v 
klet. Vsi r azbur j en i so hiteli pravi t , da 
je ubilo p red pol ure dva telefonista, ki 
sta napel javala vrvce po drevju . 

»Kavno pod drevo na ka te rem sta 
bila, je udarila granata. Stresla ju je z 
vej, kot dva hrošča.« 

V kleti je vse utihnilo, in nemir se 
nas je polastil. Prišlo mi je na mar, da 
sem prav za p rav še zmera j v nevarno* 
sti, in čudno tesno mi je bilo okoli srca. 
Pogledal sem okrog sebe in videl same 
blede obraze. Rad bi bil zuna j v gozdu 
ali v svoji dolinici ob vznožju skalnega 
hrbta , mislil sem, da bi se t am lahko 
umaknil, t u k a j pa v te j zaduhli kleti 
nisem mogel nikamor. 

»Prej ni bilo tako hudo; n e k a j dni 
sem pa ni miru ne ponoči ne podnevu.« 
Krčmar si je natočil kupico vina in jo 
v dušku izpraznil. 

»Gotovo p r ip rav l j a jo novo ofen* 
živo.« 

»Deveto že?« 
»Da, deveto! N a vsak način bi radi 

predrli. N o c o j je prišlo pet novih kom* 
panij.« 

»Ha*ha*ha! Kako si pr idna punčka! 
Ali bi res šla z meno j?« 

V resnem in zamiš l jenem pogovoru 
očeta Arčona z gosti se je čudno slišal 
brezskrbni smeh tovariša Drameta , ki 
se je šalil z o t rokom. 

»Ne maram več vojske, jezna sem 
nanjo , ker je ustrelila vojaka , ki mi jc 
nosil fige.« 

T a k r a t je s t rahovi to udarilo, ko t da 
se je preklalo nebo. Hiša se je stresla 
v temelj ih, zažvenketalo je razbi to ste* 
klo, pod s t ropom se je zamaja l težak, 
železen drog, ki jc visel na žrebl ju. Pa* 
del je naravnos t deklici na glavo. »Joj!« 
Nič drugega niso izpregovori la n jena 
usta. Vlila se ji je kri po levih licih, 
tekla je po laseh, za uho je polzela in 
se skrila za vratom. Nagni la je glavo 
Drame tu na prsi in začela izdihati. Nje* 
no telesce, oblečeno v revno, rdeče kri* 
žas to oblačilce, se je krčevi to stresalo, 
iz oči ji je pri tekla solza, in z drobnimi 
rokami se je oklenila starega vojaka. 

»Minica, o moja Minica!« 
Poklical j o je z obupnim glasom, 

in obličje mu je spremenila velika bole* 
čina. Razširil je ustnice in je za jokal 
težko in bolno, da me je pre t res lo do 
kosti. Vstal jc in se opotekel po sobi 
z mr tv im o t rokom v naročju . 

Drugo ju t ro nas je na vse zgodaj 
zbudil inšpekcijon. Vzdignil sem se s 
težkim srcem, in v spominu mi je vstal 
s inočnji dogodek z vso ža los t jo in čudno 
okolnos t jo . Pol toliko bi me ne pretresla 
smr t vojakova, ali zaka j je morala 
umret i m a j h n a deklica tako nenadne in 
s lučajne smr t i? Ni t i vedela ni, k a j je 
vojska in si jo je mislila kot veliko, 
hudo ženo. In v t is tem t renutku, ko je 
rekla, da je n a n j o jezna, jo je ubila, 
kakor bi se maščevala. Pogledal sem, 
k j e je D r a m e ? Sinoči ga nisem mogel 
odtrgat i od mrlička, in še zda j ga ni 
bilo od nikoder. Bil sem zan j v skrbeh, 
k j e hodi in kako se bo zagovar ja l pred 
našim višjim, ki je renčal nad nami, in 



je nam bilo ostro p repovedano oddalj i t i 
se od barak. Ves sem bil nemiren, in 
nisem vedel, ali na j grem ponj , ali ga iz« 
govorim z boleznijo, ko je stopil hipo« 
ma kot duh iz teme. Pogledal me je ža-
lostno in ne da hi izpregovoril je stopil 
k r a j mene. Poklicali so nas po imenu, 
nas razdelili v oddelke, in obrnili smo 
se prot i kavernam. 

Noč še ni izginila, ni se umaknila 
mrzlemu jutru , in k o m a j tenak pas zar* 
je se je zaznaval na vzhodnem obzor ju . 
Iz teme so se le za spoznan je ločila dre ; 

vesa, in ne rodno so bile okovane palice 
in podkovan i čevlji ob kamenje . Ni 
t reskalo in ni bobnelo, z aka j gospa voj-
ska je bila t rudna od s inočnjega dela in 
boja . Prišli smo do mesta, k j e r so bili 
tik pota t r i je vojaški grobi, in zavzel 
sem se, ko se je nenadoma vzdignila iz* 
za n j ih črna postava, kot bi vstala iz 
zemlje. 

»Kdo si?« je zakričal fcldbebl in 
skočil v k ra j . 

Bil je vo jak iz sosednje barake, ki 
se je p r e j šn j i dan izgubil. Pravil je, da 
je blodil vse dopoldne okrog po grapah 
in gričih in pri grobovih se je šele spo« 
znal. Preganja le so ga granate, zato je 
legel k r a j mrtvih, da ga skr i je jo . Vzeli 
smo ga s seboj , in pravil nam je, da je 
na svojem iskanju prišel pred barake 
v dolini, ki so gorele. Malo p re j je uda* 
rilo vanje , in videl je vojaka , ki mu je 
odtrgalo nogo. Skakal je besen od bole* 
čin okoli ognja , dokler se ni zgrudil. 
G r e d e skozi vas s k rašk im znamen jem 
in grana to — zvedel sem, da je bila to 
M e d j a vas — smo zaslišali v razdr tem 
zidovju nočno ptico, ki je kričala, za* 

t egn jeno in enakomerno svo jo pesem: 
»U—u!« 

Čudno nas je streslo n j e n o žalostno 
pe t je , in tovariši so začeli pripovedo* 
vati, da je to slabo znamenje , in da bo 
nekoga ubilo. N e m o r e m se hvaliti s 
posebno h rabros t jo , vendar sem se po« 
tegnil za čast samotnega pt iča: 

»Ne bodi te otroci, čuk se ženi in 
vabi nevesto! Ali niste f an t j e ! No, pa 
ti povej , Drame!« 

Skoro sem pozabil, kakšnega ža« 
lostnega tovariša imam na svoji strani! 

»Ako bi pa le pomenilo! Oh, Mi* 
niča!« 

Umolknil sem, in korakali smo, 
v topl jeni vsak v svo jo žalost. 

»Ne bo je več, ne bo je več!« 
Vzdihi in besede so se mu trgale iz 

prsi, včasih se je slišalo kakor neutolaž* 
l j ivo ječanje , t ako globoko in resnično, 
kakor bi jokala žival za svoj im mla* 
dičem. Zasmilil se mi je, da bi ga od* 
vrnil od žalostnih misli, sem ga vprašal 
malomarno : 

»Ali po jdeš domov? Slišal sem, da 
greste k m e t j e orat in se ja t svoje nj ive. 
—• Neka t e r i so že šli iz druge barake.« 

»Oh, seveda bi šel, še ju t r i popro* 
sim gospoda, da me pusti. — Samo po* 
kop l j em jo pre j , sirotico.« 

»Ali si bil pri n j e j noco j?« 
»Sam sem bil z n j eno ma te r jo , vso 

noč smo bili v temi. Oh, še luči ji nismo 
smeli prižgati. A rekli so, da zaradi La* 
ha. N i k j e r ne sme jo svetiti, da bi ne 
videl. — Pa n a j vidi, sa j je vse eno.« 

»Ali je mater i hudo?« 
»Vpila je in se metala po tleh. Po* 

t lej pa sva pokleknila in jo držala za 



roke. Mislil sem. da se bo zbudila, kar 
zdelo se mi je, da se je zasmejala . Oh, 
sa j se tudi je, meni se je smejala , mr tva 
mi je pomežikala.« — 

»Ali se ti sanja , ali d r eml j e š? Nisi 
zas ton j Drame! No, da le pr idem v tvo-
jo zidanico, takra t bova pri vinu po« 
plaknila te spomine.« 

»Nikoli, meni ver jemi , nikoli se ne 
vidimo v zidanici! T r d n o vem, da ne! 
Oh, Minica mi je povedala.« 

»Ha, ha, zaspal si pri n j e j . sinoči si 
se napil dalmatinca, pa se ti je pritak« 
nilo. K a j pa je rekla?« 

»Nič ni rekla, pa sem jo vendar 
slišal. N e vem kako je bilo, ali kar na« 
enkra t sem vedel vse. — Skupa j bova 
ležala.« —• 

»Nikar , drugače bom mislil, da se 
ti je zmešalo.« 

»Pa nič! Z a k a j vprašuješ .« 
Tolkli smo nap re j po kamenju , 

žbice na petah so kresale iskre iz kraš« 
kih skal. Po razritih kolovozih smo ga« 
žili ilovico, malo nap re j se spotikali 
ob roba to skalovje. Prišli smo do ka« 
vern. Preden sem se pogreznil v globi« 
no, sem pogledal okoli sebe. N a d menoj 
je na i zhodn jem obzor ju sijala in trepe« 
tala v belih žarkih zvezda ju t ran j ica , in 
za dal jn imi hribi je že lahno plamenelo 
in rdelo obzor je . Po g rmovju je zvenela 
zgodnja pesem drobnih ptic, ki so po« 
zdravl jale za r jo in jutro. Siva megla je 
ležala po Krasu, robovi so strmeli iz 
n j e in bele stene kraške vasi so se lah« 
no svetile iz mraka. Izginil sem za to« 
variši in sedel na vrečo peska. V temi 
je gorela sveti l jka, in kladivo je že bilo 

po svedru. Od strani sem gledal tova« 
riša, ki je s t rd im obrazom topo oprav« 
Ijal svojo službo. Bil je siv v lica kakor 
kamen, samo levo oko je bilo mokro, 
kot da je polno solz. 

Čas se ni ganil, in moreč dolgčas je 
legel kot mora name. Siv prah je pršil 
od svedra, in smrdelo je po karbidu. 
Joj , zaka j moram tičati v te j kamnit i 
grobnici, ko zuna j cveto č rešn je in se 
velike cvetoče grmade blešče v solncu! 
Skr iva j sem se izmuznil iz kaverne. Zu« 
n a j je bil že velik dan, in solnce je si« 
jalo gorko in l jubeznivo. Zdelo se mi 
je, da čutim, kako mora biti je tniku, ko 
pr ide iz hladne ječe zopet v svobodo 
pod jasno nebo. Ogledal sem se naokoli, 
ali videl nisem drugega kakor skalna 
pogor ja , globoko v dolini t iho vas in 
visoko na griču razdr te hiše. N i k j e r ni 
bilo žive duše, ne glasu razen oddalje« 
nega bobnenja . Zde lo se mi je, da vi« 
dim na nasp ro tnem robu izkopane j ar« 
ke, ali nič se ni ganilo. Hodil sem po 
kamen ju , stopil v zakop, k j e r so bili 
raztreseni naboji , malo nap re j je ležala 
nerazpočena granata, pod visoko skalo 
pa so se belile kosti. — Loban ja je re« 
žala vame, zar javela puška je ležala na 
pesku. Obrnil sem se, krenil v drugo 
stran, ko je udari lo blizu mene. Lah 
me je zagledal. Izginil sem v t emo in po 
vlažni jami se dotipal do mesta, k j e r je 
delal Drame. Imel je tovariša. Opazoval 
sem ga in poslušal. 

»Zaka j je vojska, to sem že uganil. 
Vidiš, preveč l judi je na svetu. Polovica 
jih mora pasti, in med temi bom tudi 
jaz. Z a k a j pa kop l jemo te«le jame, ne 
morem vedeti.« 



»I, zato, da zaslužimo menažo.« 
»Saj bi nam lahko dali t isto mena* 

žo, ne da bi morali riti v to ka .nen je ! 
Ta že ni prava!« 

»Kdo ti bo daja l zas tonj ! E, cesar 
ni t ako neumen, jaz tudi dosti uganem, 
ker sem že veliko poskusil na svetu. In 
v Amer iko sem bil namen jen , da nisem 
moral na vojsko. Pa mo ja vojska je de* 
lavske žlahte, names to puške so mi dali 
k ramp, in danes imam sveder pa kla* 
divo v -oki.« 

N e n a d o m a je Drame globoko 
vzdihnil. 

»Ti ne veš, o ti ne veš, nikoli več!« 
Tovar i š ga je začudeno pogledal. 
»O vem, dobro vem! Nikoli več, 

misliš, ga ne bomo pili? Jaz pa pravim, 
da ga bomo še!« 

In modri vsevedež se je zasmejal 
b rezsk rbno in veselo. 

»Tako je, ti —- Matevž, sa j si, ali 
ne? Vse bi bilo, samo menaže je pre* 
malo. Z j u t r a j nič, opoldne nič, in šele 
zvečer, ko prideš v ba rako zbit in zde* 
lan, ti d a j o malo črne čorbe za z ju t r a j , 
malo juhe in k rompi r j a za opoldne, pa 
še za zvečer pol komisa. — T o je pre* 
malo.« 

»Kako da je le vedela, da bova le* 
žala skupa j?« 

»I, k a j pa godeš? Rajš i mene po* 
slušaj! Vidiš, ako bi bil velik kup žgan* 
cev, t akšen kot je Šmarna gora, in če 
bi bila Sava maslo, pa bi tisti žganci 
padli v Savo — in bi jih jaz pojedel , o 
kako bi bil sit!« 

»Kam jo bodo le zakopal i? Ali bo 
pros tora za me?« 

Drame je bil v mislih pri svoji 
mrtvi pr i ja te l j ic i in ni slišal tovariša. 
T e ž k o je dihal in butal s kladivom. 

»Hudiča, k a j pa vežeš? I, pri delu 
je dost i pros tora za vse, le pri mizi ga 
včasih zmanjka . Seveda, vsak bi zrl, 
delal pa ne! Samo da bi se še enkra t 
na jedel š t rukl jev, takšnih, kot jih de* 
la jo Urhova mati! Z orehi so jih poma* 
zali pa z medom polili, to smo jih jedli! 
Proso smo meli, in ko je bilo ometo, in 
plaščar j i v kozelcu, smo sedli za mizo. 
Kar voda se mi dela po ustih!« 

Lačni vojak je delal za dva, da je 
bil gotov z delom, preden je prišla noč. 
Ali — iz kavern nismo smeli. Čakali 
smo mraka, in ko se je že skrilo solnce 
in je potemnela zar ja , smo planili iz 
lukenj in med skalami drveli proč z 
nevarnega kra ja . He j , kako je bil gib* 
čen in uren tisti drobni , suhi kmetič! 
Skakal je kot za jec po kamenju , in za 
n j im in pred n j im so škropile krogle. 

K ba rakam sem prišel kasno. Dra* 
me je bil že p re j doma. 

»Noco j grem zopet k n je j . Da nas 
le pokličejo, pot le j se pa izmuznem. 
Vem, da ji je dolgčas po meni.« 

»Mar bi se naspal!« 
»O ti, ki nimaš otrok, lahko govo* 

riš! Jaz jo imam pa zmera j pred očmi! 
Takole je nagnila glavo, vzdihnila in se 
je stresla revica.« 

»Pojdi to re j pogledat in pridi kma* 
lu! Lahko se k a j zgodi.« 

»Do jut ra me ne bo. Do zadnjega 
je ne zapustim. Z a k a j ni mene ubilo! 
Glavico ima preklano in vdrto. jo j , to 
jo je moralo zaboleti!« 



Ko je odšel, sem legel na svoj pro* 
stor. Dolgo sem mislil n a n j in zaspal 
sem v t rudnih in žalostnih mislih. 

Ležali smo v čevlj ih in oblečeni, se 
grebli in praskali po životu. Ves sem bil 
že odrt , umazan in zaraščen, ali nič ni 
kazalo, da bi prišel od tod. Z d r a v sem 
bil, spal sem vkl jub r j o v e n j u t reh kano* 
nov, ki so v grmovju za barakami kli* 
cali I tal i jane. 

N e vem, kako zgodaj je že bilo, ko 
se je Drame dotaknil moj ih ram. 

»Je že v trugici. Malo so mi jo po* 
kazali, svečo so prižgali in posvetili. 
Spet se mi je zasmejala . In ko sem 
klečal zraven nje , se je oglasila. »Kmalu, 
kmalu! T e ž k o te čakam.« T a k o mi je 
n e k a j reklo, in vem, da je bila ona. 

»Pozabi, Drame, san ja lo se ti je.« 
»Saj sem bdel in ji gledal v obraz. 

Mesec je sijal nan jo , in t ak ra t so se ji 
zganile ustnice, in slišal sem čisto raz* 
ločno, ka r mi je hotela povedat i . Z gla* 
vo sem ji pokimal, in po tem se je na* 
smehnila.« 

»Tebi se je zmešalo. Drame!« 
»In roko mi je stisnila, ko sem se 

poslovil. 
In še neka j mi je rekla, ali tistega 

nisem razumel. Ko sem bil že zunaj , 
sem se domislil. »O polnoči te bom gle* 
dala z zvezde.« — Zdi se mi, da mi je 
to povedala.« 

* 

Utihni l je, in ker sem se m u zasme* 
j al, se je obrnil na drugo stran. Vsta l 
sem in šel na zrak. 

V začetku drugega tedna je moral 
moj oddelek zopet zvečer na delo. Tudi 

Drame je bil zraven, ali določen je bil 
v drugo kaverno, k j e r so razs t rc l jeno 
k a m e n j e in pesek nasipali v vreče in jih 
nosili iz jame. 

N e r o d n o delo, in vsi smo ga bili siti. 
Okrog polnoči je prišel k meni Drame. 

»Veš, nisem prav prišel, tam sem 
bil v drugem kevdru pod t is t im sitnim 
koprolom. Kar napre j sili v človeka. Pa 
kdo ga bo razumel, ker le po kočevsko 
nerga.« 

»Pa ostani pri meni! Boš držal s ve* 
der.« 

»Pa se mi le zdi, da sem nekam 
drugam namenjen . Spet nisem prav pri* 
šel. Tis t i me je določil, oficir, ki nas je 
prebral in me podkrižal . Ne vem, kam 
me je poslal, zato ka r n imam miru. 

Pa mi gre za to, da se mu ne za* 
merim. Za dopust sem poprosil . Pa mo-
ra hi t ro priti, drugače bo prepozno.« 

Vzel je kladivo in udaril po svedru. 
Zope t ga je odložil in se nagnil k meni. 

»Noco j sem bil pri n j e j na bri tofu. 
Zelo lepo ima, bel venček visi na križu 
in podobice so na grobu. Z raven pa j.e 
še prostor.« 

Pokimal mi je in se pomenl j ivo na* 
smehnil. 

N e k d o je pr i ropota l v jamo. čulo 
se je šk r ipan je peska in kamenja . V 
temi se je pridušal in klel in prikazal 
se je naš f r a j t a r , ki je bil za ordonanca . 

»Tri s to hudičev, k j e pa je tisti »do* 
la jnski« kmet , ki t ako gleda, kakor bi 
na dvo jne bukve bral?« 

»Tuka j sem, k a j pa češ?« 
»Hudič, po vodo moraš! Sam f r a j t a r 

so ukazali, tisti, ki so prvi za Bogom. 



Glej , da se mi hi t ro spraviš! Z u n a j te 
že čaka drugi kr is tuš s sodom. Brž pri* 
pelj i ta , drugače boš zaprt , da boš črn.« 

Drame je odložil kladivo in me po* 
gledal. 

»Vidiš, da nisem prav prišel! Saj 
sem ti pravil, da moram drugam. O, no* 
coj je lepa noč, in zvezde svetijo.« — 

Čez neka j časa sem pogledal za 
n j im. Sedel sem na kamen nad kaverno. 
T a m n e k j e na drugi s t rani hriba je brc* 
ščal voziček, utihnil je za t renutek in 
se zopet zadel ob skalo in zaškripal. 
Snop žarkov je švigal po kamen ju . Za* 
slišal se je pok, v ršan je kamen ja , iznova 

je zagrmelo, zažvižgal je svinec. Uda* 
rilo je še enkrat . — 

Ko sem drugo ju t ro prilezel iz ka* 
verne, se je nad meno j prepel ja la tru* 
ma k rokar j ev . Streslo me je, in čudne 
s lu tn je so me prevzele. Sredi peščenega 
polja, k j e r je bila sho jena in zvožena 
pot. po kater i smo hodili po vodo, je 
stalo neka j vojakov, ki so v naglici raz* 
vijali r juho. Ko sem prihitel do nj ih, 
so ravno polagali n a n j o mrtvega vojaka . 
Pogledal sem in spoznal Drameta . Lo* 
b a n j o je imel razbito, in možgani so bili 
razsuti po kamen ju . Levo oko je bilo 
odp r to in je s repo s t rmelo vame. 

M.šubic: MLADA MATI. Linorez. 



DANILO GORINŠEK, Maribor: 

MOLITEV. 

Njeno lice — lice mučenice, 
so lasje od tuge ji srebrni; 
Bože moj, le majhen del ji vrni, 
kar mi dala je bogas tva . . . 
Majhen del, moj Bog, ji vrni, 
da lasje ji bodo manj srebrni, 
da več njeno bledo lice 
ne bo lice mučenice, 
daj z nebeškim sijem jo obdati, 
ves jo svet naj vidi: — moja mati! 

DANILO GORINŠEK, Maribor: 

V ZGODNJI POMLADI. 

Pred mano diše dalja neizmerna, Da bilo bi srce mi kot ta dalja 
je hrepenenje mlado v cvetni dalji, smejoče se, vse čisto in široko, 
vsa smeje Se in vriska, vabi da bi hranilo v vebi neizmernost, 
kot deklica v poročni halji. kot jc nebo neskončno in visoko! 

A dnevi težko na srce tiščijo, 
obkrožata ga bol in temna mora, 
in srce se ubogo krči, 
da še za žalost v njem ni več prostora. 

Oto Gaspari: POMLAD. 



FRAN HORVAT KIŠ, Karlovac: 

pismo milanu puglju. 

Danas mi dod je , dragi Pugelj , T v o j a 
kar ta u k o j o j razabirem, da me nešto 
kao prekoravaš , š to T i još n i jesam svo« 
jih »Nasmi jan ih Udesa« poslao. 

N e m a š pravo da me koriš! 
Pred godinu dana sam Ti pisao i po 

posebnom čovjeku u t iskaru pismo po« 
slao; nedavno je išao slikar Kokotovič 
u L jub l j anu i zamolio ga, da T e u m o j e 
ime potraži i da mi donese glase žive od 
Tebe, j e r — danas jesmo, sutra ni« 
j e smo —• pa da Ti kn j igu pošal jem. 

Eto — mnogo sam se o Tebi br inuo 
i n i jesam pr i jekora zaslužio. 

Ovih dana ču dobit i nekih 1000 K. 
ra tne pripomoči za nabavu robe. Po 

Karlovac, 26. VII. 1918. 

svoj ču prilici 100 K. žr tvovat i i poči u 
moju dragu Ljub l janu i tom zgodom po« 
tražit i Tebe. G d j e je Gola r? Gadovi ! 
Samo znate grditi, a javit i se od zgode 
do zgode nipošto! 

Knj igu češ imati — možda več sutra. 
Dobio sam samo 10 egzemplara a — pri« 
ja te l ja više od 10. 

Potraži t ču u o v d a š n j o j knj ižar i ! 
Inače — živ? Vino 12 K! Hudiča! 
Da : ona j b ro j Lj. Z v. češ mi poslati, 

gd je bude ocjena. Z a r Lj. Z v. ni je dobio 
ni jednog k o m a d a ? 

Pozdrav Tebi i Tvo j ima 

K i š. 

DR. KLEMEN JUG: 

evidenca in spoznavanje. 
Preden preidem k lastni analizi 

spoznavanja , je umestno, da podam ek« 
scerpt ivno tudi tozadevne misli svojega 
učitelja Fr. Vebra in da orišem svoje 
stališče napram tem. O m e j i m pa se na 
sledeče glavne misli: Spoznavanja so 
lahko samo trdi tve. A t rd i tve si mno« 
gokrat nasp ro tu j e jo , spoznavan ja si pa 
ne m o r e j o nasprotovat i , kot je izključe« 
no, da bi obstojal i dve naspro tu joč i si 
resnici. Med t rd i tvami je to re j mnogo 
takih, ki niso spoznavanja , »Naše vpra« 

š an j e po bistvu spoznavan ja bo tore j 
šele t eda j vsa j v principu rešeno, če se 
nam posreči na j t i take znake, ki ločijo 
neko t rd i tev k o t s p o z n a v a n j e od 
vseh ostalih t rdi tev. — Če razpade jo 
vse misli v dopust i tve in trditve, t : j. 
v misli brez prepr ičan ja in v misli z več« 
j im ali man j š im prepr ičan jem, t eda j se 
vs i l ju je samo ob sebi vprašanje , odkod 
izvira v danem slučaju p repr ičan je kot 
posebna komponen t a katerekoli misli. 
Tak ih izvorov je v zgolj psihološkem po« 



gledu, če se ne motim, ce lokupno le 
dvo je : p repr ičan je kot posebna kompo« 
nenta neke misli izvira ali iz dotične 
misli same, oziroma vsaj še iz vseli onih 
posebnih doživl ja jev , ki so za dot ično 
misel obligatorično pot rebni kot n j ene 
»psihološke podlage«, — ali pa iz docela 
drugih f ak to r j ev , ki n i m a j o na sebi nič 
opravi t i ne z dot ično misli jo samo, ne 
z n jen imi obligatoričnimi podlagami. 
Tak ih drugih f a k t o r j e v pa je v glavnem 
t ro je : a) ponavl jan je , b) čustvena s t ran 
in c) sugest i ja . Jasno je, da bo moralo 
p repr ičan je spoznavan ja izvirati iz nuj« 
nomiselnih f a k t o r j e v in ne iz misli čisto 
tu j ih f ak to r j ev . Izkušnja nam to tudi po« 
trdi. T u imamo tore j znak, s ka te r im 
lahko ločimo trdi tve, ki so spoznavanja 
od takih, ki niso spoznavan ja : Spozna« 
van ja so av tonomna prepr ičan ja , t. j. 
p repr ičan ja , ki slone le na miselnih 
f a k t o r j i h ; vsa ostala p repr ičan ja so pa 
he te ronomna prepr ičanja , t. j. prepri« 
čanja , ki slone na nemiselnih fak« 
tor j ih . Sedaj pa tudi lahko določimo, 
v čem je razlika med tzv. apriornimi 
in aposter iornimi spoznavanj i . Apr io rno 
spoznavan je je trditev, ko je p repr ičan je 
izvira nepos redno iz p redočevan ja do« 
tičnc misli same; apos te r io rno spozna« 
van je je t rdi tev, ko je p repr ičan je izvira 
iz obligatornih psiholoških podlag dotič« 
ne misli. Apr iorna spoznavan ja imajo 
prednos t pred aposter iornimi, kar se raz« 
vidi že iz te definicije. Z a t o mora v kon« 
fliktih med enim in drugim obveljat i 
apriorno. Z apriornimi spoznavanj i tore j 
lahko apos ter iorna korigiramo. In v čem 
tiči tzv. e v i d e n c a ? Ravno v teh od« 
nošaj ih med p repr ičan jem in predoče« 

v a n j e m misli, oziroma psiholoških pod« 
lag. Dokler se je sklicevalo pri spozna« 
varijih zgolj na evidenco, s čimer pa ni 
bilo n ikomur jasno, k a j on s to evidenco 
misli, je lahko vsakdo, ki je bil sicer 
maksimalno, a h e t e r o n o m n o prepričan, 
rekel, da je n j emu to evidentno. Po tem 
p o j m o v a n j u evidence se pa ne more iz« 
muzniti , ker se je t reba vprašat i le, od« 
kod izvira dot ično prepr ičan je . Po iz« 
voru tega p repr ičan ja se tudi določi nje« 
gov av tonomni ali he te ronomni znača j 
v spoznavnem oziru. 

Če na j označim svoje stališče na« 
p ram tem mislim svojega učitelja, mo« 
ram p redvsem omeniti , da je v razliko« 
van ju med av tonomnim in heteronom« 
nim prepr ičan jem pač eden izmed zuna« 
nj ih znakov spoznavan ja in zmotnost i , 
dvomim pa, da bi to raz l ikovanje samo 
moglo rešiti problem spoznavanja , ker 
ne zadene ravno tega, po čemer ima spo« 
znavan je znača j spoznavanja . Po m o j e m 
sploh ne gre pri spoznavan ju za prepri« 
čanje , ker je p repr ičan je s tvar deja , spo« 
znavan je pa mora brez dvoma imeti do« 
ločen svoj znača j po vsebini misli, po 
predočevalki dotičnega de js tva . Spozna« 
van je je spoznavanje , pa n a j se z n j im 
veže večje ali man j š e prepr ičanje . 

Recimo t rd i tev v svoji službi osi« 
velega uradnika, da se mora gotov for« 
mular samo na ta in ta način izpol« 
niti, je t ako fiksna, da ne pripušča m« 
kake prot i t rdi tve . Nikoli pa ne doseže 
take t rdnos t i v p repr ičan ju misel znan« 
stvenika, v kolikor je ta misel še spozna« 
van je in ne že prepr ičanje . In, saj je 
znano, da oni, ki hoče kako de j s tvo spo« 
znati in o tem razmišl ja , ne izbira med 



raznimi prepr ičanj i , marveč narobe: on 
svoje misli s ta lno razpr i s t in ju je in se 
p repr ičan ja izogiblje. Šele potem, ko je 
de j s tvo spoznal, pripusti , da pade nje? 
gova misel na nivo prepr ičanja . T o r e j 
ni spoznavan je in prepr ičan je v nu jn i 
zvezi. 

Prepr ičan je je kval. komponen ta mi« 
selnega deja. Ni misli, ki bi bila b r e i 
te komponente . Vsaka misel je ali pri« 
stna, ali nepr is tna ; eno izmed obeh kva« 
Iitet mora imeti. Kot nima pomena se 
vpraševati , odkod izvira nepr is tnost , 
t ako je tudi nesmiselno se vpraševat i 
po izviranju pristnosti , ka j t i pr is tnost 
ali nepr is tnos t je de ju imanentna, ona 
»izvira« iz de ja samega, če tako govo« 
rimo. — Če pa vzamemo, da bi zamoglo 
prepr ičan je izvirati ne iz de ja samega, 
marveč iz drugih dož iv l ja jev : kako pa 
n a j vemo, da izvira v danem slučaju pre« 
p r ičan je iz čustva in ne misli same ali 
pa iz te j misli čisto tu jega čus tvovanja , 
s t r eml j en j a etc.? V naši duševnost i je 
po navadi cela množica doživ l ja jev ; iz 
katerega dož iv l ja ja izvira p repr i čan je? 
— Sicer pa je možno, da nas top i jo bo« 
disi ponav l jan je , čustvo ali sugesti ja tudi 
pri spoznavanju . Mislimo samo na one 
trdoglavce, ki jih je t reba s ponavlja« 
n j e m pripravi t i do tega, da počasi s tvar 
uvidi jo; ali pa na one, ki j ih je t reba s 
čustvom ali celo s sugest i jo pripravit i 
do tega, da se za stvar zainteres i ra jo , 
jo premisl i jo in spozna jo . Saj je logično 
čustvo glavni motor znanstvenikov. Od« 
kod je v teh slučajih izviralo prepriča« 
n j e ? Kako n a j ugotovimo, da ne iz hete« 
ronomnih f a k t o r j e v ? -— Nihče mi ne 
more jamčiti za to, da so ravno one tr« 

ditve spoznavanja , pr i kater ih s toj i pre« 
p r ičan je v gotovi od nas na jden i relaciji 
z misli jo samo ali n j e n o psihološko pod« 
lago in ne z drugimi doživl jaj i , č i ne bi 
imeli še kakega drugega kr i te r i ja za spo« 
znavanje . V teh relaci jah samih ne vi« 
dim jaz nikakega razloga, da bi dajal 
eni relaciji p rednos t pred drugo. Tudi 
mo j učitelj je moral imeti še en drug 
kr i te r i j za spoznavanje , če je hotel na j t i 
te relacije. Saj je vendar razlikoval med 
spoznavan j em in zmo tnos t j o že prej , 
ko mu te relacije še niso bile znane. Da 
ne moremo rabiti teh relacij kot kr i ter i j 
za spoznavanje , sledi že iz tega, ker smo 
ravno s spoznavan jem šele prišli do po« 
znan ja teh relacij. Če bi spoznavan je 
utemeljeval i s tem, kar smo s spozna« 
v a n j e m utemeljili , bi se vrteli v krogu 
— Če pa kdo še vedno polaga tako važ« 
nost pri spoznavan ju na relaci jo med 
p repr ičan jem in ostalim dož ive t jem (v 
čem obs to j i ta relacija seve pri vsem 
tem ne vemo), n a j vzame še sle« 
deče v premislek: Izkušnja nas uči, 
da lahko nas top i jo he t e ronomno prepri« 
čane t rdi tve čisto izolirane od drugih 
doživl ja jev . Opazil sem to ne le na sebi, 
marveč tudi pri drugih, posebno pri du« 
ševno m a n j razvitih l judeh. Misel nasto« 
pi (vseeno, iz kakega razloga) v dušev« 
nost i in ni v nikaki zvezi ne s čustvova« 
n jem, ne s sugesti jo, sploh z n ikakim 
drugim doživl ja jem. Dot ičnik jo prvič 
misli in je n a p r a m n j e j čisto indiferen« 
ten. In k l jub temu, da ni bilo nikakega 
posebnega he te ronomnega f ak to r j a in 
tudi ni bila ta misel spoznavanje , j e ven« 
dar nastopila kot pr is tna misel. Odkod 
izvira tu p repr i čan je? Vidi se, da, v ko« 



likor ne izvira p repr ičan je iz heteronom« 
nih f ak to r j ev , še ne moremo smatra t i 
tega p repr ičan ja za upravičenega, ker je 
lahko k l jub temu he te ronomno. Kr i te r i j 
za spoznavan je mora biti n e k j e drugje . 
Veber bi si v t em slučaju pomagal z za« 
konom psihološke gravitacije, ki pravi, 
da gravit ira vse naše ž iv l jen je k prist« 
nemu doživ l jan ju , ki ga, če nima ovir, 
tudi doseže. Sam s to j im tudi na stališču 
tega zakona in sem, kot mislim, v svoji 
prvi seminarski nalogi: »O he te ronomi j i 
prepr ičanja« tudi pojasni l razloge za to 
gravitacijo. T o d a k a j pove ta zakon z 
drugimi besedami? To, da je za svojo 
pr is tnost de j dotičnega dož iv l ja ja sam 
odgovoren in ni t reba nikakih niti avto« 
niti he te ronomnih fak to r j ev , ki bi delali 
de j pristen. Če ni ovir, pos tane oziroma 
ostane de j pr is ten, pa n a j bo v bližini 
kako čustvo ali pa miselno predočeva« 
nje . Pr iznavam, da se kvant i te ta prepri« 
čan ja ravna po miselni vsebini in tudi 
drugih doživl ja j ih . A raz iskovanje teh 
relacij nas pr ivede pač do poznan j a po« 
gojev za he te ronomi jo prepr ičan ja , ne 
pa do analize spoznavanja samega, do« 
kler os tanemo na pol ju prepr ičan j . — 
Brez razloga je Veber istovetil evidenco 
z odnoša j i med prepr ičan jem in predo« 
čevan jem dotične misli, oz. psiholoških 
podlag. Če on trdi, da se vsakdo lahko 
sklicuje na to, da je n j emu t rd i tev evi« 
dentna, tudi v slučaju, da je neresnična, 
lahko jaz rečem, da z isto pravico tudi 
lahko vsakdo trdi, da izvira n j egovo pre« 
pr ičanje iz p redočevan ja misli ali psiho« 
loških podlag. 

M o j učitel j Fr. Veber ni iskal krite« 
r i ja za spoznavan je v miselni vsebini. 

Pri apos ter iornih spoznavanj ih je posta« 
vil za kr i ter i j celo r azmer j e med prepri« 
čan j em in p redočevan jem psihološke 
podlage mes to misli, ko t da bi tu misel 
p reko psihološke podlage doha ja la do 
svojega dejs tva . Misel p redoču je vendar 
čisto samos to jno svoje dejs tvo, psihol. 
podlago rabi le, da p redoču je osnovo do« 
tičnega dejs tva . Z vsakim spoznavan jem 
spoznavamo gotovo de js tvo , vedno »ne« 
kaj« o »nečem«. T o r a j mora biti za spo« 
znavan je določena miselna vsebina, pre« 
dočevalka dejs tva , in ne vsebina psiho« 
loške podlage, sa j lahko ob isti psiholo« 
ški podlagi enkra t spoznavamo, drugič 
se pa varamo. Če mi je prav dana osnova 
z gotovo predstavo, je vendar mogoče, 
da t rd im o te j osnovi na j r azne j š a dej« 
stva. Da doznam od teh ono, ki je isti« 
nito, zavisi od miselne vsebine. Tud i 
apos te r io rno spoznavan je je po svoji 
misilni vsebini spoznavan je in ne po 
svoji psihološki podlagi. Z a k a j je špeci« 
jelno pri zunanj i zaznavi vezano spozna« 
van je na pr is tne psihološke podlage, je 
vprašanje , ki ga še ne morem rešiti. Da 
je pa vsa j v principu spoznavan je neod« 
visno od de jne kvali tete psiholoških 
podlag, p r i ča jo apr iorna in pri aposteri« 
ornih spoznavanj ih spominska spozna« 
vanja . 

Iz tega in iz ugovorov, ki sem jih 
navedel proti temu, da bi bila evidenca 
relacija med p repr ičan jem etc., je raz« 
vidno, da mora imeti spoznavan je pose« 
ben znak in da je ta znak na miselni 
vsebini. T o z a d n j o t rdi tev pa lahko še 
drugače utemel j im. 

Pri raz iskovanju med spoznavan jem 
in zmoto m o r a m o prvens tveno izhaja t i s 



predmetne strani, saj j e pač na prvi po* 
gled jasno, da mora biti med spoznava* 
nj i in ostalimi t rd i tvami p redmetna raz* 
lika: sa j se ne da vsakega de j s tva spo* 
znati. V čem se to re j razl ikuje dejs tvo, 
ki ga je mogoče spoznati , od dejs tva , 
ki ne more biti ob jek t spoznan ja? Raz* 
lika je v tem, da so prva de j s tva isti* 
nita, drugim de j s tvom pa ne pr ipada ni* 
kaka ist initost . — Možnos tn i odnosa j i 
in njiim odgovar j a joče ve r j e tne misli n a j 
či tatel ja tu nič ne mot i jo , ker bom to 
pozne je posebe j obravnaval . — Če pa je 
to res, t eda j sledi iz tega, da mora biti 
razlika med spoznavanj i in ostalimi trdit* 
vami v p redočevanju dotičnih misli, pri 
čemer nam p r e d o č u j e j o vsebine prvih 
poleg de j s t ev tudi ist initost dotičnih 
dejs tev , vsebine drugih nam pa predo* 
ču j e jo gola de js tva . Možno je seveda, 
da od istinitega de j s tva zaznamo golo 
de j s tvo in ne uzremo tudi istinitosti. 
T a k a misel tudi ni spoznavanje . — 
Ogle jmo si seda j spoznavan je samo! Mi 
ne spoznavamo vedno, ko t rdimo, da je 
1 + 1 = 2. Pona jveč smo o tem zgolj 
prepričani . N a v a j e n i smo od mladih nog 
tako misliti, nikoli se nismo našli v tem 
prevarane, zato nam niti na misel ne 
pride, da bi skušali spoznati , ali je res, 
da je 1 + 1 = 2 . Šele ko brez ozira na 
p r e j š n j e prepr ičan je skušamo to de j s tvo 
ugotovit i in pomislimo: 1 + 1 = (1 + 1), 
zamoremo to tudi spoznati . Poživl jam 
čitatelja, n a j se opazuje v t renotku , ko 
spozna, da je v resnici 1 + 1 = 1 + 1, 
in n a j po tem ugotovi, ali je bil v trenot* 
ku spoznavan ja s svojo pozo rnos t j o pri 
sebi in ugotavljal recimo relacije med 
p repr ičan jem in p redočevan jem misli, 

ali pa je bil čisto izven sebe, zuna j pri 
p r edme tu? Moje samoopazovan je mi 
pravi, da sem čisto na p redmetn i strani, 
pri de js tvu , s svojo pozornos t jo . O pre* 
pr ičanju se v t renutku spoznavanja sploh 
ne da govoriti , ono nastopi šele pozneje . 
D e j misli stopi tako v ozadje , da se 
lahko na tanko opazu je ono »e v i d e n* 
c o«, ki ni nič mističnega, kot jo je en* 
kra t Veber imenoval, marveč o n a 
k o m p o n e n t a n a m i s e l n i v s e b i * 
n i , k i p r e d o č u j e i s t i n i t o s t 
d e j s t v a . Dober opazovalec bo videl, 
da ni spoznavan je v resnici nič drugega, 
kot zaznavanje ist initosti na gotovem 
dejs tvu . Ta istinitost pr ipada de j s tvu 
kot nekak p redmet višjega reda, recimo 
kot razlika črni in beli barvi. — T o r e j 
ne le de js tvo, da imamo predmet : istini* 
tost , za katerega mora biti v naši dušev* 
nost i predočevalec, marveč tudi od psi* 
hične strani nam samoopazovan je potr* 
j u j e isto. Edino če je bistvo spoznavanja 
v p redočevan ju miselne vsebine, je mož* 
no, da spoznavamo, ne da bi vedeli za 
spoznavan je samo. Če n a m evidenca 
p redoču je istinitost de js tva , vemo lahko 
za to istinitost, ne da bi bilo t reba po* 
znati evidenco, enako kot ve mars ikdo 
za barvo, ne da bi vedel za svojo pred* 
s tavo te barve. Le če po evidenci preso* 
j amo spoznavanja , ne de lamo kroga, 
medtem ko ga moramo naredit i , če vza* 
memo za kr i ter i j katerikoli drug znak 
spoznavanja , ki se s lučajno veže z evi* 
denco, ki pa kot kr i ter i j za spoznavan je 
z evidenco vred stoj i in pade. Če bi evi* 
dence kot predočevalca istinitosti ne 
imeli, bi nikoli ne prišli do kateregakoli 
spoznavanja , tem m a n j seveda do spo* 



znan ja sekundarnih znakov spoznava* 
nja , po kater ih n a j bi se spoznavan je 
določalo. Z evidenco se spoznavan je 
začne, vse sekundarne znake je pa treba 
n a j p r e j na spoznavanj ih dognati, šele 
po tem se jih lahko uporabl ja v svrho 
določanja spoznavanja . Evidenca je po* 
polen kri ter i j , pri sekundarnih znakih 
pa pomota ni izključena. Analiza spo* 
znavan ja se to re j ne sme ustaviti pri se* 
kundarn ih znakih, marveč mora iti do 
pr imarnega. 

Rekel sem, da nam predoču je isti* 
ni tost evidenca kot posebna komponen* 
ta miselne vsebine. V svrho sigurnosti 
je dobro, če se še vprašamo, ali ni mor* 
da možno, da p r idemo do istinitosti tudi 
brez evidence? In tu bi govorila dozdev* 
no prot i meni vsa tako zvana heteronom* 
na prepr ičanja . Star s t rankar , ki je 
v svojih prepr ičanj ih neomajen , sma* 
tra vendar svoje t rd i tve za resnične in 
tem t rd i tvam odgova r j a joča de js tva za 
istinita! Iz tega bi sledilo, da je istinitost 
n e k a j subjekt ivnega in ne more biti zad* 
n j i k r i te r i j za spoznavanje . Da pa to ni 
res, pokažem lahko s sledečim. N e k a j 
subjekt ivnega bi bila istinitost le v slu* 
čaju, če bi prišli do n j e po tom miselnega 
de j a in ne vsebine, ka j t i to, kar mi vse* 
bina p redoču je je ob jek t in nima s sub* 
j ek t i vnos t j o ničesar skupnega. Če po 
vsebini zaznam istinito dejs tvo, t eda j je 
to spoznavanje . Ona »istinitost«, ki mi 
je dana s he te ronomnim prepr ičan jem, 
ni n ikak ob jek t vsebine, sa j se ne me* 
n java s p redmetom misli. P repr ičan je je 
lahko vsaka misel. 

Pri nepristni misli je ni, pri pri* 
stni pa odgovar ja s topn j i p repr ičanja . 

Ker pa de j ničesar ne predočuje , je jas* 
no, da se je v vseh teh slučajih jemalo 
za »istinitost« ono izvestnost , ki je 
kvant i ta t ivna komponen ta prepr ičanja . 
Ta »istinitost« je večja ali man j ša , soraz* 
merno s p repr ičan jem. Naša prava isti* 
ni tost pa je kvali teta, o n j e j se sploh ne 
da reči, da bi bila večja ali manjša . Naša 
prava ist initost variira s p r edme tom: ni 
Vsako de j s tvo istinito in radi tega tudi ne 
more biti vsaka misel evidentna . Izvest* 
nost se pogosto ravna po evidenci, ni 
pa to po t rebno; omenil sem že, da mo* 
ramo misli celo razpr is t in jevat i , da na* 
stopi evidenca in da t ako dot ično dej* 
stvo spoznamo. T o jasno dokazuje , da 
jc evidenca b is tveno n e k a j drugega, kot 
izvestnost . Sicer pa govori tudi zame 
izkušnja . T reba je le in t rospekt ivno 
opazovat i he te ronomna prepr ičan ja in 
spoznavanja v t renotku , ko nastopi evi* 
denca. Sicer je težko ; opazovati hetero* 
nomna prepr ičanja , ker j im ne verja* 
memo več, kakor h i t ro zvemo, da so he* 
teronomna, vendar je v naši duševnost i 
vedno dovol j p repr ičan j brez evidence, 
t ako da jih oni, ki si je že večkrat evi* 
denco in t rospekt ivno ogledal, kmalu 
na jde . Saj je tudi večina znanstveniko* 
vih misli le prepr ičana in brez evidence. 
P repr ičan je t ra ja , evidenca pa ne dolgo. 
Znans tven ikova prepr ičan ja se od bete* 
ronomnih raz l iku je jo le v tem. da bazi* 
r a j o časovno naza j na evidentnih mislih, 
med tem ko he te ronomna ne. Treba je 
to re j prvo p repr ičan je zgrabiti in ga pri* 
mer ja t i s spoznavan jem n. pr. dejs tva , 
da je celota večja kot del v t renotku, ko 
nas topi evidenca, pa se opazi veliko raz* 
liko med obojim. Kdor evidence ne po* 



zna, bo seve lahko rekel, da je n j emu 
vsaka t rdi tev evidentna. Kdor jo pa po« 
zna, bo znal na tanko ločiti spoznavan je 
od golih prepr ičanj . Pri evidenci je naša 
pozornos t pri p redmetu : pri istinitosti 
de js tva , med tem ko je pri golem prepri* 
čan ju prece j na naši subjekt ivni s t rani 
in sploh ni govora o tem, da bi tu enako 
kot pri evidenci na ravnos t zaznavali isti« 
ni tost de js tva . Mi smo pač o n j e m le 
prepričani , sma t r amo misel za resnično, 
ne zaznavamo pa istinitosti. Lahko bi 
rekel: evidenca obrača pozornos t na isti« 
nitost , svoj objekt , p repr ičan je pa na 
resničnost misli, pa n a j je misel »v res* 
niči« resnična ali pa ne. 

Po vsem tem, kar sem doslej pove« 
dal o evidenci, lahko pre idem k defini« 
ciji spoznavanja . S p o z n a v a n j e j e 
m i s e l , k o j e v s e b i n a v s e b u j e 
t u d i e v i d e n c o , t. j. p r e d o č e v a 1« 
c a i s t i n i t o s t i . V svoji definici j i 
nisem vzel ozira na prepr ičanje , ker je 
to le sekundaren znak spoznavanj . N a j 
je misel po de ju taka ali taka : kakor 
h i t ro nas topi evidenca, je spoznavanje . 

Rekel sem, da je evidenca kompo« 
nenta na miselni vsebini. V p r a š a n j e pa 
nastane, kam n a j jo uvrs t imo med mi* 
selnimi komponen tami? Mislim, da je 
pač na jbo l j š e s reds tvo za spoznan je 
evidence in n jen ih odnoša j ev z ostalimi 
miselnimi komponentami , če si ogleda* 
mo p redme tno s t ran teh komponent . 
P redvsem gre tu za r azmer j e med isti* 
n i tos t jo in možnostnimi odnošaj i . Gre 
za to, ali je res istinitost maks imum 
možnost i in odgovar j a j e seveda tudi evi* 
denca maks imum kvant i te te miselne vse* 
bine, ali pa je na obeh s t raneh med obo* 

jim kvali tat ivna razlika in tvori evidenca 
sama zase posebno komponento , ker 
kval i ta t ivno različni elementi ne m o r e j o 
tvori t i kvant i ta t ivnega kont inua. Mei* 
nongovo in Vebrovo mnen je , da je isti* 
nitost maksimum, neist ini tost pa mini« 
mum možnosti , ugovar ja t emel jnemu 
principu vsakega kvant i ta t ivnega konti« 
nua: da m o r a j o biti v višji kvant i te t i 
vkl jučene vse nižje. N a prvi pogled 
se vidi nesmiselnost t rdi tve, da bi bila 
istinitost tol iko in to l ikokratna neisti« 
nitost , med tem ko je polovica možnost i 
res dvakra t po ena četr t ina možnosti . V 
istinitosti n imamo neist initosti + vse 
ostale možnosti . Med istinitost j o in ne« 
istinitost j o sploh ne more biti prehoda, 
ker sta si v kon t r ad ik to rnem naspro t ju . 
Nit i večje ali man j š e istinitosti, niti 
večje ali man j š e neist initosti n imamo. 
T o so argument i s p redmetne strani. Isto 
nas pa uči psihološka stran. Čitatelja po« 
zivl jem k samoopazovan ju in n a j si po-
tem odgovori na vp rašan je : ali zazna« 
varno tudi možnost i z evidenco in ali 
pripušča evidenca katerokoli kvantita« 
t ivno s t o p n j e v a n j e in p a d a n j e ? Če si jaz 
ogledam evidenco, moram odgovori t i z 
ne! Sicer pr ipada dejs tvu, da potegnem 
iz vreče s 5 belimi in 5 črnimi kroglami 
belo kroglo, evidentno polovica možno« 
sti, a j asno je, da ta evidenca ne predo« 
čuje dotične polovične možnosti , marveč 
ist initost nekega drugega dejs tva , dej* 
stva namreč, da je možnost , potegnit i iz* 
med 5 belih in 5 črnih krogel belo, enaka 
eni polovici. T o de j s tvo je istinito in ne 
le možno. Kjerkol i nastopi evidenca, 
nam ta p redočuje istinitost. — Vprašal i 
bi se lahko pri te j priliki tudi, ka j nam 
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predočuje neis t in i tos t? Evidenca brez 
dvoma ne. Vzemimo pr imer! Kako vemo 
za neist ini tost dejs tva , da je 2 X 2 = 5? 
Edino tako, da vemo, evidentno, da to 
de j s tvo ni istinito. Ist ini tost pr ipada to* 
rej de js tvu , da 2 X 2 = 5 ni ist inito 
dejs tvo. Z evidenco zaznavamo tudi tu 
istinitost in ne neistinitost . Do po jma 
neist ini tost i p r idemo tore j s pomoč jo 
spoznavanja negativnih dejs tev . »Ni 
istinito« = »je neistinito«. — Iz vsega to* 
zadevnega sledi, da imamo na miselni 
vsebini več ko t dve možni komponent i . 
Vebrov »zakon četverih komponen t 
(dve na de ju in dve na vsebini) vsakega 
doživl ja ja« je empiričnega znača ja in 
ne drži vedno : Ze pri nepr is tnih mislih 
imamo n. pr. v vsebini le kval i ta t ivno 
komponento . Pr is tne misli ima jo na de ju 
tri komponen te : eno kval i ta t ivno (prist* 
nost) in dve kvant i ta t ivni ( izvestnost in 
pažen j ska intenzivnost) . Te komponen* 
te se t o re j lahko po l jubno m e n j a v a j o . 
Pri spoznavanj ih imamo dve kvali tet i in 
nikake kvant i te te v vsebini (pozit ivnost 
ali negat ivnost + evidenca); pri s r edn j e 
intenzivnem golem prepr ičan ju pa ima* 
mo na vsebinski s t rani eno kvant i t e to 
(predočevalko možnost i ) in eno kvalite* 
to (pozit ivnost ali negativnost) . N a mi* 
selni vsebini se to re j lahko m e n j a v a j o 
tri komponen te : dve kvali tet i in ena 
kvant i te ta . 

Mislim, da bo prineslo n e k a j več 
jasnost i v vsa ta razmer ja , če izvedemo 
tudi pri dejs tvih , ko t pri realnih osno* 
vah, ločitev med fenomenalnimi in nou* 
menalnimi predmet i . N e vem, če se je 
in koliko se je to že doslej prakt ic i ra lo; 
vem le, da se tega mnogokra t ni upošte* 

valo in se je prišlo na ta način do na* 
pačnih rezultatov. Kot pr imer n a j na* 
vedem le Meinongove »uber t ragbare Su* 
periora«, ki bom o n j ih govoril v drugem 
delu tega spisa, in V e b r o v zakon, da 
o d g o v a r j a j o vsem brezčasnim razmer* 
jem med predmet i enaka brezčasna raz* 
mer j a med doživl jaj i . Z d i se, da je to 
apriori razviden zakon, a vendar ne drži. 
Med vzrokom in učinkom imamo brez* 
časno r azmer j e nu jne sukcesi je , — med 
p reds tavo vzroka in p reds t avo učinka 
tega ni. Če je k j e črna in bela barva, je 
n u j n o razlika med obema, — če zazna* 
vamo črno in belo barvo, ni t reba za* 
znati razlike. Med k a j s t v o m in kakovo* 
s t jo je r azmer j e n u j n e koordinaci je , — 
med preds tavo ka j s tva in p reds tavo ka* 
kovost i tega ni. Ali pr imer s s t rani višje* 
rednih p redmetov in dož iv l ja jev : Vred* 
nosti, ki je polovico možna, pr ipada nuj* 
no n a j s t v o z enako kvant i te to , ko t jo 
ima v rednos t sama, —• k d o r nepr i s tno 
vrednot i t ako vrednost , ni t reba, da bi 
moral tudi s t remet i po n j e j itd. Podrob* 
nih p r imerov je veliko. V čem ne drži 
omenjen i V e b r o v zakon? V tem, da 
sega predaleč na p redme tno stran. On 
govori o brezčasnih r azmer j ih med 
p redmet i sploh, m e d t e m ko se naši do* 
ž ivl ja j i r a v n a j o le po svoj ih predočevan* 
cih, po fenomenih, ki se ne k r i j e j o ved* 
no z noumenalnimi p redmet i in n j ih 
brezčasnimi razmer j i . Med predočevalci 
so pač ista empirična r a z m e r j a kot med 
predočevanci ; to sledi iz Vebrovega za* 
kona brezčasne ha rmoni je med doživ* 
l ja j i in predmet i . Edino brezčasno raz* 
mer je , ki ga n a j d e m o med predočevalci 
in predočevanci , je r a z m e r j e s lonenja 



na psihol. oz. p redmetn ih podlagah. T o 
pa —- mislim — radi tega, ker p redmet 
višjega reda sploh ni popolen predmet , 
če ni podlage zraven, je pa popolen brez 
predmeta , ki ga sam fundira . Goli »je« 
nam nič ne pove. Da je de j s tvo popolno, 
se mora glasiti: »papir je bel«. In še to 
s lonenje kot brezčasno r azmer j e odpove 
pri vseh onih doživl ja j ih , ki sem jih v 
svoji prvi seminarski nalogi le provi« 
zorno omenil pod imenom »pojmovni 
doživljaj i«. Upam, da se mi bo pozne je 
posrečilo na tančne je obdelat i in uteme« 
ljiti te doživ l ja je , tu se na to pol je ne 
morem spuščati. Le mimogrede n a j ome« 
nim, da ne redko govorimo o lepoti, hu« 
dobi j i, mislih, dolžnost ih etc., ne da bi 
si sploh predočeval i hkra tu s to lepoto, 
hudobi jo etc. tudi p redmetne , odnosno 
psihološke podlage teh predmetov . T o 
povsod tam, k j e r nam je špeci je lno le 
za te p redmete same in ne za n j e kot 
popolne predmete . O m e n j e n i zakon bi 
pač veljal, če bi bil svet vseh naših 
ob jek tov noumenalen svet in bi se 
morala ravnat i naša duševnost pač 
tudi po teh brezčasnih razmer j ih . V slu« 
ča ju noumenalnos t i naših ob jek tov bi 
bile vse zmote izključene. Ravno dej« 
stvo, da se naša duševnost dos t ikra t 
vara in ne ravna po teh brezčasnih raz« 
mer jih, marveč po razmer j ih med svo« 
jimi s lučajnimi predočevanci , med ka« 
terimi pa ne redko pogrešamo onih brez« 
časnih razmeri j , dokazuje , da moramo 
pri vseh predmet ih , t ako pri osnovah, 
kot pri dejs tvih, v redno tah in na j s tv ih 
ločiti med predmet i , ki so le fenomeni 
in med predmet i , ki so poleg tega tudi 
noumeni. Da zamoremo apr iornim po« 

tom spoznavat i tudi noumene, smo do« 
kazali že s tem, da smo apr iorn im po tom 
ločili med fenomeni in noumeni . — Naše 
vp ra šan j e se tiče v tem ods tavku feno« 
menalnost i in noumenalnost i dejs tev. In 
tu je apriori razvidno, da m o r a j o nou« 
menalna de js tva hkra tu biti istinita. Vsa« 
ka možnost in neist initost je že kot taka 
izključena iz sveta noumenalnih dejs tev. 
Lahko je tudi dejs tvo, ki pritiče mož« 
nost i ali neistinitosti , istinito. Fenomeni 
lahko fund i r a jo irealne noumene. Funk« 
cija evidence kot posebne kval i te te mi« 
selne vsebine leži to re j v tem, da nam 
predoču je noumenalnos t , t. j. ist initost 
dejs tev. Sedaj je j asno tudi, zaka j nima 
evidenca svojega negat ivnega korelata. 
Kar ni istinito, je le naš fenomen. Pre« 
pričana misel mi zamore sicer predoče« 
vati tak fenomen kot več ali m a n j ali 
pa celo maks imalno možen, evidentna 
pa taka misel ne bo. Tzv. znans tvena 
ve r j e tnos t se tiče možnost i ko t pred« 
metne podlage istinitega dejs tva . Saj se 
da z možnostnimi kvan t i t e tamt i mate« 
mat ično računati . — Upam, da je po« 
stalo či tatel ju dovol j jasno, da evidenca 
ni kvant i te ta in istinitost ne maks imum 
možnosti . Kdor bi pa k l jub vsemu še 
dvomil, mu lahko podam še en dokaz: 
Vsaka kvant i te ta višje s topn je je pred« 
met višjega reda n a p r a m vsem od« 
nosnim kvant i te tam, ki so nižje stop« 
n je , kot ona sama. Kdor hoče to re j za« 
znati kvant i t e to višje s topnje , ne more 
tega doseči, če ne zazna tudi vseh onih 
kvant i te t , ki so n iž je s topnje , ko t do« 
tična. Kdor hoče zaznati en meter , mora 
zaznat i ves kon t inuum točk, ki tvor i jo 
en meter ; kdor hoče zaznati kvant i te to 
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100, mora zaznati tudi vse odnosne 
m a n j š e kvant i te te od 1—99. — Čitatel ja 
opoza r j am, da govorim tu le o zazna« 
van ju vseh takih kvant i te t , in da radi 
tega ne ugova r j a jo temu p o j m o v n i do« 
živl jaj i , s pomoč jo kater ih je možno, 
vsa j po m o j e m mnenju , misliti na pred« 
mete višjega reda, ne da bi si morali 
hkra tu preds tav l ja t i tudi vse odnosne 
p redmete nižjega reda. — Kar velja za 
vsak kvant i ta t ivni kont inuum, mora ve« 
1 jat i tudi za možnostni kont inuum. In 
res. V maks imumu možnost i so vklju« 
čene vse ostale možnost i in ne da se 
zaznat i prve, ako se v ka t e rem koli smi« 
slu ne zazna jo tudi vse ostale možnosti . 
Ali že tu se pojavi n e k a j zanimivega: 
neist ini tost i se v tem kont inuumu mož« 
nosti ne zaznava hkra tu z maksimalno 
možnos t jo . Kar je pa za nas glavno, je 
to, da tistemu, ki zaznava istinitost z 
evidenco, kot n. pr. pri spoznavanju , da 
je 2 + 3 = 5, ni t reba biti k a j danega o 
možnostn ih odnoša j ih . O n zaznava zgolj 
istinitost, o možnost ih ne ve ničesar. S 
tem je — mislim — kval i ta t ivnost isti« 
ni tost i in n j e predočevalke, evidence, do« 
volj dokazana. 

Dognali smo, da je v evidenci odlo« 
čilni kr i te r i j vsakega spoznavanja . Ker 
nam je seda j mogoče v vsakem posa« 
meznem slučaju odločiti, ali imamo pred 
seboj spoznavan je ali ne, se lahko lo« 
tirno vprašan ja , koliko vrst spoznavanj 
imamo in v čem se razna spoznavanja 
med seboj ločijo. Spoznavanj kot takih 
imamo brez dvoma le eno vrs to : dvoje 
vrst evidenc ni, ker je izkl jučeno dvoje 
vrst istinitosti. Evidentno je torej , da se 
to. po čemer so ene vrs te spoznavanja 

apriorna, druge vrs te pa aposter iorna, 
ne tiče niti is t ini tost i niti evidence. 
Pri tzv. apriornih kot aposter iornih spo« 
znavanj ih imamo evidenco, in sicer evi« 
denco ene in iste vrste. O več vrstah 
evidenc se sploh ne da govoriti. Ravno« 
t ako mi je evidentno, da živim, da seda j 
pišem, imam pred seboj papir, etc., kot 
da je a = a, da črno ni belo, da razlika 
ne more obs to ja t i brez predmetov , 
med kater imi je etc. V evidenci to re j 
ni razlike med temi spoznavanj i . In ven-
dar je neka razlika tudi v spoznavnem 
oziru med t rd i tvami prve in druge vrste. 
Meinong išče to razliko v razumevanju . 
On pravi, da se nam aposter ior i spo« 
znana de js tva nekako us i l ju je jo . Mi da 
jih moramo priznati , ne vemo pa zaka j 
da je ravno tako in ne drugače. Pr i 
apriori spoznanih de js tv ih pa da tudi 
razumemo, ne le da je tako, marveč tudi 
zaka j je tako. Da je 2 X 2 = 4 uvidimo 
in razumemo, ker je že v naravi pred« 
meta to, da mora biti ravno tako in ne 
drugače. V tem smislu govori on o »Ein« 
sehen mit und ohne Vers tehen«. On 
tore j išče razloga za razliko med aprior« 
n im in aposter iornim spoznavan jem v 
psiholoških fak to r j ih . Po m o j e m m n e n j u 
to ne gre. Zaka j , bo sledilo iz poznej« 
šega. Že tu pa n a j omenim, da nikakor 
ne uvidim, zakaj n a j bi bila med aprior« 
nimi in aposter iornimi spoznavanj i raz« 
lika v razumevanju . K a j pa je razum še 
posebnega poleg zaznavan ja de j s tev in 
d o j e m a n j a predmetnih podlag svojih 
de j s t ev? Neprec izno izraževanje o »raz« 
umevanju« se mi zdi že samo na sebi 
nekako mistično, ne glede na to, da nam 
v tem oziru ne da je izkušnja nikakih 



razlik med spoznavan j i ene ali druge 
vrste. Da je 2 X 2 = 4, moram ravno 
tako priznati , kot da živim in da je pa* 
pir, ki po n j e m pišem, bel. »V naravi« 
vsakega spoznanega de j s tva je, da je 
istinito, drugega ne na jdem. Če je res, 
da živim, potem pač »mora« biti tako, 
da istinito živim, kot »mora« biti tako, 
da je 2 X 2 = 4 in ne 5. 

V razumevanju ne vidim jaz n ikake 
s tvarne razlike. Če hočemo na j t i izvor 
te razlike, moramo izha ja t i podobno kot 
pri evidenci s p redmetne strani, sa j do* 
kazu je dejs tvo, da se men java las tnost 
apr iornost i in apos ter iornos t i hk ra tu s 
predmetom, enako kot evidenca, da mora 
biti znak za apr iornost ali apos ter iornos t 
nedvomno na miselni vsebini. Ker pa 
je vsebina povsod v celem svojem ob* 
segu le predočevalec, je jasno, da mora 
biti končni izvor te razlike v predmetu , 
t. j. na dejs tvu. Že iz tega se razvidi, da 
mora biti bodisi apr iornos t ali pa apo* 
s ter iornost svojevrs ten predočevalec. 
komponen ta miselne vsebine. V p r a š a n j e 
je le, če je ta komponen ta istovetna s 
ka te ro od nam že znanih. In da rešimo 
to vprašanje , se obrnimo zopet na pred* 
metno s t ran! K a j je na dejs tvu, s čimer 
se m e n j a v a apriornost , oz. aposter iornost 
kot lastnost spoznavan ja? Z nekako ne* 
e k s a k t n o s t j o se je govorilo doslej, da 
so apriori spoznana de j s tva n u j n a , 
med tem ko ostala da niso. Resnici na 
l jubo se mora priznati , da nam ta be* 
seda v s tvarnem oziru ničesar ne pove. 
K a j se pa to pravi, da je eno de j s tvo 
n u j n o istinito, drugo pa ne? Če je dej* 
s tvo istinito, t eda j je n u j n o istinito in 
nič drugega. Da jaz v tem t renotku ži* 

vim, je ravnotako nu jno , kot da je 
1 + 1 = 2 . Obe dejs tv i sta n u j n o istiniti, 
ker s ta pač istiniti. Če pa vzamemo to 
»nujnost« v tem smislu, da si ne mo* 
remo misliti, da bi pod katerimikoli 
pogoj i k d a j 1 + 1 ne bilo 2, med tem ko 
si lahko mislimo, da bi pod gotovimi 
pogoji jaz v tem t reno tku ne živel, po* 
tem je pač to naz i ran je čisto psiholo* 
gistično in nam ne nudi nikake jasnosti, 
n a j m a n j pa nam odgovori na vprašanje , 
ka tera je p r imarna p redmetna razlika 
med apr iornim in apos ter iornim spozna* 
van jem. — Izraz »primaren« v naspro t ju 
s »sekundarnim« rabim tu v istem po* 
menu, kot pri evidenci. Pr imarni znak 
kakega po java je pač oni, ki mu je ne* 
obhoden pogoj, vsi akcidentclni znaki, 
ki se prvemu p r id ružu je jo in ga morda 
tudi vedno sp reml ja jo , so pa sekundarni , 
— Preciznejše se mi zdi jo Meinongove 
dist inkcije. ko imenuje apr iorno spo* 
znavan je neeksis tenčno (daseinsfreies 
Wissen) , apos ter iorno spoznavan je pa 
eksis tenčno (Daseinsvvissen) spoznava* 
nje . Preciznejše se mi zdi jo radi tega 
ker išče Meinong pri tem razlike v pred-
metu. Dvomim pa. da bi te n jegove di* 
s t inkci je veljale. Kot prvo moram ugo* 
toviti, da spoznavamo aposter ior i ne le 
eksis t i ra joče p redmete , marveč tudi ob* 
s to ja joče in tako se n a h a j a j o č e (Sosein). 
Da je kaka misel resnična, de j s tvo isti* 
nito, d e j a n j e moralno, da obstoj i dolž* 
nost to in to storiti , da je ta papir, ki 
po n j e m pišem, bel etc., so sama ne* 
eksistenčna aposter iorna spoznavanja . 
A tudi apr iorno spoznavan je se lahko 
tiče eksistence. Ali vemo mi n. pr. apo* 
steriori, da bo svet jutr i eksist iral? Mi 



vemo apriori, da ka js tva , ki eks is t i ra jo , 
ne m o r e j o nas ta t i ali izginiti. Da svet 
eksistira, vemo sicer aposter ior i ; apriori 
pa sklepamo iz obeh premis, da svet ne 
more izginiti, t o re j bo ju t r i tudi eksi* 
stiral. Res je, da se vsako tako spozna* 
vanje eksistence nas lanja naza j na apo* 
ster iorna spoznavanja , a vendar je s t em 
izpodbit princip, da bi z apr iorn im spo* 
zna van j eni ne mogli spoznat i eksistence. 
Pr imarna razlika med obema vrs tama 
spoznavan j to re j ni razlika med obsto* 
jem in eksistenco. — V svoj i analitični 
psihologiji je dognal moj učitel j Fr. Ve* 
ber celo vrs to » b r e z č a s n i h « zako* 
nov, ki so apriori razvidni. V čem se 
raz l iku je jo ti zakoni od empiričnih za* 
konov? Pač v tem, da ve l j a jo prvi brez* 
časno, t. j. da ne za vise v ničemer od 
časovnih pogojev, ker je n j ihova veljav* 
nost splošne j ša kot kater ikol i časovni 
pogoji, ki m o r a j o biti radi svoje m a n j š e 
splošnosti vkl jučeni v onih brezčasnih 
zakonih; drugi zakoni pa ve l j a jo le za* 
časno, pod gotovimi časovnimi pogoji. 
Razlika je to re j v vel javnost i . Veljav* 
nost je to re j lahko ali brezčasna, ali za* 
časna. Ker je prva splošnejša, mora biti 
druga vkl jučena v prvi. In v tem je po 
m o j e m m n e n j u pr imarni znak vsake 
vrste spoznavanja . Vsako apr io rno spo* 
zna van je je spoznavan je brezčasnega 
de js tva ; vsako aposter iorno spoznavan je 
pa je spoznavan je začasnega dejs tva . 
Med is t in i tos t jo in ve l j avnos t jo je kva* 
litativna razlika: istinitost ne variira, 
med tem ko vel javnost variira, in med 
obema var i jac i jama vel javnost i same 
(brezčasnost — časnost) je kvali tat ivna 
razlika, to re j mora biti vsa j med ene 

vrs te »vel javnost jo« in pa is t in i tos t jo 
kval i ta t ivna razlika; ve r j e tno pa se obe 
»veljavnosti« kval i ta t ivno razl ikuje ta 
od istinitosti. Ve l javnos t pa ne sme 
istoveti t i z is t ini tost jo, vendar se ne 
uvidi ravno izlepa, da ist initost ne more 
hiti ali brezčasna ali začasna. Str ikten 
a rgument n a j d e m o v tem, če določimo 
red ist initosti in veljavnosti . Da je isti* 
flitost p r edme t višjega reda nap ram 
dejs tvu, sem že omenil. D e j s t v o je lahko 
brez istinitosti, ni pa istinitosti brez 
de js tva . Tud i istinita de j s tva lahko za* 
znamo kot gola de js tva brez istinitosti, 
nikoli pa ni mogoče zaznat i istinitosti 
brez de js tva . In kako je z ve l j avnos t jo 
v tem oziru? Res je, da ni istinitosti , ne 
da bi ji pr ipadala katerakol i vel javnost , 
in da ni vel javnost i brez istinitosti. Toda 
isto r azmer j e imamo že pri raznih re* 
dovih osnov: Ni predmeta , ki ne bi bil 
is toveten sam s seboj , ko t ni is tovetnost i 
brez p redmeta , čigar is tovetnost je. Ali: 
med različnima p redmetoma je n u j n o 
razlika, ni pa na drugi s t rani tudi raz* 
like brez različnih predmetov . In vendar 
sta is tovetnost in razlika višjega reda, 
kot ostali omenjen i predmet i . Do te 
v iš jerednost i pr idemo le na ta način, da 
se vprašamo, kater i p redmet lahko za* 
znamo brez drugega. Is tovetnost i ne mo* 
remo zaznati , ne da bi zaznali hk ra tu 
z n j o tudi predmeta , ki je is toveten, pač 
pa lahko zaznamo ta p redme t sam zase. 
Enako je s s lučajem razlike. Ta kr i ter i j 
nam pomore tudi v našem slučaju. Tisti 
hip, ko doživl jamo evidentno misel, 
da je celota večja kot del, ali da n. pr. 
mislimo, čus tvujemo, živimo, smo etc., 
dož iv l jamo pač že o m e n j e n o evidenco, 



ne zavedamo se — vsa j t reba ni — pa 
brezčasne ali le začasne vel javnost i teh 
de j s t ev in hkra tu s t em tudi ne aprior« 
nosti ali aposter iornost i teh spoznavanj . 
Šele ko hočemo to ve l javnos t dognati , 
se zavemo, da je ena misel apriori raz« 
vidna, druge so pa le empirične. Istim-
tost lahko zaznamo brez brezčasne ali 
začasne veljavnosti , ne moremo pa za* 
znati ka terokol i od teh vel javnost i brez 
istinitosti . Če bi bila ist initost is tovetna 
z ve l javnos t jo , bi morali hkra tu z n j o 
zaznati brezčasnost ali začasnost te isti« 
nitosti . T o pa ni treba. Mi moramo to re j 
govoriti o t r o j n e m r e d u d e j s t v e « 
n i h k v a l i t e t . N a j n i ž j e g a reda je po« 
zit ivnost ali negat ivnost . T e j ni t reba 
istinitosti in ne vel javnost i . Drugega 
reda je istinitost, ki p redpos tav l j a p re j 
o m e n j e n o kvali teto, a je n a p r a m veljav« 
nost i v enakem razmer ju kot p redmet 
k svoj i istovetnosti . T r e t j ega reda je 
vel javnost , ki p redpos tav l j a obe p re j 
omenjen i kvaliteti. V z p o r e d n o s to tro« 
r e d n o s t j o imamo se ve tudi t r o r e d « 
n o s t m i s e l n i h v s e b i n s k i h 
k v a l i t a t i v n i h k o m p o n e n t . Po« 
zit ivnost, oz. negat ivnost p redoču je lahko 
samo zase svoje predmete . Evidenca je 
brez pozit ivnosti ali negat ivnost i mi« 

selne vsebine nemogoča, ni pa treba, da 
bi poleg n jenega p redmeta istinitosti 
zaznavali hkra tu tudi brezčasno ali le 
začasno vel javnost dejs tva . Kvali teta 
t r e t j ega reda je apr iornos t ali aposteri« 
ornost kot predočevalka brezčasne ali 
začasne vel javnost i istinitega dejs tva , in 
ta kvali teta predpos tav l ja t ako evidenco 
kot predočevalko istinitosti, kot tudi 
pozi t ivnost ali negat ivnost kot predoče« 
valko pozit ivnost i ali negat ivnost i dej« 
stva. Da nam res apr iornost p redoču je 
brezčasno in apos ter iornos t začasno ve« 
1 javnost , se lahko vsakdo prepriča na ta 
način, da si poskusi z golo evidenco in 
brez apriornega ali aposter iornega znaka 
predoči t i to vel javnost . Ker se to ne da, 
je s t em z empir ične s trani p o t r j e n o to, 
kar dokazu j e jo že p r e j š n j a i zva jan ja . 
N a j či tatel ja nič ne moti, da imamo 
s tem naenkra t štiri možne miselne vse* 
binske komponen te : 3 kvali tete in eno 
kvant i te to . Že pri evidenci sem omenil, 
da število komponen t ni f iksno, kar vi« 
dimo že na deju misli in na vsebini pri 
nepr is tnih mislih. Misli tvor i jo v tem 
oziru posebno iz jemo izmed vseh do« 
živl ja jev. N a j združim rezul tate vseh 
dosedanj ih i zva jan j v sledeči grafični 
ponazori tvi miselne analize: 

£ Kvaliteta 

apriornost - aposteriornost . . brezčasna - začasna veljavnost ^ 

evidenca istinitost 
pozitivnost - negativnost pozitivnost - negativnost 

Kvantiteta: verjetnost možnost J 

nepristnost 

Kvaliteta. , .w . (kva l i te ta : pristnost 
q prepričanje > . r . 

\ ( kvantiteta : izvestnost 
Kvanti teta: paženjska komponenta 

spoznanih 

fenomenalnih 



Če uporabim te dis t inkei je v svrho 
definicij , bi posamezne vrste spoznavanj 
na sledeči način definiral : 

a) Spoznavanje sploh j e m i s e l 
k o j e v s e b i n a i n u v s a j d v e k v a = 
l i t a t i v n i k o m p o n e n t i : p o z i « 
t i v n o s t a l i n e g a t i v n o s t t e r 
e v i d e n c o . 

b) Apriorno spoznavanje j e m i 
s e l , k o j e v s e b i n a i m a k o t 

t r e t j o k v a l i t a t i v n o k o m p o« 
n e n t o p r e d o č e v a l c a b r e z č a s -
n e v e l j a v n o s t i . 

c) Aposteriorno spoznavanje j c m i« 
s e l , k o j e v s e b i n a i m a k o t t r e « 
t j o k v a l i t a t i v n o k o m p o n e n t o 
p r e d o č e v a l c a z a č a s n e v e l j a v « 
n o s t i . 

f Dr. KMEMEN JUG. 



IJUBA D. JURKOVIČ, Ljubljana: 

SUDBINA MO JIH STIHOV A. 

I. 
Džeparu, što ukrade mi novčarku, 
kako če veliko razočaranje tvo je da bude 
kad spaziš — što sam tako škr to čuvao, 
i, razočaran tako, baciti češ mi ju — 

na gjubriš te , 
ili u reku, 
ili u podzemne kanale, 

bez srca i bez duše . . . 

O, džeparu dragi, 
š to l judi, slučaj, nevolja il" boli na kradu te 

sile, 
molim te toplo i milo, 
kao što si ti molio sreču da ti se osmehne, 
vrati mi moju novčarku, 
jer u n j o j se nalazi moje celo bogatstvo, 
boga ts tvo ko je me na prosjački š tap baca 
bogats tvo ko je se ne može ni prodat , ni 

kupi t : 
Tu su .moji st ihovi živi, 

stihovi što velika su t a jna svetu, 
i š to ih ti razumeti nečeš, 
ni sadašn je pokolenje ludo, 
krvavo i razbojničko — 
vrati mi mo je stihove, 
što veliku t a jnu kr i ju , 

t a jnu l jubavi i mira, 
t a jnu nove sreče i života novog, 
t a jnu lepote i istine žive, 
t a jnu mladosti nove! 

Džeparu gladni, što boj i š se pogleda ljudi, 
i prezireš st ihove i pismo, 
vrati mi novčarku bez novaca, 
zahvalan Iču ti silno biti, 

ve ru j mi, u nevolj i druže! 
Žandaru te javiti neču, 
za tobom neču slati policiju i detektive, 
nemam novaca za skupe stvari, 

dogji u moj s tan na razgovor slatki i kratki , 
crnu ču ti kafu sa sečerom dati , 

s to j im pod krovom kuče b ro j 13, 
u predgragju ulica (ta i t a ) . . . 

Džeparu dragi, š to naizmence osečaš 
veselje slobode 
i tere te ropstva, 

smiluj se na me, 
dozvoli da pokucam na ona zapečačena vrata 
u dulini tvo je duše, gde ima mnogo dobrote , 
(ima je, skri ta je, i ni je za svakoga, ja to 

znam), 
smiluj se, džeparu, i vrati mi bogatstvo, 
što me na prosjački š tap baca, 

biti čemo pr i ja te l j i dobri! 

II. 

Hvala ti, džeparu, što si me razurneo, 
i došao k meni, 

od srca ti hvala; 
nista ne smeta što mi novčarku nisi doneo, 
jadni st ihovi moj i ! 
Tražio si ih, ve ru jem, ali ih našao nisi, 
pa Bogu hvala! 
Tvo je je n a s t o j a n j e plemeni to 

i ono me veseli i teši. 
Izgubio sam bogatstvo, zaista, 
al', eto, s teko sam pr i ja te l ja , 
i sad sam otkrio jednu istinu novu: 

lepota je s tva ran ja lepša od s tvora! 
Pesnik neka peva, al' neka ne piše, 
jer od svoje lepote pesma uvek gubi 
kada se na papir stavi 

i na — proda ju nudi! 

Sve jedno, hvala ti džeparu dragi, 
j edno iskustvo novo — 
svoje st ihove lude 
u novčarku s tavl ja t i neču, 

nikada više! 



JANKO KAČ, Št. Pavel v Savinjski dolini: 

VRNITEV. 

Očetovi se bliža hiši rodni 
sin izgubljeni. Proč so mlada leta, 
denar očetov zginil v druščini nerodni , 
krog nog se plašč raztrgan ves opleta . . 

Od daleč pa hiti nasprot i oče 
z obleko novo. Prs tan mu podari , 
ob j ame ga poljubi, sreče joče: 
»Ne hodi sinko ljubi proč, nikari!« 

T a k o te l juba tudi jaz spre jemam, 
ko vračaš se prevarana v naročje . 
Odpuščam vse in te tesno objemam. 

Z d a j br idko veš, da s an je so o t roč je 
pr i l iznjen svet, lažnjivi vsi obet i : 
Ljubezen mo ja ti le večno sveti! 

M ANIC A ROMANOVA, Ljubljana: 

SPOMINČEK NA KOŠIR JEVO FRAN ICO. 
Bilo je tam v Tacnu, ob obali Save. 

Avgus tovo solnce je palilo, da ti je kar 
migl jalo v ozračju, Sava je bila pa vsa 
živa kopalcev. 

M o j a družba —• Mira, Mar ta in 
Betka — so še čofotale po vodi, dočim 
sem jaz že sedela na senčni obali, zrla 
na nasp ro tno stran, na Tacen, na Šmar? 
no goro, obuja la spomine ter z duhom 
in srcem nanovo preživl jala svo jo mla* 
d o s t . . . 

Pa me vzdrami izza h rb ta moški 
glas: 

»Dober dan Bog daj!« 
Urno se obrnem in odzdravim. Pred 

menoj stoji , s palico v roki, s tarček, 
vedrega lica in pr i jaznih oči. Oblečen je 
zelo čedno, skoro mestno. 

»Ne zamerite, če sem vas prestra* 
šil,« se prične opravičevati , jaz pa gle* 
dam in ugibam . . . Ta obraz? 

»Pa niste vi gospod Mar t in?« 

»I, k d o pa drugi, ha, ha!« 
Res, bil je stari Mart in . Veste , to 

je tisti, ki ima že blizu osem križev na 
hrbtu, ki je tacenski ro jak in je svoje 
dni mnogo potoval, se mnogo učil in 
veliko izkusil. Tud i Amer iko je že videl. 
V domovini je po tem vstopil v državno 
službo, k davkar i j i menda, seda j pa je 
bil že dal j časa upokojenec . 

»Kajne, kako lepo se vidi t j a čez!« 
Pri tem zamahne z roko čez Savo, 

se nasloni s h r b tom na deblo bl ižnje 
jelše in živahno n a d a l j u j e : 

»In poglej te one k o s t a n j e na Ko* 
š i r j evem vrtu! Ko sem bil mlad, je bilo 
t am vse drugače. Bolj po s tarem, a lepo, 
res lepo.« 

»Vi, gospod Mart in , ste dobro po= 
znali Koši r jevo Franico?« 

»Če sem jo poznal — ha! T a k o sem 
jo poznal, da ob spominu n a n j o vedno 
takole vzdihnem: Bog nam d a j še veliko 



Košir jevih Franic! Ej , to vam je bila 
ženska! Dost ikra t je tudi mene vpregla 
h kakemu hvalevrednemu delu, na kar 
sem še vedno ponosen.« 

Starčku se v radost i razši r i jo uvela 
lica. Nočem ga moti t i niti z besedico. 
Par t r enu tkov se zamisli, se odkaš l ja ter 
zopet prične z nekim očividnim zano« 
som: 

»Da, Franica je bila za t iste čase 
zelo inteligentna žena. O n j en i marlji« 
vosti, delavnosti in dobrem srcu bi vam 
vedel povedat i mars ika j . N a j b o l j živo 
pa se spomin jam dogodka, ki je znači« 
len, kako lepo je znala Franica v naj« 
nižjih slojih, v p repros tem neukem člo« 
veku budit i na rodno zavest. Sedel sem 
nekoč na Koš i r j evem vrtu, poleg mene 
neki moj , seda j že davno umrli p r i ja te l j 
in Franica. Pa ti pris topica po vr tu stara 
Metelka —- vi je niste poznali — z veli« 
k im pestr im šopkom v roki ter ga po« 
nudi Franici. 

»Kaj pa to, mati,« je vprašala Fra« 
niča. 

»Oh,« je vzdihnila ženica, »Franica, 
kar vzemi! Te«le rože sem natrgala, 
drugega ti ne m o r e m dati, ti si pa tako 
dobra . Že zopet si poslala mo j im otro« 
kom . . . « 

Jok je vzel ženici besedo. Franica 
je z desnico segla po šopku, z levico pa 
s ta rko dobroho tno pot repl ja la po rami: 

»Mati, pust imo to, ni vredno! Hvala 
vam za šopek! K a k o ste skrbni! Pa 
kako lepo ste zbrali rože. G le j t e . . . in 
še cclo naše krasne slovenske barve.« 

In je pokazala na neko belo pe r je , 
na rdeč nagelj in na modro peruniko. 

»Kaj praviš,« se je čudila ženica, 
»da so to naše barve . . . ? Aha, že vem. 
Jeli, ti hočeš reči, da te barve pomeni jo 
vero, upan je in l jubezen?« 

Skoro da se nisem zasmejal na ves 
glas, dočim se je na Franičnem obrazu 
zaznal le k o m a j vidni nasmešek. 

»Ne, ne, mati,« je hitela poučevat i 
starko, »to so naše barve, ki pomeni jo 
slovenstvo. Saj veste, Slovenci smo!« 

»Mhm, hm, no, no —• Franica, zda j 
se mi že malo sveti. Ka jne , t o so naše 
k r a n j s k e barve.« 

»Še vedno ni prav, mati . Ime Kranjc i 
imamo le po naši pokraj in i , a po rodu 
smo Slovenci.« 

»A tako. Viž Franica, ti si učena, 
ti veš take reči. Za m o j o s taro glavo je 
pa težko. A m p a k v e r j a m e m pa, da imaš 
ti prav, o ve r j amem pa. N e smeš zame« 
riti, Franica! Z d a j n a j grem. Še enkra t 
— Bog ti povrni! Zbogom!« 

»Že dobro, že! Pa se zvečer k a j 
zglasite v kuhinji ,« je še zaklicala Fra« 
niča za odha j a jočo ženico. 

T a k o mi je pr ipovedoval stari Mar« 
tin. Toplo sem se zahvalila s tarčku za 
pr i jaznost . Poslovila sva se iskreno, pri« 
srčno. Kar mi je zaupal, izročam ured« 
niku. N a j bo sk romen spominček v po« 
čaščenje moje l jube ro jak in je , naše ne« 
zabne Franice Koši r jeve! 

O 



MIRKO KRAGELJ, Škofja Loka: 

O, DA SEM — K REZ! 
O, da sem Krez — zaklade dragocene 
položil vse pred žene bi noge. 
i n kakor suženj vse izpolnil n j ene 
na sam bi ji mig l ja j očes želje. 

Bi cve t ja trosil ji na pot košare, 
z dragulj i kinčal ji srce in v r a t . . 
Prikral po s t runah bi se ji ki tare 
v srce pojoč, kako imam jo rad. 

In če bi paž kralj ici bil povšeči 
ter bi spoznal, da ljubi me zares: 
— pol jube bi celo ji znal odreči, 
da bi čutila, da sem vendar — k r e z ! 

MIRKO KUNČIČ, Ljubljana: 

Včasih je noč svet le jša od dneva: 
V sebi žariš in si sam in ves skrit. 

Ju t ro je le kakor bežen pr ivid: 
V solncu bi rad se okopal , očistil, 
sprost i l se vsega; kot kelih svetal, 
kadar se skozenj brezsenčna pretaka 
za r j a sinjine, rad bi postal. 

NOČ. 
Luč te oblije — in vse je dognano 
Sunkoma se je pr ikradlo neznano 
in ti je dvignilo duše perot . —• 
Pa se jztrezniš, odklopiš oči: 
senca ponižanja , senca zablod 
z nemim porogom k ra j tebe s t o j i . . 
Kakor hi jena čez dan te drži. 

Včasih je noč svet lejša od dneva: 
V sebi žariš in si sam in ves svoj . 
Noč ti ozvezdi na j sk r ivne j šo sanjo , 
skrbna kot mati bedi nad teboj . 

Stane Cuderman: GLAVA. 



IVAN LAH, Ljubljana: 

EVDELEBA. 
(Ekspedici ja v deželo ledenih bajk . ) 

(Odlomek iz romana.) 

Zvezde so se svetile na nebu in 
se lesketale v mor ju , kakor da iščejo 
v n jegovih globoeinah svo jo pravo po* 
dobo. Kakor ogromno zrcalo je ležalo 
mor je , obrobl jeno od bregov, in se gi* 
balo v lahnem valovanju, da so odleski 
zvezd t repetal i po površini in se izgub* 
ljali v tisočerih utr inkih. Od dal jnih bre* 
gov so legale po gladini t emne sence. 

N a obali je šumelo mes to v večer* 
nem vrvenju , pesmi in godbe so odme* 
vale iz pa rkov in vrtov, nad kater imi so 
se dvigali visoki hoteli z razsvet l jenimi 
okni, ponosne palače so se vrstile ob ob* 
režju in se svetile skozi mrak sredi ze* 
lenih palm, pinij in oleandrov; tihe vile 
so s trmele iznad skal in pečin obdane 
od san j jesenskega večera; bele hišice 
ob pristanišču so pomežikovaie s pla* 
himi lučkami; pred n j imi so se zbirali 
čolni, ki so odhaja l i na nočni lov. 

Ladja , ki je stala v pr is tanu, je dvi* 
gala svoja bela jadra , kakor da bi ozna* 
njala zvezdam svoj bl ižnji odhod. Nje* 
no svetlo ime »Ikari ja« se je svetlikalo 
v m o r j u in odsevalo v jasno noč, kakor 
da hoče pričati o svoj ih visokih ciljih. 
Stare barke in nerodni čolni so stali 
okoli n j e kakor nevšečni gost je , ki žive 
od pomenkov domačega sveta. N a nj ih 
so se zbirali zvečer delavci in težaki, do* 
mači m o r n a r j i in potniki , ribiči in kmet* 
jc, ki so z o tokov pr ihaja l i na dnevno 

delo in kupčijo. N j i h temne sence so po 
noči ležale na tovor ih in zabojih in zdelo 
se je, da n j ih san je ne segajo preko 
ju t r i šn jega dne. Z a t o je bela ladja »Ika* 
ri ja« molela iznad nj ih , kakor da se 
hoče dvigniti in poletet i v da l jne dežele. 

Krmar Jok je stal na krovu in gle* 
dal v razsvet l jeno mesto in v temne 
čolne pod seboj . Naveličal se je mest* 
nega ž iv l jenja in pr is taniške množice, 
ki ga je obda ja la dan za dnem s svojo 
bedo in pri tožbami. Ni ljubil ljudi. Od* 
vadil se jih je na svojih po tovan j ih po 
dal jnih svetovih in jih je gledal le od 
daleč kot veliko mravlj išče, ki se bori 
za vsakdanj i kruh. A bil je dobrega srca; 
razdal je vse, kar je imel, med otroke, 
ki so se potepali po pristanišču in prosili 
k ruha ; zato je k o m a j čakal, da bi od* 
jadral i na široke mor je , da ne bi gledal 
tega vsakdanjega ž ivl jenja . 

Ozrl se je na zvezde. 
»Tam okoli n j ih je vse tako svetlo 

in jasno, a pod nami sama tema in mrak ; 
niti na j sve t le j š i žarki ne m o r e j o presi* 
ja t i te črne množice«. 

A prišla mu je nenadna misel: »In 
vendar so to l jud je , l j ud j e z ž iv l jen jem 
in srci, ki so zvezdam enaki. T o se pravi : 
v vseh teh temnih telesih, ki se gne te jo 
okoli mor ja , po pristanišču, v beznicah, 
na barkah in čolnih kakor nočne sence, 
je luč, je živl jenje, ki gori in živi. In vsi 



bi radi bili srečni kakor k rmar Jok, ki 
se na ladj i »Ikariji« dviga visoko nad 
n j imi in jih gleda skora j s p rez i ran jem. 
A morda so srečni tudi oni. Vrag vzemi 
take misli! 

Ozrl se je po ladji , k j e r so se culi 
koraki . Spoznal je t ako j m o r n a r j a Stra« 
ha in Strela, ki sta se maja la dobre volje 
prot i n j emu. 

»A, Jok, ha jd i z nama, gremo v 
mesto.« 

Joku je bilo skora j nel jubo, da sta 
ga motila v n j egovem večernem premiš« 
l j evan ju . Bil je poseben človek, ki ni 
l jubil družbe in se je v samotnih urah 
rad zabaval s svojimi mislimi. Kadar 
je gledal z l ad je na mes to in pristanišče, 
na zvezde in mor je , se mu je zdelo, da 
stoji med dvema svetovoma, o kater ih 
p reso ja svobodno po svoj i pameti , in se 
je čutil vzvišenega nad vso to množico, 
ki ga je obdaja la . 

»Pojdi ta k vragu,« je zamrmral , »kdo 
va ju je klical.« 

»Midva ne,« sta se smejala , »ampak 
ženske. A, Jok, da vidiš, k a j sva našla.« 

»Vrag vzemi —«, je zagodrn ja l Jok 
na glas, »mar mi je za ženske.« 

Pr i je la sta ga pod pazduho in se za« 
smejala . 

»Saj vemo, Jok, sa j vemo, da jih ne 
maraš . A m p a k danes je lepa noč. Ka j 
boš tiščal v te j temi kakor morsk i pa jek . 
Po j o, a, po j o!« 

»Kje po jo?« je vprašal Jok, ki je 
zelo rad poslušal pesmi. 

»Tam v gostilni, ha jd i z nama.« 
»Vraga pojo«, se je branil Jok, ki 

se je bal, da ga hočeta zapel ja t i v kako 
neumno družbo. 

»Lepo pojo, da še nikoli tako«, sta 
govorila peva je in ga vlekla s seboj. 

»Pa bodi!« je rekel Jok, dasi n j ima 
ni popolnoma verjel . Mnogokra t sta ga 
že zvabila tako in po tem so posedali po 
zakajenih , umazanih beznicah in se vra« 
čali šele z j u t r a j vsi opojeni , da je Jok 
preklel vse pivce in k rčmar je , kar jih je 
spoznal t isto noč. O n a d v a sta po takih 
nočeh legla na palubo in zaspala, ko t bi 
ju ubil, on pa je slonel na svo jem mestu 
ob ogra j i in gledal j u t r a n j e ž iv l jenje v 
pristanišču, ki je imelo čudno ne jasne 
barve, kakor so bile misli, ki so se mu 
pora ja le v glavi. 

»Vem, da ni vse skupa j nič,« je re« 
kel, »ko so stopali po ladj i , a vidva sta 
kako r volkova: vidita žensko, ki poje, 
in halo. Bolje bi bilo, da bi ostal. Ka j 
mi je t reba vas vseh skupa j . Nas lon im 
se na ogra jo in gledam. Na j l epša pesem!« 

»Ne bodi neumen, Jok,« je rekel 
Strah, »ali veš, da kmalu odidemo?« 

Joku se je ustavil korak . 
»Kaj praviš, vraga?« 
»Res,« je potrdi l Strel, »vsi t ako go« 

vore, v listih pišejo.« 
»O vraga!« se je razveselil Jok, »saj 

sem rekel, da je neumnos t ! Ka j pa ti« 
čimo tu že tako dolgo. Samo če si niso 
zopet sami izmislili!« 

»Ne, sam dr. Jesen je podal izjavo,« 
je trdil Strah, »rekel je : v enem tednu 
odpotu jemo.« 

»Če je tako,« je rekel Jok zamišlje« 
no, »potem gremo.« In je pospešil oho« 
t av l j a joče se korake. Samo če me nista 
nalagala.« 



»Čista resnica,« je pr ipomnil Strel 
resno, »kaj bi lagala, če nama resnice 
preosta ja .« 

»Vraga,« je mrmra l Jok in se spu« 
ščal po ozki deski navzdol, »jaz sem 
mislil, da je že popolnoma pozabil na 
svoje obljube. Ali mislita, da p o j d e m o 
res v t isto deželo?« 

»Pravijo, vsi nas gledajo začudeno. 
V deželo ledenih b a j k — pravi jo . Kdo 
je še slišal k a j takega. Norc i ste - pra« 
vijo, norci vsi skupaj , tudi dr. Jesen.« 

»Samo da gremo, samo da gremo,« 
je rekel Jok in stopil na kameni t i pomol, 
»mislil sem, da ga bodo ženske zadržale. 
Baba je vrag.« 

»Imaš prav, Jok, imaš prav, baba 
je vrag, ampak da nama ne pobegneš, ti 
si ves muhast,« in zopet sta ga pri jela 
za roke in stopali so vštric po pomolu 
mimo kupov tovorov in ljudi, ki so ležali 
po pristanišču. 

»Le počasi,« je rekel Jok, »lep večer 
je, škoda je prav za prav; v redno bi bilo 
premisli t i o tem, če res odjadramo.« 

»Kaj boš mislil,« sta mu ugovar ja la . 
»Časa je dovolj . Nekega dne bo zapi« 
skala sirena in bomo odhajal i . Ka j nam 
mar, k d a j bo to!« 

Jok se je oziral naza j po polmrač« 
nem pristanišču in mikalo ga je, da bi 
se j ima iztrgal; sedel bi na samoten k r a j 
— vedel je za skr i to klop pod s taro p i« 
ni jo ob obali — in bi premišl jeval o teh 
novih vesteh. Ka j t i Jok ni bil površen 
človek. Vsaka s tvar se mu je zdela 
vredna globokega p remiš l j evan ja in je« 
zil se je sam nad seboj , da neka te r im 
vprašan jem ni mogel pri t i nikoli do kon« 
ca. Očital si je, da ima slabo glavo, kar 

je slišal v šoli od svoj ih učiteljev, ki so 
imeli z n j i m velike težave. Z a t o je postal 
mornar in je zavidal l judi, ki misl i jo bi« 
s t ro in urno. 

»Takim je odpr t svet,« si je mislil, 
» razrešu je jo vsa vprašan ja , kakor da bi 
se igrali z žogami. Človek pa gleda in 
gleda in se ne gane z mesta.« 

Stopali so med večerno množico in 
korak mu je zasta ja l . 

»Le stopi, Jok, stopi, k a j se obotav« 
ljaš,« je pr igovar ja l Strel in ga vlekel za 
seboj . 

»Prav za prav,« je mislil Jok sam pri 
sebi, »so na svetu samo tr i vrste l j u d j e : 
taki, ki nič ne mislijo, to sta Strah in 
Strel, taki, ki mnogo misl i jo in ničesar 
ne doženejo, to sem jaz, in taki. ki vse 
premisl i jo in vse vedo, to je dr. Jesen.« 

Hote l je to misel povedat i svoj ima 
tovarišema, toda zdela sta se mu prene« 
umna za resen pogovor. Zavili so v ozke 
ulice med gosti lnami in p roda ja lnami ; 
od koder je puhtel nep r i j e t en duh sta« 
rega zidovja. Kakor tri t emne sence so 
stopali po t rdem tlaku navzgor, zda j pa 
zda j so se pokazali v svitu ulične svetili« 
ke, po tem jih je zagrnil mrak. Od nekod 
iz pos t ranske ulice je odmevala vesela 
pesem, pomešana s k r ikom in glasovi za« 
dušenih tamburic. T a m so izginili. 

Samotna je ostala lad ja v pr is tanu 
in se pogovar ja la z zvezdami. 

»Kdaj , k d a j pr ide dan, k o se razpno 
bela j ad ra in bo zaplavala »Ikaria« po 
širnih valovih, ki jo odnese jo v deželo 
ledenih b a j k ? Vse, vse bo ostalo za 
nami, le ve, zvezde, po jde t e z nami in 
nam boste svetile na pot. T a m n e k j e 
bomo obstali in pred nami se bo razgri« 



nja lo novo kra l jes tvo čudovitih lepot. 
Kdaj , k d a j pr ide ta dan?« 

Zvezde so se svetile jasno in se v 
tisočerih odleskih zrcalile iz morskega 
dna. Kakor da je velika skr ivnost trepe* 
tala med nebom in zemljo. Kakor da bi 
jadra hrepenela navzgor, da bi se iztr* 
gala iz t emne gneče starih bark in raz* 

bitih čolnov ter zaplavala po svobodnem 
mor ju . Kakor da bi se zvezde smejale 
nevednos t i onih, ki d v o m i j o o dal jn ih 
svetovih, in pr i t r jeva le hrepeneč im ja* 
drom, da je n e k j e dežela ledenih b a j k 
in da gledajo van jo prav t ako kakor na 
temni pr is tan in razsve t l j eno mesto, k j e r 
čaka »Ikarija« na svojo pot. 

RUDOLF MAISTER, Maribor: 

NAŠ CVET. 
N a j tu j i val ti še tako 
po prsih grabi, 
n a j lepe t u jke te zlato 
s ladko v naroč je vabi, 
nikoli ne pozabi — 
da nageljčki doma cveto. 

DAVORIN MAJCEN, LJubljana: 

Dr. PAVEL TURNER, JANEZU TRDINI. 
(Ob stoletnici Trd inovega rojs tva.) 

Ko sem prišel v jeseni 1903. kot 
»pravi gimnazi jski učitelj« na novome* 
ško gimnazijo, je bil klasik naše proze 
Janez Trd ina , ki se je bil z Reke za štab-
no preselil v Novo mesto, že v zadnj ih 
letih svojega b ivanja v tos t rans tvu . Sve* 
tu in zlasti malomestni družbi se je bil 
že docela odtuj i l ; prit i ž n j im v oseben 
stik je bilo izključeno, ker je bil t r dno 
prepričan, da so uradniki in med nj imi 
tudi s rednješolski p ro feso r j i sami črni 
služabniki c. kr. avs t r i j ske vlade. Z a t o 
nas je prav iz srca preziral, če ne celo 
zaničeval. Če smo sedeli v t e d a j znani 

gostilni »Pri tučku« v »drugi« sobi in 
se razgovarjal i na običajni malomestni 
način, je sedel T rd ina os ten ta t ivno k 
mizi v prvi sobi. O d k a r je umrl njegov 
edini pr i ja te l j , višji sodni svetnik A n d r e j 
Vo j ska , je živel sam zase ter navadno 
že navsezgoda j zapuščal mes to in odha* 
jal po svojih l i terarnih pot ih na vse stra* 
ni prelepe novomeške okolice. T a k o mi 
ni bilo dano, da bi se bil ž n j im osebno 
seznanil, čeprav je to bila moja najis* 
k rene j ša želja. Naše d i jake je imel rad, 
n j ihovih p ro feso r j ev družbe ni maral, 
tudi ravnate l ja dr. Fr. Detele ne, čeprav 





je bil po peresu n jegov drug. K a j smo 
hotel i? Vdali smo se, ker s tarost nima 
samo svoj ih nadlog, ampak tudi pravice, 
ki jih je t reba upoštevati . T e m temelji* 
t e je pa smo prebirali n jegove čudovite 
b a j k e in spoznavali k ra je , iz kater ih jih 
je zajel , p ravo pravcato k ra l j es tvo Tr* 
dinove pr i s tno narodne umetnost i . 

Po pisatel jevi smrti je ostalo pri te* 
d a n j e m novomeškem n o t a r j u dr. Albinu 
Pozniku, ki je sodno uredil n jegovo za* 
puščino, par rokopisov in večje število 
pisem iz pisate l jeve korespondence . Vse 
to je prepust i l meni v last, da o priliki 
objavim, če bi bilo k a j važnega vmes. 

Bilo pa je to*le: 
A. Rokopisi: 1. P rošn j a na hrva tsko 

deželno vlado v Zagrebu, pisana v hrva* 
ščini, da Trd ino , ki je bil pred časom 
upokojen , reakt ivira kot p ro feso r j a . Ob* 
sega poldrugo polo in je vse od roba do 
roba drobno, a kal igrafsko popisana. 
(Ob jav l j ena jc v celoti v »Ljubl janskem 
Zvonu« 1911., 477—482, 542—6; ponatis* 
n j ena v »Obzoru«.) 

2. Recimo koju . . . (Kri t ika Kurelče* 
vega spisa z istim naslovom, 4°, 4 str., 
f ragment , doslej še neobjav l jeno . ) 

3. Zapiski, oziroma posnetki iz rus 
skih kronik, zlasti v N. Novgorodu . (Pri* 
bližno 1 pola, zelo tesno popisana. Do* 
slej neobjavl jeno. ) 

B. Prepis Trdinove oporoke, sodno 
overovl jen, pol pole, t ipkano. Objavi l 
no ta r Aleks. Hudovern ik v »Ljubljan* 
skem Zvonu« 1913., str. 124—8. 

C. Pisma, dopisnice, razglednice. 
Pisma so mu pisali ti*le gospodje in ena 
dama (Carmine Markovič z Reke): 

Aške rc Anton , urednik »Ljubljan* 
skega Zvona«; Benigar Janez, prof. gor* 
n jegradske gimnazi je v Zagrebu; Blaž 
Gregor , t rgovec na Reki; Derganc Franc, 
dr., zdravnik na D u n a j u ; Funtek Anton , 
urednik »Ljubl janskega Zvona«; Glaser 
Karel, p rofesor v Tr s tu ; Gos t i Fran, dr. 
as is tent v blaznici na D u n a j u ; Hr ibar 
Ivan, izdaja te l j »Slovana«; Hudovern ik 
Aleksander , notar v Kostanjevic i ; Kob* 
lar Anton , kaplan v Mengšu; Lah Evgen, 
t a jn ik »Slov. Matice«; Lego Jan iz Prage; 
Leveč Franc, urednik »Ljubl janskega 
Zvona«; Marik Vjenčes lav , učitelj v Za-
grebu; Markovič Carmine, zasebnica z 
Reke; Pečnik Jerne j , starinoslovec v 
Krškem; Pilbach Franc pl., s totnik v Go* 
rici; Plantan Ivan, no ta r v Stični; Ple* 
teršnik Maks, profesor v Ljubl jan i ; Ru* 
dež Karel, graščak v G r a c a r j e v e m Tur* 
nu; T rnovec Matevž, avskul tant v Gori* 
ci; T r s t e n j a k Anton , urednik »Slovana«; 
T u r n e r Pavel, dr., zasebnik iz Mar ibora ; 
Va l j avec Mat i ja Kračmanov, profesor v 
Zagrebu ; V o j s k a A n d r e j , višji sodni 
svetnik v Novem mestu ; Zbašn ik Fr., dr., 
urednik »Ljubl janskega Zvona«. 

Pri večini teh dopisnikov je ohra* 
n j e n o le po eno pismo, na jv i š j e (20) pri 
dr. T u r n e r j u . Razen tega so oh ran jena 
pisma pisatel jevih sorodnikov, ki pa za 
javnos t n ima jo pomena. Kot posebnost 
še o m e n j a m Trd inovo pr is topnico k bra* 
tovščini »Naša l juba gospa Presvetega 
srca Jezusovega v Ljubl jani .« Za sloven* 
sko kul turno javnos t na jvažne j ša so 
pisma T u r n e r j e v a in Levčeva (10), a tudi 
v ostalih se dobe zanimive podrobnos t i 
iz naše preteklost i v l i terarnem, socijal-
nem, političnem in splošno kul turnem 



oziru. Kakor je razvidno iz zgornj ih 26 
naslovov na pismih, ki so se s lučajno 
ohranila in prišla v moje roke, je imel 
T r d i n a zelo obširno korespondenco iz 
naj raz l ičnejš ih k r a j e v in slojev domače« 
ga in drugega slovanskega sveta. T a k o 
je pač lahko prenašal osamljenost , v ka« 
teri je živel na Dolen j skem. Brez dvo« 
ma je tudi na vsa ta in druga pisma bol j 
ali m a n j obširno odgovar ja l . Število nje« 
govih listov, ki so bili vsi spisani duho« 
vito in v klasični slovenski prozi in v ka« 
l igrafsko lepi obliki, je moralo biti veli« 
ko. A koliko tega se je ohranilo in obja« 
vilo? Malo, zelo malo! Kdor ima še k j e 
k a j Trdinovega , n a j da v javnost , ka r v 
j avnos t sodi. Vsak listič bi bil dragocen! 
Saj je bil prav Ivan Cankar naj iskrenej« 
ši občudovalec Trd inovega klenega je« 
zika. 

P r e d a j a m tu javnost i v neizpreme« 
n j e n e m pravopisu n a j p r e j T u r n e r j e v a 
pisma Trdini , ki je bil T u r n e r j e v učitelj 
v gimnazij i na Reki. Trd inovi odgovori 
na ta pisma so izšli v »Ljub l janskem 
Zvonu«- leta 1913. Priobčil jih je no ta r 
Aleksander Hudovernik , eden izmed 
redkih pr i ja te l jev Janeza Trd ine . 

Fotograf i jo , po kater i je posneta sli« 
ka dr. T u r n e r j a v te j številki »Odme« 
vov«, je podaril p isate l ju dr. T u r n e r sam 
v pr i j a te l j sk i spomin, kakor se bere na 
n j e n e m hrbtu in v p rvem T u r n e r j e v e m 
pismu. 

1. 
Jaminitz, Mahren. 
5. avgusta 1886. 

Prefolagi m o j uči tel j ! 
Vi, ki so tako točno vse preživenc 

preteklost i spominja te , še menda tudi nis te 

celo pozabili nekega učenca, ki se; jc bil 
na šolsko leto 1863—64 iz Maribora k V a m 
na Reko priklatil . — Vas jaz nikoli ne za 
t renu tek nisem mogel pozabiti , akoprem je 
že mnogo let minulo, odka r sem V a m zad« 
nič bil pisal, spomini >na Vas, na dobo ko 
ste Vi bili m o j učitelj k o s em Vas poslu* 
šal in z Vami občeval, os tane jo mi vedno 
n a j d raž j i in n a j blažejši iz mojega dija-
škega živl jenja , in t ako , ve ru j t e mi, da V a s 
vselaj v n a j srčnojši hvaležnosti n a j iskre: 
noj še čast im. 

Žc mnogo mnogo krat i sem nameraval 
pri t i V a s obiskat v N o v o mesto, vendar 
med tem, k o sem daleko d r u g o d okoli po 
svetu ahasveraval , t j e doli k Vam, žal mi 
— n s e m došei ter še ne vem Ikedaj Vas 
drugoč vidim; — blagovolite t o r a j da Vas 
obiščem s temi vrst icami ter s pr i loženo 
sliko, — 'Vi pa bi mene, dokler si osebno 
zopet v roke ne seževa, tudi s takšnim ob« 
skom presrčno razveselili. 

Ob m o j e m zadnem b ivan j i na Dumaji 
pozvedel sem po tamošnih znancih da se 
Vi v Novem mestu zdrava, d o b r o in po« 
vsem srečno imate, kar mi je na n a j večo 
rados t : Bog V a s živi! — Vaši spisi v Ljub 
Zvonu in Slovanu s o mi p redrago berilo, 
s p o m i n j a j o me tako živo na o.ne u re k o 
senn Vas na Reki z navdušen jem poslušal ; 
— in vendar kako burno in raznolično je 
bilo od onih dn i j mo je ž iv l jenje! — Leta 
1865. sem zapust i l s lovensko domovino — 
kot begune — in od t e d a j sem jo te v ča« 
sih po nekol k o dni j — k veoemu dvakra t 
za par t j e d n o v — obiskat i mogel; neka 
čudna usoda me je vedno na tu j em zadr-
ževala, akoprem so mo je misli in želje se 
nepres tano k domu vračale. — N o res da 
sem služil in še služim tu js tvu , vendar 
upam, da to s lužbovanje ne bode mnogo 
let več t r a j a lo ; — sicer pa to, kar si pri« 
služim, obrnem p o t e m svo jemu narodu na 
prid, kedar se k n jemu ,s tu j s tva v rno t 
morem popo lnoma neodvisen in svoboden, 
t ako v gmotnem kakor v duševnem obziru. 
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-— Z d a j šc služim in sc še t rudim za to 
emancipaci jo , k tero celemu na rodu si oven* 
skemu na j gorkeje želim. — 

Dnes Vam ne upam še obš i rne je pisati , 
ker ne vem, če bi Vam z dalšim listom 
ugajal ; ako pa bi V a m moj i dopisi bili pri* 
jetrni, mi ibodete poročit i blagovolili tudi 
kako se Vi imate, in potem V a m se bo« 
dem točnejše oglašal. 

Da j t e , da Vas n a j s rčnejše pozdravl ja 
Vaš n a j hvaležnejši učenec in n a j iskrene jši 
časit i tel j 

P. T u r n a r. 
Na ta prvi dopis je Trd ina obširno odgovoril 

z zanimivim poročilom z dne 6. septembra 1886. 
Prim. LZ 1813., str. 348. 

/ 2. 

Jamni tz , M ah r en. 
15. s ep tembra 1886. 

Pr^blagi, veleeastit i mo j učitel j! 

Ze dolgo me ni k a j toliko razveselilo, 
kakor Vaše pre l jubeznivo p ismo ktero me 
je vrnivšega 'se iz Sal z k a m m e rg u t * a tulkaj 
pričakovalo. Spre jmi te t o r a j m o j o maj srč« 
ne jšo zahvalo za Vašo predrago mi prijaz* 
nost . Radu j em se, da imam od Vas samih 
poročila o Vašem živl jenj i in delovanji , da 
ste mi Vi sami povedal i Ikako se Vam go* 
di in da .s te me v t ako dobrem spominu 
ohranili . — Zelo žal mi je le, da niste, ka« 
kor sem upal', z zd rav jem popolnoma za« 
dovoljni , no da j t e da Vas ko j presrčno 
prosim, ne mudi te se podat i h k teremu 
zvedenemu, poš tenemu zdravniku, ter se z 
n j im posebno o b d e n j u v ušesih in glavi 
pogovorit i . Iz tega kair ste mi omenit i bi a« 
govolili, posnemam, da Vas v nogah in v 
desni roki revmatizem lomi, s kter im se 
bode te še lehko po priprositih sredstvih z 
dobr in uspehom bori l i p ro t i toku iz ušes 
in glaveboli pa V a m je neobhodno- treba 
spre tnega in poštenega zdravnika. Bolezen 
je menda katartrhalično sredi ušes (Katarr* 
halische Mittelohrenfcziindunig), Iktero ste 
si menda kakor revmat izem p o mokrot i , 

s prehladu itd. nap a si i. T a k š n o bo l en j c v 
ušesih in gllavi napada tudi mlade ljudi, pa 
\ rselaj je treba dobrega zdravnika, da se 
nevarna hudoba zelo ne pohu j ša . Upam, da 
imate blizo v domovin i kterega zane&lji« 
vega zdravnika, sicer pa j e v teji Stroki ko t 
specialist n a j bolj na glasu profesor Gru« 
ber na Duna ju . N a j boljše zagotovilo da se 
more te drugoč popolnoma ozdravit i Vam 
n a j bode Vaše d o sili dob p r a v ko ren j a ško 
čvrsto, nekal jeno zdravje . Uslišite mojo 
p res rčno p rošn jo in poišči te si sposobnega 
zdravnika ; na Vašem zdravj i ni samo meni, 
Vašemu vselaj hvaležnemu učencu in n a j 
i skrenejšemu čast Icu neizmerno mnogo le* 
žeče, temoč tudi celemu slovenstvu, ki Vas 
ljubi in časti. — Hvala Bogu;, da več no 
samotar i te , da ste si našli t ako pošteno, 
ddbro in l jubo družico;, pri kter i imate se* 
d a j svoj m rni dom in vso p o t r e b n o po« 
strežbo,. Bog V a j u živi! 

Kar s te mi omenili o 151etnem ipotova« 
nj i po Dolen j skem in o bajlkah, k tere tako 
k rasno spišujete, je res prezanimivo; do« 
tični čas s t e izvrs tno porabil1!, Vaše b a j k e 
b o d o n a j dražejši biseri v slovenski- pripo" 
vedo v a In i l i teraturi , s a j ni kdo med Slo« 
venci t ako lepo in tako na rodno pripove« 
dovat i ne ve kakor Vi. — Vaši »hrvatski 
spomini« so is totako zanimivi, r adu jem se, 
da jih obširno p i sa t namerava te ž n j imi 
podas t e Slovencem prvi in klasični uzor 
kako se na ji p išejo spomini, ter n a j lepši 
zaklad zgodovini jugoslovenslki, tako v po-
1 t ičnem kakor v ku l tu rnem resp. socialnem 
obziru. Glede socialnih vp ra šan j so Vaši 
nazori o Judih raz jasneni v 17. Slovanovem 
štev. d a n d a n e s zanimivi. Jaz sem popolno-
ma Vaših mislij, da bi se judovsko vpra^ 
šan je n a j bolje tako reševati moglo kakor 
Vi pravite, n ikakor pa ne p o b ru t a lnem 
nemškem ant isemitskem receptu. 

Vsega občudovan ja vredna je Vaša 
memoria ; — kako na t a n k o ' s e Vi na vse 
spomin ja te . Da res, moj i Zemljani, še prist« 
ni in ne.šolani Pohorc »krompir ja« ne po« 
znajo , temoč le «bob«, a sočivju, k tero dru« 



gi Slovenci bob imenuje jo , p r av i jo »stročji 
bob«. — Bog V a m zdrav je ohrani in d a j 
meni srečo, da se naskoro v domovino 
vrnem, — teda j pa pr idem po Vas in po* 
pel jem Vas t j e gor na planine, kde r sem 
do 14. leta ovce, svinje , k rave in vole pasel 
— t. j. vsa pohorska pas t i r ska dos to j ans tva 
dosegel popre j ko sem se v šolo prisilil. 
Menda bi Vam P o h o r j e tudi ugajalo, moj 
ro js tn i k r a j je visoko v planini, od kode r 
pa je k rasen razgled ne samo po ccli p tu jsk i 
planjavi , temoč še čez h rva t sko in ogersko 
mejo. — 

Misliti si morem in br idko čutit i Vašo 
veliko žalost, ko ste bili primoran'1 odpove« 
dat se milemu in dragemu V a m učitelj »t vu, 
ob k te rem s te z n a j s vete j šo go rečnos t jo 
blažili vn navduševali mladino v prid1 in 
slavo slovanstva. T o b r d k o s t Vašega srca 
delil je vsaktori Slovenec, ki V a s je ikako 
poznal, hvala Bogu le, tla Vaši in slovanski 
sovražniki niso dosegli česar so želeli: 
uprav proeul negotiis pos ta l ' ste pisatel j , 
s k ter im se bode n a r o d slovenski s lavno 
ponašal dokler bo živel. 

Jaz sem zda j res zadovol jen , da nisem 
v državno službo stopil, k a k o r sem bil na« 
meraval — zame bi tam ne moglo biti ob« 
s tanka , ker nikoli bi ne moged k a j govorit i 
ali delati proti poš tenemu prepr ičanj i . Z d a j 
mi tudi ni žal, da leta 1874 nisem dobil1 

profesure na zagrebškem vseučil šču, da so 
me b r a t j e H r v a t j e bili t ako nebratsiko — 
nepoš teno na cedilu pusti l i , sa j jaz bi lse 
razmeram, kakoršne so v Zagrebu nas ta le , 
n ikakor ulklanjati ne mogel. Ob priliki po* 
sebnih upravkov — .žellelo se je, da bi bil 
upravn iš tvo neke graščine blizo Zagreba 
prevzel — obiskal sem pred nekoliko leti 
Zagreb, no korupci ja , popačenost , podlost , 
brezznačajnosit i t d , kar sem itedaj na Hr* 
va tskem opazoval, dozdevalo se mi je še 
hu jše nego znana m a d j a r s k a gnji loba Lud* 
je se plazijo p rav s t rebuhom za k ruhom 
po vsak te rem blatu. — Sicer pa Boig poma« 
gaj nam Jugoslovenom! takšno : n še hu j šo 
gnji lobo sem tudi v Belemgradu našel. 

Kakor sem V a m že zadnj ič pisal, si 
želim povra tka v domovino, vendar tako, 
da potem doma popolnoma neodvisno brez 
ikakšnega »prisiiužka« živeti morem, ker le 
t ako upam še narodu svojemu po n a j boljši 
vesti n vednost i svoj i korist i t i . N a r o d u ho« 
čem služiti po vsem brezplačno ter nikoli 
se ne dotakni t i k r a j ca r j a , kterega so zaslu* 
žili s lovanski žulji. — Vi mi p r i g o v a r j a t e 
p sati spomine ; — mogoče da se tega dela 
resno lotim, 'kedar se domu v pokoj vrnem. 
Sicer sem n e k a j že parkra t i bil počel, pa 
ob nekih hudih urah drugoč vse uničil, t ako 
da zda j na j man j š ih zapiskov nimam!. — 
V mojih di jaških spominih zauzimate Vi n a j 
dražejše mesto. Ko sem v Mariboru se bil 
hudo spri z uči tel jem veronauka, r a jn im 
»Tschutschek««om, — bil sem mu namreč 
krivoveree v t r ident inski katol iški dogm' o 
»transsubstanciacii«, zbežal sem k V a m na 
Reko, kder sem pri Vas na j večo blagost 
našel. Z vso r a d o s t j o in hva ležnos t jo se 
spomin jam tudi vseh drugih moj h učite« 
Ujev na Reki: bili so mi vsi preblago naklo« 
njeni in prcljubcznivi . Drugače pa glede 
nekterih moj ih sošolcev — med n i 'mi je 
bilo nekai čudnih čudakov, podlih bastar« 
dov, zavolj kter ih sem nameraval p r e d kon« 
cem šolskega leta Reko zapustiti . 

O mnogih zadevah bi Vam še rad pi« 
sal, vendar za dhcs mi je list menda že 
preveč narastel , in s eda j mi je glavna skrb 
Vaše zdravje , o k t e r e m poročat V a s prav 
srčno prosim. T u k a j na Moravslkem osta« 
nem po prilici blizo do konca mesca janu« 
a r j a p. 1., k e d a r se drugoč na D u n a j pre«> 
selim. U p a j e od V a s kmalu veselih poro« 
čil dobiti pr iporoča se Vašemu preblage« 
mu p r i j a t e l j s tvu z n a j srčnejšim< pozdravi 
in n a j bol jš imi žel jami vsela j z vso dušo 
V a m hvaležno udani učenec in čast i te l j V a š 

Pavel T u r n e r . 
Dvoje Turne r j ev ih pisem, ki jih omenja Tr« 

dina uvodoma v svojem dopisu z dne 22. juli ja 
1889., ni ohranjenih . N a ta in na Trd inov dopis 
z dne 26. julija 1889. je odgovoril dr. Turner s 
sledečim pismom: 



V Jemnicah 29. ju l i j a 1889 

Velečast i t i , prelblagi moj uči tel j ! 

N e moirete si misliti na koliko radost 
sta mi d o šla Vaša dva pre l jubezniva do-
pisa. Da, kakor se veselim Vaše preblage 
p r i j a te l j ske mi naklonjenost i , tako se ras 
diuijem prave modros t i , k t e ro n a h a j a m v 
Vaših dop sih; Vi mi podava te v kra tk ih 
vrsticah več prave empir ične f i lozofi je , ne* 
go je v kuipih knj ig sanjarslkih f i lozofov 
naha jam. Hvala Vam n a j s r č n e j š a ' z a vsa 
Vaša poročila, d a j bog, da b i V a m se 
zd rav j e popolnoma poravnalo, in sicer 
t ako da k e d a r se vraieim v domov no, še 
kde s k u p a j potu jeva , k tero željo že dolgo 
gojim. 

Vaša bolezen je neka čudna pr ikazen; 
<pa. ali imate v Novem mestu prav ras 
izumnega zdravn ika? Vi, ki ste vedno pra> 
•vega mladostnega duha, mož jeklene vo« 
1 je in koren/jaške telesne konst i tuci je , se 
bodcte še gotovo osvobodili te nadloge. Si* 
\eeir pa, kakor Vi bolezen p renaša t ' veste, 
n a j se sk r i j e jo pred Vami vsi mnogo hva* 
l isovani stoieii; z zlom, k t e ro človeka noč 
in dan muči, se še z veselim h u m o r j e m 
radovat i , to je gotovo n a j lepša zmaga člo-
veškega m o d r o v a n j a in prave možke vo« 
Jje! N o pesmi k tere ste z lož l i v proslavo 
»smrti« in »putike« pač ne smete pogubiti 
— kakor ničesar ne, ka r ste spisali ali še 
sp iše te ; Vaš krepki humor bode marsikte« 
•roga poš t en jaka razveseljeval. — Mene je 
lansko zimo r e v m a t z e m drgnil; vendar v 
ho j i s tem vragom sem ob premnogem po« 
•slo v a n j i p rav nevol jno prokl in ja l . 

Da V a m ob zadanih razmerah človeška 
hudob i j a in noros t k tere še bogovi zma* 
>gati ne more jo , več nevolje dela nego bo« 
lezen, je pač umlj ivo; posebno hudobne pa 
so intr ige boneovskega fanat izma, ki v 
•druž ne zdražbe t ros i jo in hišni, mir kali jo. 
Da bone je sicer bone, n a j mal iku je o 
Budhi ali Jezusu, o Mozesu ali Mohamedu ; 
vendar žalostno, prežal os too je, da k on* 

'cem 19. veka še more kra l jeva t i v Rimu 
katoliški Dalai Lama blizu tako kakor bu« 
diški v Lhassa*i; a koliko so evrope jsk i na* 
rodi nad Mogole i T a t a r e etc učen j j š i in 
'omikanejši , toliko zvi tejše in per f idnejše 
se pri nas boncuje , Religiozni fana t izem 
•dogmatično religiozna norost , je človeške* 
"mu razumu n a j žalostne jši t es t imonium 
pauper ta t i s ; človek, ki nekol iko premiš* 
ljuije in ta circulus vi t iosus razmotru je , 
•pač more obupat ' na človeškem napredku 
— Vi imate priliko opazivati pr iprost i naš 
narod, jaz se klatim že mnogo let v tako 
' imenovanih »viših krogih«, pa menda se 
•ne mot im, če prav m, da se v n a j prlpro« 
's tej« i kmečki hiši ali ba j t i nc naha ja več 
religiozne, verske neumnost i , nego v n a j 
si j a j ne j š i a r i s tokra tsk i palač ' . T e skušnje 
•iin nek te re druge noros t i a r i s tokra t sk ih 
krogov sem lans(ko leto v Zvonu nekoliko 
razpravl ja t i nameraval , v e n d a r pri nas se 
še k a j takšnega objavl ja t i ne more, t o ra j 
je članek »V svet« le torso ostal. Silno 
obžalujem, da Vaših b a j k Zvon ne objav* 
Tja vendar upam, da se dirugi časi v rne jo ; 
ko bode odlični prof. Leveč bolj svoboden 
ter boneovska moč obnemVigla. Fanatični 
bonci so delali in še de la jo na to, da bi 
Zvon celo ugonobili ti m r a č n j a k i bi vsak* 
t e ro duševno svobodno gibanje rad ' zadu« 
šili, po nauku : »Zveličani so oni, k i so 
( > l a b i n a d u h u , n j i h o v o je nebeško 
k r a l j e s t v o « — N o Vas preblagi m o j uči 
tellj, prosim še zopet in zope t sp isu j te 
Vaše spomine, zbi ra j te in u r e d u j t e v s e 
V a š e s p i s e za skupno zbrano izdajo; 
Vi obdar i te s lovensko l i te ra turo z nepre 
cenlljivimi zakladi ter si pr idobi te poleg sla 
ve zadoščenje , maščevalnlo zmago nad Va* 
širni naspro tn ki. — P r t srčno se Vam za 
hva l ju j em za vsa poročila t ako glede Va* 
šega zdrav ja delovanja , občevan ja kakor 
za p o d a t k e o političnih in soci jalnih raz-
merah na Slovenskem. N a j večega obžalo* 
v a n j a je pač vredno da je med slovensko 
inteligeneijo toliko brezznačajnos t i , — to« 
liko podlosti . — Da res pauper tas est ma* 



xima meret r ix , no ipak hi tolikega kurvar* 
j en ja ne t rebalo — da bi p rave možke vo--
lje, poš tenost i več bilo. — 

Jaz sem zapustil domovino že 18f>5. 
leta z nado se ob zadani priliki vrnoti med 
narod na na rodno delo. — Sedaj ko sem že 
blizu cilju mislim, se ipak nekako boj im 
k a j bodem doma med takšnimi razmerami! 
N a j b o l j me tolaži, da sem si postavil pod* 
lago, na kater i se popolnoma neodvisno 
kreta t i morem, svoboden na vsako stran; 
ko se bodem svobodno s poš ten jak i družiti 
ter vsak tc re druge dvonožne živali1, ki se 
m a n j ali več odlične l judi imenuje jo , preži* 
rati mogel. — Veseli me, da ste s prof . 
Pol jancem znani ter da je on prav poš ten 
mož, bil je m o j sošolec v Mariboru. Pro* 
sim, razveselite me drugoč s poročili ter 
sp re jmi te n a j s rčnejše pozdrave od vsega 
srca V a m n a j iskrcnejšega čast i te l ja in vse* 
lej hvaležnega učenca 

Turne ra 

4. 

W i e n 1.. Josefsp la tz 5 
6. aprila 1890. 

Velečasti t i , preblagi m o j učitelj! 

Vi bi lahko mislili, da sem na Vas po 
zabil, ker že mnogo časa je minulo, odkar 
sem Vam zadnjič bil pisal; mojemu zakas^ 
nenju vendar bilo je ob premnogih sitnih 
poslih le nesrečno od laganje krivo. Med 
tem popraševal sem znance na Duna ju po 
Vašem zdravju , pa n ikdo mi ni vedel k a j 
točnega povedati , — no jaz upam, da Vam 
je sitna bolezen k a j odlegla, ter da se 
baš po razmerah dobro in srečno imate; 
sa j ste Vi pa tudi zavidenja vredni filozof, 
pred k ter im bi skoro grčki in rimski se 
na j skrivali. 

Minulo jc že 26 let od kar Vas nisem 
več videl, no ako Bog da, V a s obiščem le-
tos v Vašem novomeškem zavetišču; t reba 
mi bode si barem nekol iko t j e d n o v oddah* 
noti, in ob tem bi prišel na Slovensko Si* 
cer pa jc bo jda goriški šal j ivec dr. Mah-
nič v I. vezku le tošnjega »Rimskega kato-

lika« že naznanil m o j pr ihod — »Ahasver, 
večni juti pride na Slovensko«. — Da, ako 
še zdrav ostanem ter se srečno odkrižam 
mojega sedanjega poslovanja, t eda j gotovo 
pridem na Slovensko, na resni boj prot i 
duševnemu nazadn jaš tvu , prot i verskemu 
za temnenju , kterega razš i r j a jo naši ul tra = 
montansk i bonei. Pač žalostno je, da se ob 
stoletnici velike duševne in socijalne revo 
lucije narodi drugoč p a h a j o tako v verski 
fetišizem kakor v socijalno in politično 
robs tvo! Pa večina človečanstva je nepo* 
boljšl j iva, glupa, hudobna , mrcinasta žival, 
kanal ja , kter i je t reba nečimernih malikov, 
da se jim k lan ja in da jo t rpinči jo . — Kako 
se bode končalo naše s to l e t j e ? — mislim 
da mu bode treba gnjilo in popačeno kri 
puščati. — 

Silno obžalujem, da se iz Vašega izbor 
nega peresa n ikde ničesar več ne ob jav l ja ; 
vendar upam, da zato še niste nehali pisati, 
ter da se ob priliki Vaš i spisi vsi in po ured* 
ništvih nepokvar j en i ob jav i jo v posebnih 
izdajah. Upam tudi, da Vas seda j ob Veliki 
noči niso nadlegovali t emnjašk i bonci s 
svojimi bedar i jami te r da Vam lepa pomlad 
prinaša dobro zdrav je in mnogo veselja. 
Bog Vas živi! V e d n o Vaš 

iskreni čast i te l j in hvaležni učence 
Turner . 

5. 
N a Duna j i , I. Josefsplatz , 5. 

11. jun i ja 1890. 

Preblagi in prel jubi moj učitelj! 

Opros t i t e mi nemarn jaku , da sem z 
moj im odpisom in zahvalo na Vaše pre* 
l jubeznivo pismo od 28. aprila tako dolgo 
odlagal! — Da, za Vaše pismo, za vsa Vaša 
poročila sem V a m srčno hvaležen, s a j v 
Vaših nazorih, v Vašem živl jenju, kakor mi 
ga popisuje te , več prave prakt ične modro* 
sti naha jam, nego v debelih knj igah sveta 
slavnih filozofov. Vaša pisma os tane jo to* 
r e j ' v moj i prece j bogati knj ižn i zbirki pravi 
dragoceni zaklad, iz kater ih se več učim 
nego iz raznih fol i jantov. 



Kakor vidite sem še na Duna j i , v Jem« 
niče na Movravsko se preselim 17. t. m. 
sicer pa sem uprav seda j t uka j z n a j sit« 
nobnejš imi posli preobložen, da si pač zelo 
želim že nekol iko oddih l ja ja . Siccr pa šc 
letos ne nameravam popolnoma zapustit i 
mojega sedanjega s lužbovanja : na Sloven« 
sko mislim priti si le n e k a j oddahn i t in. ka« 
kor sem V a m žc pisal, posebno Vas ob« 
iskat ; čez par let bi se po Vašem nasvetu 
kot popolnoma neodvisen človek na Slo« 
venskem tam naselil, kder bi narodni stvari 
n a j več koristi t i mogel. O Ljub l jansk ih 
devah glede dr. Mosehe«ta itd. mi prav iz 
duše govori te : L jub l janske zadeve so silno 
žalostne; dr. Može je po svojem taktnem, 
izobraženem vedenj i kakor po svojih rod« 
binskih odneša j ih z odličnimi rodbinami ter 
resnem razumnem delovanj i narodni stvari 
mnogo mnogo koristil — a ker ni bil kri« 
čač ali podli hipokri t — so mu ves t rud in 
vse dobre namere z nes ramno nehvalež« 
n o s t j o naplačali. Razmer glede »Dolenjske 
železnice« siccr ne poznam, pa kakor veči« 
na takšnih podvzeti i menda tudi to ni brez 
humbug=a. Prof. fiuklje mi je pr ipovedoval 
o bogatih premogovih zalogah, t. j. rudni« 
kih, od kter ih se mnogo dobička pr ičakuje . 
Ka j rad bi o mnogoter ih zadevah govoril 
z Vami us tmeno, kar se prav za prav lehko 
pisati ne more. Bogdaj, da bi V a m se le 
zd rav je poboljšalo, Vam in Vaši ženi; do= 
len jske Toplice pa z Vami obiščem. Ta 
vražj i goriški Merostrat Mahnič se je k a j 
grozno spravil na poštenega Aškerca, da bi 
ga ugonobil . . . 

Pozabil sem Vas vprašati , ako imate 
v Novem mestu dosta zanimivega berila — 
usojam se Vam poslati neko delo, v kte« 
rem naidetc dosti bedar i j , pa tudi prece j 
zanimivih misli j in opazk. — Knjig, k terc 
bi Vam s lučajno poslal, mi ni treba vra« 
čati; kedar bi jih sami ne rabili, pa s tori te 
ž n j imi kar V a m drago. 

O nekih drugih knjigah in mojih na« 
menih pa Vam prihodnjič pišem. 

Bog Vas živi zdravega, srečnega in ve« 
selega. 

iz vsega srca Vam vdani in iskreno 
hvaležni Vaš 

učenec Turner . 
Na 3. in 4. T u r n e r j e v o pismo je Trd ina od« 

govoril dne 28. aprila in 10. juni ja 1890. (Prim. 
L Z 1913., 409—413). Na Trd inov dopis z dne 
13. juni ja 1890. odgovar ja dr. Turne r tole: 

6. 

Jamnitz , Mahren. 
28. juni ja 1890. 

Velečasti t i mo j učitel j! in 
preblagi mi p r i j a t e l j ! 

Vidi te me zopet nemarn jaka , na Vaše 
predrago mi pismo od 13. t. m. šele danes 
odgovar jam. Pa imel sem mnogo posla zad; 
ni čas na Dunaj i , p rese l j evan je tudi ni 
ugodna zadeva, a po vsem tem se me je lo^ 
tila t uka j na deželi v čistem svežem zraku 
neka lenoba. 

Na Vaše pismo se Vam n a j s rčne je za« 
hva l ju jem. Vaša poročila glede Vašega slov* 
stvenega delovanja so mi n a j veče važnosti ; 
Vaši dotični nazori z nameni so neizmerne« 
ga pomena. Po mojem m n e n j u je Vaša mi« 
sel glede p isanja umetnih b a j k uprav epo« 
halni pojav, odkr i t j e novega li terarnega 
sve ta : da, Vi pos tane te s tim o d k r i t j e m 
naš l i terarni Columbus. Kdo bi ne bil čutil 
po t rebe za takšno vrs to l i terature, vendar 
n ikomur se ta misel ni razjasnila, s k tero 
ste Vi že živo in na j lepše utelešeno pred 
svet stopili. Spišite, prosim Vas, o tem 
predmetu obširno razpravo in d a j t e jo pri« 
občiti v Ljub. Zvonu, s tvar bode epohalna, 
ne samo za našo malo s lovensko li teraturo, 
temoč šc za druge velike svetovne. D a j 
Vam Bog le zdravje , da srečno dovrši te na-
men jeno s tot ino Vaših ba jk , k tere bodo 
n a j s i j a jne j š i uzor drugim pisatel jem. Ob 
te j priliki Vam n a j omenim, da ko sem 
nekda na D u n a j u v veči družbi govoril o 
Vaših ba jkah , mi je med drugimi profesor 
Šuklje rekel, da on v Ljub. Zvonu ničesar 



ne čita z večim veseljem in z večim zanima 
n jem nego Vaše ba jke . Kakor Vaših ba jk 
tako se veselim druge tvarine, k t e ro name-
ravate obdelavati , namreč karak ter i s t iko 
slovenskega naroda na Dolen jskem. Slo* 
venci še n ismo imeli ter n imamo moža, ki 
bi znal t ako izvirno bistro opazivati narod 
in tako krasno pripovedovati , pisati kakor 
Vi; t o ra j ilaj Rog Vam zdravje , da te svoje 
namene popolnoma dovrši te, tla podaste 
takšnih uzorov mnogo mnogo našim pisate-
ljem. Prav pa tudi imate, da spis o Rusiji 
šele na t r e t j o točko s tavi te ; da si bo ta 
spis vsakterega zavednega Slovenca zani* 
mal, je vendar to, kar se nas ubogih Slo* 
vencev samih tiče, še važnejše. — .Jaz sem 
upal obiskati Vas že koncem tega mesca; 
vendar človek obrača — ženske pa obrne jo ; 
zda j ne vem, ako pred sredo mesca juli ja 
dobim k a j odpus ta . — Vaš prošt sv. Urh 
pač mora biti grozno neumen čudak — ali 
far izejski hudobnež, ker drugače bi ne mo = 
gel t ako ravnati . Siccr, akopram jaz nobe* 
nih čudežev ne verujem, se ipak čuditi mo-
ram, kako se nekter im l judem možgani me-
šajo. Te dni sem dobil od enega mojih nek* 
danj ih sošolcev, ki je s eda j župnik, list, v 
kterem mi piše: »Jaz se s t r in jam z dr. Mah* 
ničem v vsem. Ta mož je s i j a jna prikazen, 
lumen de coelo v temi in zmoti liberalizma 
koraka j očim tako imenovanim na rodn ja ; 
kom v njih pogubnem napredku . Kar jc na* 
rodn jakom brez vere napredek, ravno to je 
reakcija, in kar je n j im reakcija, to jc nam 
napredek . . . « 

Seveda jaz sem popolnoma Ant ikr is t , 
ker ne ve r j amen na ničesar, kar sc mi po 
naravnih zakonih in zdravi človeški logiki 
dokazat i ne more. Drugo smešnos t čitam v 
Slov. Gospoda r ju , ki v Mariboru izhaja. —• 
»Knez Liechtenstein s topi zopet kot posla-
nec nemških kmetov v dež. zbor v Gradcu . 
T o j e v e s e l o z n a m e n j e , k e r ve* 
I j a b e s e d a k n e z a v e l i k o , p o s e b* 
II o v v i š j i h k r o g i h . T u d i S l o v e n* 
c e m j c p r i j a t e l j . « — O saneta sim* 
plicitas! Menda ste čitali notico v Ncue 

Freie Presse, k tero je prinesla iz jurist isehe 
Hlatter, da je knez Alf red Liechtenstein 
ogerski podanik postal ter da njegova že* 
nitev v ( l i s ta j tani j i niti zakoni ta ni. Poro* 
čen je bil sicer na Duna j i pa dunajsk i du-
hoven je bil po ogerskem kompe ten tnem 
župniku delegiran. Po avs t r i j skem civilnem 
zakoniku (allg. biirgl. Gese tzbuch) se pre j š ; 
nj i zakon gospe 1 fausst, s edan je kneginje 
Liechtenstein, ni razveljavil. Dunajčan i pa 
u g a n j a j o svoje šale s to ženitvo, tako n. pr. 
Dcr Prinz Liechtenstein ist ein Leichen* 
schiindcr gewordcn, denn seine Braut 
mufite friiher »enthauptct« vverden, bevor 
er sie hciraten dur f te . — Naši klerikalci pa 
še tega svetnika obožava jo ! — 

T r e b a da končam današn je pisanje, pa 
to z n a j s rčnejšo željo, da se zdravje po-
polnoma poboljša Vam in Vaši ženi, da bo; 
dete mogli drugoč čilo in veselo delovati 
l i terarno, ž ivl jenja in svojega delovanja se 
veseliti ter se smeja t i vsakoter im človeškim 
norost im. Bog Vas živi! 

Iz vsega srca vedno V a m hvaležni in 
iskreni 

Vaš učenec in čast i tel j 

Turner . 

7. 

Jemnice, na Moravskem. 
25. avgusta 1890. 

Preblagi moj učitelj in pr i ja te l j ! 

Česar sem se s prvega početka bal, ko 
smo sc v Ljubl jani srečali, da sem videl 
prvo in zadnokra t Vašo blago ženo, se jc 
t eda j zgodilo, kakor sem po Slov. narodu 
zvedel! — V e r u j t e mi, da Vaše žali n ikdo 
z Vami iskrcncjše ne čuti nego Vaš n a j 
iskrcnejš i čestilec. — 

N o ka j in kako pa bode te s e d a j ? Kde 
nameravate za nap re j živeti in kako? Osta* 
nete v Novem mestu ali sc kam drugam 
presel i te? Ako bi ne bilo preindiskretno, bi 
Vas še vprašal, ako se Vam po smrt i Vaše 
žene gmotno s t an j e ni shujšalo. — 



Ne zameri te mi tako predrzna vpraša« 
n j a ; veru j te , da p r i h a j a j o iz verno Vam 
udanega srca, pa ne iz puhle radovednost i . 

Meni je silno žal, da nisem hil delj časa 
zadnj ič v Ljubl jan i v Vaši družbi, da Vas 
tudi zavolj bolezni Vaše žene nisem mogel 
nagovar ja t i , da bi se bili z mano na Štajer* 
sko vozili; pa upam, da šj pr ide druga 
ugodnejša prilika za na j ino dal jše druže 
n j e in skupno po tovanje . 

Bog V a m d a j dobro zd rav je na sreč« 
nejše in veselejše živl jenje . T o so n a j src* 
nejše žel je iz vsega srca Vam 

iskreno udanega učenca in čestilea 

P. Turnera . 

8. 

Wien I., Joscfsplatz 5. 
20. f eb rua r j a 1891. 

Prel jubi moj uči tel j ! 

Dnes pa imam zopet jaz prosit i Vas 
odpuščan ja za mojo odlaganje na Vašo lju« 
beznivo dopisnico, sicer bi se mogel izgo« 
va r j a t i na vsaktere si tnobe, k tere so me 
mučile od novega leta sem, ko sem na Du« 
n a j se preselil. — 

Vašo o tožnos t po smrt i Vaše blage žene 
si pač živo preds tav l ja t i morem, a to, ve* 
ru j t e mi, z n a j iskrenejšim sočut jem. Pre« 
miš l ju jem tore j pogosto, kako se V a m se-
d a j godi, ko ste drugoč osaml jen! Kakšno 
je Vaše zd rav j e? Upam vendar , da se V a m 
ni shujša lo ter da naha j a t e v N o v e m mestu 
še ipak k te re poštene, razumne duše, s 
kter imi Vam je mogoče pr i ja tel iski obče-
vati, kar mislim, da bi V a m neobhodno po 
t rebno bilo. N a d a m sc tudi, da n a h a j a t e v 
s lovstvenem delovanj i n a j lepšo in n a j slaj* 
šo tolažbo, sa j si mora te biti svesti, da to 
Vaše de lovanje bode t ako Vam kakor mi-
lemu narodu našemu na čast in slavo, kteri 
nobena zavist, nobena spakar i ja , bodi si 
boneovska ali politična škodovala ne bode. 
Bog V a s živi zdravega in veselega, da ob« 
o r j e t e ono polje, kterega ste pričeli! — 

Ko dovrši te prezanimivih b a j k število 100, 
bode praznovalo naše slovstvo prevažno 
svečanost ; a ko pride Vaš spis o Dolencih, 
učili sc bodo vsi slovenski pisatelj i po Va* 
šem uzoru, kako treba naš narod popiso« 
vati. Zadn j i č sem dobil in prečital nekoliko 
ba jk slavnega Leva Tolstega. Neho te sem 
primerjal Tols tove b a j k e z Vašimi, no brez 
laskanja reči Vam moram, da Vi mnogo 
mnogo nadkr i l ju j e t e v te j s t roki slavnega 
Kusa. Sicer pa je To l s to j v zadn j i dobi ve-
liki čudak postal ter po m o j e m mnen ju v 
vsakem obziru na krive pote zabredel. Le 
škoda, da ta mož po slavnih romanih Voj* 
na i mir ter Ana Karenina ni peresa odložil, 
škoda da piše knj ige kakor n. pr. Kreutzer« 
jeva sonata , »Kaj nam delat? , Junius itd. 
v kterih uči takšne socijalne, pr imit ivno kri« 
s t i j anske komunist ične utopi je , da trezni 
č i ta te l j pogosto misliti mora, Tols to j ni 
več zdrave pameti . Da tega pisatel ja prav 
sedaj , ko se mnogo njegovih spisov na Ru= 
skem niti tiskati ne sme, tako slavijo, je 
tudi svmptomat ičen švindcl. — 

Sedaj pa še par besed o naši politiki, 
s ka te ro se jaz sicer le malo pečati uteg* 
nem, kar je menda tudi bolje. Koncem lan 
skega leta mi je tir. Vošn j ak pisal, n a j 
Boga hvalim da sem daleko od politike, ker 
n j e m u se za ves trud, za vso požr tvovalnost 
le br idka nehvaležnost vrača. — N e vem, 
ako bodemo Slovenci v p r ihodn jem držav* 
nem zboru na bol jšem ali na slabšem, kar 
pa srčno želim, je da bi dr. Sernee za celj-
sko mes tno skupino zmagal. T a zmaga bi 
bila za Šta jerske Slovence velikega pomena 
in kar se dr. Sernea tiče, je tudi možak 
poš ten jak , kakršnih Slovenci le malo ima* 
mo. Ko bi potem še Koroški Slovenci dva 
moža v državni zbor spraviti mogli, to pa 
bi bila n a j lepša s lovenska zmaga, za k te ro 
pa je žalibože le malo upan ja . — Knez 
Lojzl Liechtenstein noče opustit i , kakor se 
je mislilo, svojega političnega špor ta ; pa 
dobro, da si je ta ar is tokra tski komed i j an t 
za svojo igro izbral zda j novo ulogo, tako 
nam ta božji mož nikakor ne bode več ško* 



doval, temveč le nehote korist i l ; na n a j 
večo zgago bode le oni s tranki , ktera ga je 
popre j med svetnike poveličavala. O d bo 
dočega državnega zbora v obče malo ka j 
dobrega p r ičaku jem; bode neka španska 
olla podr ida s prece j u l t ramontanskim in 
reakci jskim kvasom, kteri pa lahko vse 
skisa, t ako da se iz te novo nabrane moke 
noben kruh ne bode peči dal, in — zakadilo 
se bode pre j nego se misli. 

Želno pr ičakujem Vaših poročil, kako 
se imate, k a j delate, k a j tam doli opazu je te 
itd. Da mi zdravs tvu je te srečno in veselo! 

Presrčno Vaš 
Turner . 

Odgovor na Trd inovo dopisnico z dne 17. ja; 
nua r j a 1891. Na dopisnico z dne 14. m a j a jc 
T u r n e r odgovoril s sledečim dopisom: 

9. 

D u n a j I., Josefspla tz 5. 
17. ma ja 1891. 

Preblagi moj učitelj m pr i ja te l j ! 

Kakor vidite sem še na D u n a j i ter tu 
k a j os tanem menda do konca jun i ja ; nečem 
se od tod podat i popre j nego moj o d g o j e n j 
svoj ih skušen j ne dovrši. Sicer pa imam ž 
nj im mnogo opravka. 

Srčno me veseli, da V a m huda zima 
ni škodovala na zdrav ju ter da sedanja na« 
gla vremenska prememba Vam tudi ni po« 
stala nevarna, tako da, kar Bog daj , se ob 
lepi pomladi brž popolnoma očvrst i te in 
veselje in tolažbo v l i terarnem delovanju 
naidete. 

Žal mi je, da Vam sorodnice Vaše bla : 

ge ra jne žene greni jo ž iv l jenje ; pa z večino 
ženskega spola je že tako, da živi da mož« 
kim ž iv l jenje greni. Jaz sem do seda j že 
mnogo ženskih spoznaval, pa ne morem re : 

či, da bi bil našel le eno, s k te ro bi rad 
živeti hotel. — 

Zanimat i Vas more, kako se nemški 
»Pemci« seda j jeze le kar peni jo, da se je 
brez n j ih Čehom izložba tako posrečila, sa j 
že menda dobro vidijo, da so s svoj im upo-

rom storili Čehom le n a j večo uslugo s tim, 
da se izložbe niso udeležili: s eda j Čehi po> 
nosno in brez ugovora kazati more jo : glejte 
to je naše, to so proizvodi češkega, s lovam 
skega uma in dlana; ako pa bi Nemci se 
bili udeležili izložbe, bi zda j vse nemško 
časnikars tvo pisalo: glejte, kar je lepega in 
dobrega je nemško. Pač hvala Bogu, da so 
Nemci v svoji zagrizenosti takšni bedaki 
bili, da niso svoje škode in neizogibne bla 
maže popre j sprevidet i mogli! Ali ste čitali 
To ls t i j evo : Vlas t temy, slaboglasno drama« 
tično igro? Drugoč več. Da mi zdravstvu« 
jete srečno in veselo! 

Vaš iskreni čest i tel j 
Turner . 

Trd inov odgovor: 19. (23.) m a j a 1891. (LZ 
1913, 455.). Na ta dopis in dopisnico z dne 
2. sep tembra je dr. Turner odgovori l : 

10. 

Jemniee na Moravskent 
6. sep tembra 1891. 

Preblagi m o j učitelj in pr i ja te l j ! 

N a j p r e j se V a m srčno zahva l ju jem na 
Vašo premilo mi došlo dcpisnico; ako pa 
sem Vam na Vaše prezanimivo pismo od 
23. m a j a že odgovoril ali ne, — seda j res 
ne vem; ako nisem, Vas prosim odpušče-
nja, mogoče da sem zanemaril to sicer mi 
n a j p r i j e tne j šo dolžnost , ker uprav koncem 
maja in početkom juni ja sem imel na Du« 
naj i na jveč poslov in si tnob. V dot ičnem 
listu pa ste mi podali mnogo mnogo pre 
zanimivih in vele važnih opazk; nič bi mi 
ne moglo bolje ugajat i , nego Vaša sodba 
o Tols to ju in ruskem jeziku, kakor me tudi 
silno zanima, kar ste mi pisali o naših me« 
ščanih in kmetih, kako sodi jo tile o parla 
mentar izmu — zdrav, nepopačen, pr ipros t 
razum pač vselej na jbo l j e sodi, — o zade« 
vah naših l judi j , ki p o h a j a j o v Ameriko, 
i s to tako mi je jirezanimivo, kar ste mi ome-
nili o društvu sv. Mohora , o p r ebu jen ju na* 
rodne zavesti, narodnega ponosa itd. — 
Da, upal sem razgovar ja t i se z Vami ustme-



no letos o vseh teh zadevah in še marši« 
čem, pa žal mi, da uprav letos čutim na j 
hu je težave moje službe. Po norost i matere 
mojih odgojencev prigodile so se takšne 
razmere, da letos ne enega dne nisem ino> 
gel dobil odpusta , ne enega dne počitnic; 
m o j starši odgojenc je siccr kako še vselaj 
opravil z odliko svojo skušn jo že sredi me« 
seca juni ja , potem smo odišli sem na Mo« 
ravsko, kder sem imel prevzeti pa še enega 
fanta brez vse pomoči, t ako tla do prihod« 
njega leta n ikamor ne morem. Z d a j se to« 
Iažim samo z zavest jo , da t akšno robstvo 
ne bode dolgo več trajalo, da sc pa potem 
vrnem popolnoma svoboden človek v do« 
movino, podoben dolenjskemu kmetu z 
zaslužkom svojim iz Amerike . Neizrečeno 
mi je žal, da se letos ne morem vrniti v 
domovino, tla bi sc z Vami sešel, da bi v 
predragem mi Vašem društvu obiskal ne« 
ktere zanimive k ra j e slovenske, da bi sc 
tako mogel otrest i nekoliko smradl j ivega 
ar is tokra tskega praha in okrepčat i si živcc, 
kteri so mi v nepres tanem nenaravnem 
boju žc prece j oboleli. Pr ihodne »vakance« 
pa se g o t o v o v i d e v a in kar ie letos 
zamujeno in zgubljeno, poravnava, d a i Rut« 
l e d o b r o z d r a v j e ! Zelo mi je žal. da 
Vas je bolenie zopet hudo mučilo, pa men 
da so temu bili vzroki tudi žalosti in si tno = 
sti, k tere so Vas lani zadele, t o re j pa je 
upat, da zda j ko Vam čas n e k a j zaceli 
dušne rane ter se bol j pomiri te, se Vam 
tudi zdrav je bol je utrdi, tako da bode te z 
r ados t jo in vesel jem pisateljevali in pri tem 
našli na jbo l j šo tolažbo in zadovol jnost . Ne« 
izrečeno me veseli, da ste se odločili početi 
baike nadal jevat i , dovršiti in skupno zbirko 
izdati. Da prosim Vas, ne opust i te tega s to ' 
riti, založnika gotovo lahko n a j d e t e in —• 
ako bi V a m tu se stavile kakšne neugodno« 
sti, i zda j te jih sami, objavi te povabilo na 
naročbo, t i skar ja pa že n a j d e t e kdor koli, 
ker tako bi tudi najlaži izdali »Bajke« po 
svoji volji, pa ne po založnikovi — na vol jo 
našim sve tope tn ikom in svetohl incem po« 
česane in priglajene. 

Naše politične in socijalne razmere se 
žalibože nikakor ne zbol j šu je jo , nič holje 
zgora j kakor zdolaj . Dozdeva se mi, da se 
h koncu tega s to le t ja toliko gnjile krvi na 
bira, da se bode vsekako puščati morala. 
Naši vladni politiki so kar zaslepljeni, kar 
se tiče pr i ja te l j s tva z N e m č i j o in sovraštva 
proti Rusiji — no, pa že prav, — quem deus 
perderc vult. — Drugič k a j več o tem, da 
nes pa Vam le v naglici pišem, ker ne tre« 
nutka nimam miru, opros t i te mi to ra j to 
slabo pisavo — mučenega pa jdagoga! Pro 
sim pišite mi na skoro ter sp re jmi te na j 
s rčnejše pozdrave n a j iskrcncjšega spošto« 
valca in n a j hvaležnejšega učenca 

V ašega 

dr. Turnera . 

U. 
Wien 1., Josefspla tz 5. 

13. j anua r j a 1892. 

Velečasti t i mi učitelj, 
preblagi p r i j a te l j ! 

Precej mnogo časa je minulo, od kar 
sem Vam zadniič bil pisal, in malo da sc 
ni dogodilo, da bi Vam bil za vselej omolk« 
nil. V e n d a r popre j ko V a m o svojih briuah 
govorim, dozvolite da Vas vprašam, kako 
sc Vi imate, kakšno je Vaše z d r a v j e ? Kako 
V a m le tošnja zima uga j a? — Upam, da se 
Vam stara bolezen ni poostrila, temoč kar 
mogoče lc polegla, ter da na l i terarnem po« 
Iji z na j lepšo p lodovi tos t jo deluje te . Bog 
Vas živi, da se v bodočem polet j i veselo 
vidiva. 

Mene je obiskala prošlega mesca v 
Jcmnici kugovita namodna bolezen influ« 
enca, ter le malo je manjka lo , da me ni po = 
brala, ker se mi je ta kuga bila vlegla še 
na prse, na pluče, sem imel malo upan ja 
več se ji oteti , no posebna skrb in postrež« 
ba dobr ih l jud i j me jc rešila, tako da sem 
drugoč na nogah ter se mogel pred par 
dnevi na D u n a j preseliti. Ta vražja bole« 
zen tako neusmil jeno zdela človeka, da ob-



nemore na telesu in duhu, kar mene poseb-
no seda j jezi, ko imam toliko opravkov. 

N o k a j pa Vi mislite o našem sloven* 
skem napredku v l i terarnem in polit ičnem 
obziru? Dokler sedajn i boncizem na Kranj-
skem vladikuje, menda ne bode mogoča 
sprava med svobodno mislečo s lovensko in* 
teligeneo ter onim črnim nazadn jaš tvom, 
a ta pogubna razmera nam bode še mnogo 
škodila. N a Duna j i se dela na vse kriplje, 
da Avs t r i j a pos tane popolnoma vasa.na 
Nemči j i ; ti l j ud je pač hočejo biti slepi. 

Da zdravstvu jete srečno in veselo ter 
se kmalu oglasite 

Vašemu iskrenemu česti tel ju 
T u m e r u . 

Tu rne r j ev odgovor na Trdinovi dopisnici 
•i dne 28. fehr. in 9. marca 1892.: 

12. 

D u n a j I. Josefsplatz 5. 
14. mar ta 1892. 

Preblagi mi učitelj in p r i j a te l j ! 

Srčna Vam hvala na l jubeznivi dopis* 
niei in pr i jazna poročila o Vašem zdravj i 
in Vaših razmerah! T o k r a t sem pa jaz se 
zakasnil nekoliko z odpisom, česar pa mi nc 
bodi te zamerjal i , ker preobložen sem z 
vsakdan j imi si tnostmi, t ako da vse ugod* 
nost i zanemar jam, dasi mi je na j l jubša 
ugodnost z Vami se razgovarja t i . 

Sedaj pa brž in medias res! V resnici 
t rebalo bi kogar, ki bi Vas pr iganjal vsako 
ju t ro , vsaki večer, da pišete in pišete, tla 
prelepe tlragocene zaklade, k tere v toliki 
obilosti v svo jem duhu zakri te hranite, otb 
kr ivate in ubogim Slovencem daru je te . Se= 
d a j se Vaši spisi povsodi pogreša jo ; ni jih 
v nobenem slovenskem listu, ni jih v knji* 
gah matičnih ne družbe sv. Mohora ne v 
drugih izdavah. N o ali s te dokončali že 
celo s to t ino b a j k ? Ste govorili glede izdaje 
že s k ter im založnikom? Kaj pa je z Va-
šim drugim prezanimivim spisom o Dolenj* 
cih? Po mojem mnen j i bi Vi na jbo l j e sto • 
rili, ako bi začeli izdavati »zbrane spise«, 

tako da doitlejo v svet brez ikakšne ured* 
niške »poprave«, in jaz mislim, tla lahko n a j 
dete založnika. S t r i ta r ju n. pr. je plačal 
Bamberg za do seda j izdanih 5 zvezkov v 
nap re j 2000 fl. Levst ikovi spisi se bo jda 
tudi dobro razpečavajo. Stori te še Vi ta 
prevažni korak, p o d a j t e Slovencem, Slovan ^ 
stvu Vaše spise pr is tne, ne po kter i po 
znejši redakci j i popačene. 

Nek t l a j pa sem Vatri že prigovarjal , da 
bi Vi pisali tudi za druš tvo sv. Mohora ; 
ker za to druš tvo bi n a j pisali na jbol jš i pi= 
satelj i , ker se dot ične knj ige v toliko tisoč 
izvodih med narodom razš i r ja jo . Vsela j se 
mi tožno in žal stori , ko n a h a j a m posebno 
v tako imenovanem lcpoznanskern ali za = 
bavnem oddelku toliko neprebavl j ive god 
Ije, toliko neslanih, ničevih povest i j , bab je 
k lepe tan je ! Vi poznate naš kmečki narod 
kakor le malo kdo, Vi ste pripovedovalec, 
da Vam ni vrs tnika, c to! posnema j t e neko-
liko Leva Tols tojevega, pišite n e k a j prilie* 
nega za druš tvo sv. Mohora ! Da srčno si 
želim zopet se sniti z Vami ter o marsičem 
govoriti, kar se pisati lahko ne more. Ljub* 
Ijanski Zvon in ž n j im vred Slovenski Na* 
rod neko škrbavo medlo in slabo poje, nov 
»šaljivi« list Pavliha pa menda ni črnila vre 
den, s kater im se tiska. 

V l jubl janski deželni zbornici je pa 
tlrugoč mnogo nesloge, ravsa in kavsa med 
Slovenci, kam doidemo! Veseli me, tla CJelj 
ski Slovenci tako možato de la jo in napre ; 
t lu je jo ; pos tavi jo si čez ne dolgo časa lep, 
»naroden dom« brez beračenja , tako tudi 
mariborski Slovenci. Dr. Je rne j Glančnik, 
p redsednik mar iborske posojilnice, mi jc 
pisal, da n a j mu n a j d e m na Duna j i pravega 
umetn ika archi tekta S l o v a n a , po kterega 
načrtu bi r e s u m e t n i š k o , monumental* 
no poslopje se postavilo, da hi narodni dom 
v Mariboru bil v vsakem obziru Slovencem 
na čast. 

Z a j e d n o s temi vrst icami V a m pošljem 
knj igo »Kembrandt als Erzieher«. Knjiga se 
mi dozdeva vredna, tla jo čitate. Da bi le 
tudi Slovencem spisal kdo k a j priličnega. 



Razveselite me kmalu drugoč, kako se imate 
in ka j pišete! A zdravs tvu j t e srečno in v e 
selo! 

Presrčno Vaš 

Turner . 

13. 

Jemnice (Jamnitz) na Moravskem. 
25. decembra 1895. 

Preblagi m o j učitelj! 

Zopet ne vem, kako je bilo mogoče, da 
Vam tako dolgo ničesar nisem pisal, ako-
prem sem toliko in toliko krati V a m pisati 
nameraval . N a j bolj me skrbi vedeti , kako 
se imate, kakšno je Vaše z d r a v j e ? Z a to 
poročilo Vas na jbo l j prosim. Mesca avgusta 
sem že bil tako rekoč na poti v Novo me; 
s to Vas obiskat , prehitel me je ipak glas, 
da sem brž se moral vrnot i na Moravsko, 
in n t k a j predolgo sem se zadrževal v MarL 
boru, kder sem celo s lučajno kupil neko 
»vilo« z lepim sadonosnikom in vinogra-
dom. Kupči ja tega posestva je bila zanimi 
va, da Vam jo k ra tko povem. Sp reha j a j e po 
lepih mariborskih šetališčih opozoril me jc 
en mariborski p r i j a t e l j in na rodn jak , da je 
»Pikardija« — tako se imenuje dot ično po 
sestvo — za kupit , pa draga je in v rokah 
nekega »Siidmarkovca«, kteri bi je seveda 
Slovencu ne prodal . N a to opazko sem jaz 
si dobro ogledal poslopje in vrte, po tem pa 
kot Duna jčan se lastniku predstavil in čez 
eno uro je bila »Pikardija« moja. — Mož 
me je imel zavolj mojega imena in moje 
d u n a j s k e adrese za pravcatega Nemca ; 
menda je mislil, da bodem, ako bi še ne bil, 
pravi »Siidmiirkler« — pa kako se je začu 
dil potem, ko je bilo že prepozno, in kako 
so se jezili tamošni Nemci, dass so ein ver— 
Bindischer sich in den deutschen Eesitz 
eingeschlichen hat . — Morete si misliti 
smeh in jezo. Brž potem se mi je ponujala 
lepa odkupnina , v 14 dneh bi bil skupil 
nekoliko t isočakov, vendar Nemcem nisem 
hotel ustopit i ter upam, da mi bode še 

sreča, Vas preblagi moj učitelj, pozdravi t i 
v moji hiši, v Slovenski Pikardij i . 
Boncovstvo na Kran j skem je grozno; k a j 
mislite Vi, da bode iz tega? 

Razpor med Hrvat i in Srbi je tako 
gnusen kakor žalosten. 

Želim V a m vse kar je dobrega k godo-
vanju in novemu letu: zd ravs tvu j t e srečno 
in veselo! 

Vaš iskreni časti tel j 
P. Turner . 

Trd inov odgovor in obširno n jegovo poros 
čilo avtobiografskega značaja, o knj iževnih na« 
črtih, Novem mestu itd. na 7 dopisnicah od 23. 
do 28. marca 18%. (LZ 1913., str. 528—533), na 
kar je poslal dr. Turne r pr i ja te l ju tole pismo: 

14. 

D u n a j 1., Josefsplatz 5. 
1. aprila 1896. 

Prel jubi mi učitelj in p r i j a te l j ! 

Danes sem dobil zadni dve Vaših pre 
dragih mi 7 dopisnic, na katere se Vam še 
enkra t n a j s rčnejše zahva l ju jem; sa j ste mi 
Vi s to izredno l jubeznivos t jo naklonili 
tudi na j l jubšo, n a j dražejšo »pisanko«. 

N a j bol j me veseli — ope tu jem V a m — 
Vaše zd rav je in Vaša prava filozofična do 
bra volja in zadovol jnos t . Da, Vi ste pravi 
modr i j an »in praxi«, Vi živite ist inito mo-
dr i j ansko ž iv l jenje med tem ko drugi »mo* 
dri jani« »modr i jansko« le govorijo. Kako 
priprosto, t ako neizmerno zanimivo je Vaše 
živl jenje, k tero Vam zavidam. Vi ste si 
ohranili popolno svobodo, mlado srce, vse 
mladostne ideale ter poleg še blago zado-
voljnost , pridobili pa še v s tarost i oni dragi 
mir in spokojenos t , ki jo uprav spokojena 
s tarost pr inaša; a vse to je sad Vaše filo 
zofije, Vaše prave možate volje, Vaše ne 
upoglj ive vs t r a jnos t i vk l jub vsem težkočam 
in zaviram, ' ki so se Vam zoperstavl jale . 

2. aprila. 
Pa glej te kako se nam godi — kako 

čudno,, napačno je moje ž ivl jenje! Zgorne 



vrstice sem Vam pisal sinoči oh polnoči, pa 
šc v tem času mi l j ud j e niso dali miru, 
in dnes ko Vam pišem te vrste, ko sem 
sitni družbi zbežal, že ura kaže \l'A v pozni 
noči. Tako sem vedno ponočnjak . — Sedaj 
pa da Vam povem k a j mi je posebno na 
srcu. — Že večkra t sem Vas nagovar ja l in 
prosil, da bi Vi spisali in izdali svoje spo-
mine; to iskreno p rošn jo zopet s rčno p o ; 

navijam. N a j bol je bi bilo, da bi Vi zbrali 
in izdali vse svoje spise, pa da bi s takšno 
izda jo ne odlagali predolgo. Izda jo mora te 
pr iskrbet i Vi sami, kdorkoli drugi bi V a m 
pokvaril čisto zlato. Vendar , da Vam ne pri-
govar jam samo z praznimi besedami, k tere 
bi V a m nič ne koristi le — s tva i : nič ne po= 
magalc, V a m t o r a j k r a tko j av l j am: ako ni« 
mate založnika, kteri bi hotel izdati Vaše 
spomine, Vaše Ba jke — po Vaši volji, po 
Vaši nespremenjen i pisavi, pr is tne — teda j 
pa i zda j te jih Vi sami ter pišite mi koliko 
s to takov Vam je treba za i zda jo prvega 
vezka, in jaz V a m pošljem zato pot rebni 
denar . 

Premisli te celo zadevo in naznani te mi 
potem Vaše m n e n j e ; kar bi si p ismeno pa 
ne mogla še dognati , se pogovoriva us tme 
no, kadar pr idem na počitnice. 

(Konec izgubljen.) 

15. 
Jemnice (Jamnitz) na Moravskem. 

2. avgusta 18%. 

Vclečast i t i mo j učitelj , 
prcblagi mi p r i j a te l j ! 

Slovensko domovino sem moral zapu« 
stiti že 24. ju l i ja in seda j ob nepres tanem 
»motovilu« t u k a j na Moravskem so mi n a j 
dražejši spomini na srečne ure, k te re sem 
preživel v N o v e m mestu v Vaši družbi. Iz 
vsega srca se veselim, da sem Vas našel šc 
tako trdnega, tako čilega iia — da ste mi 
obečali zbrati in uredit i svoje spise. Saj mi 
ni t reba še ponavl ja t i , kolike važnosti bode 
skupna izdaja Vaših spisov, in kolika iz« 

guba bi bila naši l i teraturi, ako bi j ih ne 
uredili Vi sami. — O p e t u j e m Vam moje 
mnen je , da bi začeli z »Povestmi iz živi je« 
n ja Slovenskega naroda«, potem pa bi na« 
daljevali z celim ciklusom Vaših ba jk , ka = 
kor ste nameraval i jih izdati v Ljub. Zvonu 
itd. Brž ko boste imeli u re jen za tisk prvi 
zvezek, se pobo tamo z Kleinmayr & Barn« 
bergom, k tera tv rdka bo menim še n a j ve« 
I javnejša, da si jc nemška; sa j je nj i tudi 
Aškerc izročil svoje poezije. 

Radoveden sem, k a j porečejo seda j 
naši bonci Aškercu, — ali ga bodo na novo 
proklinjal i ali molčali; — res pa, da tako 
možatih pesni j šc ni pisal noben slovenski 
pesnik, kakor jih piše pravi mož Aškerc . 
Bog ga živi! Dozvolil sem si zadnj ič poslati 
V a m par knjižic, k tere more jo biti v za 
bavo menda V a m in blagemu pr i ja te l ju Va« 
šemu gospodu dr. Vojski , k teremu se s src« 
nimi pozdravi pr iporočam. Iskreno se ra« 
du j em, da sem osobno spoznal tega bla« 
gega moža po Vašem posredovanj i . Upam. 
da se Vi, prel jubi m o j učitelj in pr i ja te l j , 
zdravo in srečno imate in tako tudi dragi 
znanci v Novem mes tu! Bog Vas živi srečne 
in vesele! Z vsem srcem V a š čast i tel j 

T u r n e r. 

16. 

Jemnice, Moravsko. 
26. decembra 1896. 

Prel jubi moj učitel j! 
Prcblagi mi pr i ja te l j ! 

N e morem si ka j , da bi se Vas seda j 
še p ismeno ne spominjal , ko drugače vedno 
na Vas mislim: upam da ste obhaja l i zdravo 
in veselo Božiča in Vaš god, na to pa Vam 
želim iz vsega srca tudi srečno in veselo 
novo leto — na srečno in veselo sv idenje! 

Seveda seda j bi Vas pa, nekako po stari 
navadi, rad z marsikter im vprašan jem nad« 
legoval. N a j bolj me zanima Vaše zdravje , 
ker vem da, ako ste zdravi, s te tudi srečni 
ter u redu je t e in dopo lnu je te Vaše spise, 



ktcrc toliko žel jno p r ičaku je jo zbrane vsi 
Vaši časti telj i . 

Ka j pa mislite in kako sodite o sedaj« 
nem našem slovenskem gibanju glede lite« 
rature in pol i t ike? K a j bode v Ljubl jan i 
izhaja joči tednik »Slovenski list« in n jegova 
s t r a n k a ? Ste zadovol jni z »Ljubl janskim 
Zvonom«? 

Glede takoimenovane »velike« politike 
Vam imam n e k a j omenit , kar Vas bode 
menda nekol iko zanimalo. Od kar se je po 
Hamburšk ih odkr i t j ih ali indiskreei jah slav« 
na »Deutsche Treue« v vsem svojem svitu 
pokazala, in od kar so vse države in drža« 
vice počele se premogočne Rus i je bati ter 
se ji k lanjat i , m o r a j o tudi avs t r i j sk i diplo« 
mati misliti, kako bi se dobrikali severnemu 
stricu. Čitali ste, kar se je vse storilo na 
l jubo car ju in carici na Dunaj i , u kn jez 
Liechtenstein, avs t r i j sk i veleposlanik v t'e« 
trogradu, je po tem še prigovoril velikega 
kn jeza Alihajla Nikolajeviča, lovskega lju« 
bitelja, da je prišel v Avs t r i jo na love in 
ogledat si nekoliko avs t r i j sko kavaleri jo. 
Veliki knjez je bil na enem lovu v cesar« 
skem reviru, na enem na posestvih kn jeza 
Liechtensteina, in zadnj ič na lovu, ktercga je 
»na n a j višo željo« priredil na svo jem OU.UOi) 
oralov velikem ogerskem posestvu moj go« 
spodar, mark i j Pallavicini. Zadn i lov je 
t ra ja l 4 dni ter se je postrelalo 93UU glav 
divjačine. Veliki kn j ez je bil z dano mu 
»zabavo« jako zadovol jen ter je povabil 
mojega gospodar j a v Rusi jo na lov na med-
vede, kamor se ta poda 15. j anua r j a . — 
Tako se s t r e l j a jo zver jadi za bodočo zvezo 
— bodi si t a jno ali odkr i to — med A v s t r i j o 
in Rusijo. — Poslušal sem zanimivo obču« 
dovan je naših ar is tokratov, k te ro so izra« 
/ali glede ruskega velikega kn jeza : »Eh, das 
ist ein nobler, fein und hochgebildeter 
Mann, eine interessante , imposante Erschei« 
nung, — wie klug und scharf er alles sieht 

und beobachte t , — welch Unterschied . 
Da, jaz sem se smejal takšnim opazkam. 

Čudno pa je, kako ugled Bismarckove 
Nemči je pada od leta do leta, od dne do 

dne. Pa hvala Bogu, da nemško h ras tov je 
ne raste do nebes, s a j so že i tako nestrpl j ivi 
naši nemški sodržavl jani . — Rusi ja je seda j 
prva in n a j uglednejša država na zemlji ; a 
mladi car, na sp ro t j e nemškega cesar ja , se 
mi dozdeva mož, ki je vreden svojega pre« 
stola . . . 

P r ihodnj ič V a m p iš jm z Duna ja , kamor 
se preselim brž početkom j anua r j a . Prosim, 
blagovolite mi sporočit i vse dobro in srečno 
za novo letu Vašemu preblagemu pr i ja te l ju 
g. dr. Vojski , kakor tudi gosp. dr. Golij i , 
a d a j t e da Vas na j s rčne j še pozdravl ja Vaš 
iskreni čast i te l j in vedno hvaležni učenec 

P. T u r n e r. 

17. 
D u n a j I., Josefspla tz 5. 

20. f eb rua r j a 18^7. 

Pre l jubi moj učitelj! 
Breblagi mi p r i j a te l j ! 

N a j p r e j Vas moram prosit i odpuščan ja , 
da Vam tako dolgo nisem odpisal na Vaše 
drage mi dopisnice od 27., 28,, 29. j anuar j a , 
k tere sem na Duna ju dobil, kder že od 2. ja 
nua r j a bivam. Srčna V a m hvala na vsaktero 
Vašo poročilo, kar pa mi je n a j b o l j na srcu, 
je Vaše zdrav je . Bog daj , kar upam, da mi 
že brž vse dobro poročite, da more te dru« 
goč dobro in zdravo spati, da Vam tudi že« 
lodec opravl ja mar l j ivo svojo delo ter Vas 
tako krepi, da se more te veseliti ž ivl jenja 
ter veselo in srečno izdelati knj igo, k tero 
ste si načrtali . Zadrža j , kterega ste omenili, 
bo j ako zanimiv; sa j pa tako lepo, tako za« 
nimivo noben Slovenec ne zna pisati kakor 
Vi, bodi si k tere koli si s t ru je , ali mlad ali 
star . 

Glede n a j boljše, speci jalne zgodovine 
rimskih papežev sem premišl jeval in stro« 
kovn j ake popraševal , a v nemškem jeziku 
seda j menda ni boljše nego je Ranke : in 
d. letzten 4 Jahrh. , od k tere je dvoje izdaj, 
Ausg. in 3 Bdn. mit Anmerk . u. Analekten , 
in Text«Ausg. in 1 Bd. Še obš i rne je delo je 
»Geschichte der Piipste«, k tero izdava L. 



Pastor , profesor v Innsbrucku, od k te re pa 
je seda j izišlo t ro je debelih vezkov; pa v 
t r e t j em vezku še ni prišel do reformaci j ske 
dobe, temoč v n j e m razpravl ja obširno in 
na tančno v veliki meri o Alexandru VI. in 
njegovi svojat i — rodbini Borgia. Profesor 
Pastor je klerikalec. 

Prosim seda j mi sporočit , ako še gosp. 
dr. Vo j sk i Ranke*tova zgodovina papežev 
ni znana ter hi ugajala, t eda j jaz pr iskrbim 
dotično kn j igo ter jo Vam pošl jem. 

Zadni čas, t. j. od 20. j anua r j a n a p r e j sem 
imel mnogo dela in s i tnob; zato sem se z 
odpisom zakasnil; pr ihodnič bodem točne j* 
ši. N a moje s eda jno s lužbovanje sem pri 
vezan nekako z zlatimi verigami, kter ih se 
pa moram skoro otresti , ako si hočem re* 
šiti še k a j človeškega živl jenja . Pr ik lenjen 
sem kakor črna živina noč in dan, kar še 
n a j ers tvejše živce pokvari . 

Kar pišete o Srbih, je tudi moje miš ' 
l j cn je ; samo n a j veča škoda je, da »pari/* 
ljici« na Srbskem zvonec nosi jo ter pripro* 
sto l juds tvo gulijo, da si pomagati ne more. 
Pa s eda j — k a j bode seda j na Balkanu? 
Smešna pa je t ragikomedi ja , k tero igrajo 
»velevlasti« o kre tskih zadevah. Diplomati 
čenčijo in pišejo vsakotere puhle »note«, 
tla jc že škoda za papir in črnilo, naravno 
in razumno misleči Grk i pa se ne br igajo 
za to b lebetanje , temoč delajo, in mislim 
da z na jbo l j š im vspehom — for tes for tuna 
adiuvat . Rusom je prišla rešitva orijental* 
skega vp ra šan ja za 6—8 let p re rano; bili bi 
radi dovršili popre j sibirske in druge že* 
leznicc, česar se pa Angleži n a j b o l j bo j i jo ; 
vendar upam, da Rusi tudi tako dobro re* 
ši jo to zadevo. Po k ra tkem vprašan ju pride 
gotovo tudi macedonsko, a t uka j so Bob 
gari, Srbi in Grk i ; kako se bodo delili? Kaj 
počne jo Albanci? Kaj dobi Črna gora? Ka j 
bo z »našo« Bosno in Hercegovino? — Zad = 
nič pa še: kdo dobi Car igrad? — Tol iko 
težavnih vprašanj , na k tere vso k lepe tan je 
diplomatov ničesar odgovar ja t i ne more. 
Bode pa vel jalo: for tes for tuna —. 

Dolgega dopisa pa ne morem drugače 
končati , nego da Vas prosim spr i jazni te se 
nekoliko z zdravniki , t. j. z n a j boljšim, kteri 
je v N o v e m mestu, da V a m k a j poštenega 
svetu je . Tudi jaz ne maram mnogo za 
zdravnike, pa včasih je ipak treba se pečati 
z n j imi ; a blagovolite mi drugoč poročati 
o Vašem zdrav ju in Vaši knjigi . Gospodo* 
ma dr. Vo j sk i in Gol j i se srčno pr iporočam 
kakor Vas na j s rčne j še pozdrav l j am z n a j 
bol jš imi žel jami ves Vaš hvaležni učenec 
in čast i te l j 

Turner . 

18. 

Jemnice na Moravskem. 
27. decembra 1897. 

Prečast i t i mo j uči tel j ! 
Preblagi mi p r i j a te l j ! 

Za Boga, da ne vem kako je moglo se 
dogoditi , da V a m tako dolgo ničesar nisem 
pisal, pa to leto, ki se zda j bliža svojemu 
koncu, me je zadrževalo v vsakoter ih name* 
nih. Vaš »dies festus«, vidite, me vendar 
preživo spomin ja na Vas, da bi mogel še da* 
Ije odlagati p i san je : e to sp re jmi te to ra j — 
da si nekoliko post fes tum — m o j o n a j sre = 
ne j šo čast i tko kakor vse n a j bol je želje za 
srečno in veselo novo leto, v k te rem upam 
Vas zopet videti. 

K a j rad bi vedel, kako se Vam godi, 
kakšno je Vaše zdrav je in kako nap redu j e t e 
v u re jevan ju Vaših prevažnih sp isov? Upam, 
da na vsa ta vp rašan ja dob m n a j ugodnejše 
poročilo. 

Letos so počitnice se mi bile zelo skr* 
čile; moral sem mesca juli ja z odgojencem 
v Mar ienbad in potem sem le za malo časa 
šel pogledat v Maribor, kako se mi tam go* 
spodari ter nisem mogel dal je nego v Celje, 
kder sem videl ob priliki otvori tve Narod* 
nega doma gnjusno spako nemške in nem* 
škuta rske kul ture v vsej n jen i nagoti. Ven* 
dar t a rnan je o nemškem bruta lnem nasilstvu 
nam nič ne pomaga, tu bode le treba klin s 
klinom izbijati, ali uprav po naročilu Mom* 

Odmevi III. 



sena z Nemci tako ravnati , kakor on meni, 
da bi ti kul turonosci n a j z nami. Saj je men-
da že čas prišel, da začenjamo plačevati dol* 
gove N e m c e m ter se po n j ihovih naukih jim 
nasprot i ravnati . — Ne morem razumevati , 
zaka j avs t r i j sk i Slovani, razven Pol jakov, 
t a rna jo , da je Badeni se prekucni l : po mo* 
jem m n e n j i nam j e ta poljski, ar is tokratski 
»Hofling« več škodil, nego bi nam ikteri za* 
grizen N e m e c bil mogel. Pol jaki so v obče 
le politične k . . ., za sobra te Slovane n ima jo 
srca, osobi to pa še takšni bas ta rdn i aristo* 
k r a t j e ne, kter i se le na solncu dvorske mi* 
Iosti ugrevajo, za na rodnos t pa še niti po jma 
nimajo . Meni se je Badeni vedno dozdeval 
le nekakšen »dvorski lakaj« brez lastnega 
prepr ičan ja ali odločne lastne vol je; po tak* 
snem laka j skem načinu je vse mogoče čenčil, 
obečeval in se bahal, — dokler ni v kritič* 
nem slučaju, kterega je po svoji neodločnost i 
sam zakrivil, s ramotno propal. Requiescat 
in pace! Saj nam ni ničesar dobrega storil. 
— Sedaj imamo za promeno drugoč absolu* 
tizem, v k te rem smo Slovani sicer tudi v 
tako imenovanem nemškem konstituciona* 
lismu tičali. Var ia t io deleetat . —-

Kaj pa pravite Vi k našim li terarnim 
pojavom in b o j e m ? Drugoč o tem več; seda j 
pa še blagovolite sporočit i moje n a j srenejše 
pozdrave časti t im gg. p r i ja te l jem ter sprej« 
mite moje n a j boljše želje, da Vas Bog živi 
zdravega, srečnega in veselega! 

Z vsem srcem Vaš iskreni čast i tel j 
P. Turne r . 

19. 

Cannes, 8. 3. 1899. 

Velečasti t i m o j učitel j! 
Preblagi mi p r i j a te l j ! 

Menda se začudite, ko dobiste te vrstice 
po dolgem molčanju s f rancoske Riviere, 
kder es po t ikam že čez mesec dni j . Seveda 
na Vas tudi med tem nisem pozabil, ko Vam 
nisem dopisoval, t uka j v »Pays du Soleil« 
pa še posebno mislim na Vas, kakšno je Vaše 
zdravje , kako se čutite, k a j vse počen ja te 

i td .? — Upam, da ste po razmerah zdravi 
ter krepki , da zgotovl ja te u re j evan je Vaših 
spisov, ter da mi bode sreča mila z Vami se 
veseliti dovršenega dela. 

V prošlih dveh letih sem imel mnogo 
vsakoter ih nezgod in sitnob, tudi sem na Ri* 
viero sem prišel le po nekšni nezgodi; sicer 
pa mi seda j ni žal, da sem si ogledal zopet 
n e k a j zemlje f rancoske, ki je krasna tako po 
naravi kakor po človeški umetnost i . Moje 
s ta lnejše bivališče t uka j je bilo mes to Can* 
nes, sicer pa sem »pretuhtal« celo Riviero, 
prošli t j eden sem bil v Marsi l j i ter dva dni 
pred znano po časnikih V a m nezgodo u Tou 
Ionu. Bodoči t j eden o d p o t u j e m v Genovo 
in potem čez gorno Italijo, tako da pr idem 
še pred Veliko noč jo na D u n a j . Vi bi si lah* 
ko mislili, da je moje tukajšn.) po tovan je 
neka razkošnost , to vendar ni tako; ker ne 
po tu j em sam, temoč z »živo bagažo«. Ne 
vem, ako imate skušenj , kako se po tu j e z 
živo, posebno z noro žensko bagažo, vendar 
jaz po moj ih skušn jah Vam morem reči: qui 
cum f. non migravit, nihil mali degustavit . 

Jc pač celo ž ivl jenje nekakšna tragiko* 
medi ja . Pred par t j edn i sem bil na Monte 
Carlo, kder je seda j v Evropi še edina ofi* 
ci jalna banka za igralce zapravlj ivce, ogle« 
daval, opazival sem tam igralce in igralke, to 
človeško svojat , ki zapravl ja krvavo prislu* 
ženi denar ubogih t rpinov, a ta svo ja t se 
mi je zagnjusi la sedaj , ko so mi lasje že 
popolnoma osiveli, kakor se mi je gnjusila 
nekda j , ko sem jo opazival še mlad človek 
v Hamburgu, Wiesbadenu in Baden=Badenu. 
Venda r k a j se hoče? Človeštvo ostane, kakor 
je vselej bilo: večina so homines sive servi, 
ad labores perf ic iendos et f ruges comparan< 
dos nati , — manšina pa — ad f ruges con* 
summere nati . 

Cannes, kakor veči del cele Riviere, ima 
jako ugoden klima; palmae daeti l i ferae t uka j 
posebno bu jno rastejo, i s to tako so polna le* 
pega sad ja oranžna drevesa. Sicer pa se vr* 
s t i jo po celi Rivieri nepre t rgoma mes ta in 
vasi z razkošnimi vrti, vilami, hoteli, pala« 
čami, drugače pa je golo bregovje , kakor ob 



našem Primorj i . k a k o pa sodi te o naših slo* 
venskih r a z m e r a h ? . . . 

Spre jmi te na j s rčne j še pozdrave, s kteri* 
mi se priporoča V a m in vsem l jubim Novo* 
m e š č a n o m \ / • , > • Vam iz vsega srca udani 

P. Turner . 

Po dal jšem presledku v korespondenci sc jc 
prvi oglasil dr. Turner s f rancoske Revi jere z 
zgorn j im pismom, na kar jc Trd ina razveselil 
p r i j a te l ja z 8 dopisnicami od 17. do 24. juni ja 
1900. (LZ 1913., 579—584), za ka tere sc jc dr. 
Turner zahvalil s 'sledečim pismom iz Maribora , 
ki je obenem zadn je nam ohran jeno . 

20. 

Marburg a/D. Weinbaugasse 
4. jul i ja 1900. 

Velečasti t i gospod profesor ! 
Preblagi mi p r i j a te l j ! 

Spre jmi te n a j p r e j m o j o n a j s renejšo za* 
hvalo na Vaše predrage in prezanimive do* 

pisnice, k tere sem vse dobil na m o j o n a j 
večo radost . Namerava l sem tudi nemudoma 
Vam odpisat i vendar imel sem vse polno 
opravkov na D u n a j u ter ničesar še nisem 
prav vedel k a j in kako bode ; ko sem pa 
opravil kar je bilo treba, sem se odpel jal v 
Maribor , od koder Vam poročam, da Vas 
pr idem obiskat v N o v o mes to okoli srede 
ali v početku druge polovice tega meseca. 

Iz vsega srca se veselim videt i Vas dru* 
goč zdravega in us tmeno se pogovar ja t z 
Vami o marsičem, kar se ne more lehko pi* 
sati. U p a m tudi da u ravnamo točno in ko* 
nečno vse kar se tiče izda je Vaših spisov 
tako da se vzdigne zlati zaklad slovenske li* 
tera ture . 

Dnes V a m pišem le v naglici ter še do* 
s tavl jam le n a j s rčnejše pozdrave, s kterimi 
se pr iporočam na srečno in veselo svidenje 
V a m in gospodoma dež. s. s. Vojsk i in Gol j i 

Vaš n a j iskrenejš i čast i te l j 
T u r n e r . 

Henrika Šantel: STARA KUHINJA. 
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KSAVER MEŠKO, Sela pri Slovenjgradcu: 

MATI IN LASTOVKE. 

O las tovke drobne, spet ste se vrnile 
in v veži neugnano čvrčite, 
kot p r e j š n j a leta vesele in srečne 
si gnezdeče gradite. 

Pa prav i jo : »Kjer si gnezdo zgradite, 
očuvate hišo nesreče.« 
A mo ja duša je polna t rp l j en ja , 
srce polno boli moreče: 
K d i no mi dete jc smrt ugrabila . . . 

»Uboga! Kako sc ne bi žalostila, 
na jd raž je , na j s l a j še si izgubila. 
A glej, gor je sc je to zgodilo, 
ko nas pod krovom tvoj im ni bilo. 
A zda j pr inašamo s sabo pomlad : 
čas pe t ja , cvet ja , ž ivl jenja in nad. 
V n j e j tebi še rana morda zaceli 
in nova sreča ti v srcu vzcveti.« 

Miha Maleš: 
MATI Z OTROKOM 
Linorez 

FRAN MILČINSK1, Ljubljana: 

O PROFESORJU IN DEŽNIKU. 
N a j b o l j poceni so šale o profesor« 

jih in dežnikih. »Je bil p rofesor in je 
imel dežnik« oziroma »ga ni imel« — 
to sta dve t re t j in i šale in sta že gotovi 
in sta ti na razpolago, še p reden se lotiš 
šale. Pa se ti je t reba pobrigati samo še 

za z a d n j o t r e t j i no pa bo gotova vsa 
šala in jo lahko prodaš za lep denar. 

Z a t o so šale o p rofesor j ih in dežni-
kih silno pr i l jubl jene. Od onih, ki se pe« 
čaj o z izdelovanjem šal, pa bi bilo le 
pravično in previdno, če bi dali po tem 



od svojega zaslužka za take šale pri* 
meren delež v kakršen koli zaklad ali 
kakr šno koli us tanovo za p ro fe so r j e in 
dežnike, da ne bodo izumrli. Smrt bi 
bila p rehud udarec za šal j ivo l i teraturo 
in seveda tudi za učečo se mladino, ko* 
likor ji takis to služijo profesor j i , in za 
dežnikar je . 

Kar se tiče mojega peresa, mo je 
pero ni spisalo doseda j še nobene šale 
o p ro fesor ju in dežniku, oziroma zadn je 
t r e t j ine šale. Toda ni resne ovire, zaka j 
je ne bi, in jo bom zapisal sedajle . Do* 
mislil sem si jo oni dan, ko je pet dni 
nepre t rgoma deževalo, jaz sem pa bil 
brez dežnika. 

Je živel t eda j profesor in ni imel 
dežnika, ka j t i je bil poš ten jak , ki ni iz* 
premin ja l svojega značaja , nego je bil 
dežnik koderkol i pozabil. 

Pa mu je l jubezniva soproga za hn* 
žic kupila nov dežnik in mu deja la : 
»Ljubi mož, na nov dežnik — devet-
inštir ideseti je, odkar sva se poročila! 
Dežniki so dragi — n a j ti da l jubi Bog, 
da ne boš izgubil tudi tega. kakor si 
p r e j šn j e , in da ne bo nikdar treba, da 
ti kupim petdesetega. Vsako pe tdese to 
reč rade prineso novine z napisom »Ju* 
bile j« in s sliko in je po tem človeka 
sram.« 

Pa se je profesor zaklel pri vseh 
latinskih bogovih in pri vseh grških in 
še pri dveh ali treh egiptskih, da tega 
jubileja n ikdar ne bo; nikdar več da se 
ne bo zgodilo, da bo izgubil dežnik in 
bi bilo t reba kupit i novega. 

T a k o se je rotil profesor . Venda r 
ga je na t ihem skrbelo in ni mogel spati 
vso noč, ka j , če bo vendarle dežnik iz* 

gubil: dežnik je stvar, ki je ni moči 
varno spravit i v žep kakor katalog in 
svinčnik, nego ga moraš včasih postavit i 
v kot ali kam položiti ali kam obesiti, 
da rokam ni napot i — potem ga pa po* 
zabiš in pozabiš, da si ga pozabil, ko 
imaš v glavi šc k a j drugega nego dežnik. 

Ta skrb ni bila m a j h n a in ni dala 
p ro fesor ju miru in se je zgodilo, da se 
je že drugi dan oglasil p rofesor na po* 
lici ji: »Prosim, oprost i te , ali je t uka j oni 
urad za izgubljene in n a j d e n e stvari?« 
So mu odgovorili: »Je! Ka j ste pa iz* 
gubili?« 

Je dejal p rofesor : »Prosim, opro* 
stite — če bi se kod našel dežnik, dva* 
indevetdeset cent imetrov jc dolg, v od* 
p r tem s t an ju znaša n jegov premer en 
meter štiri cent imetre, a tehta suh tri 
in štiridese! dekagramov. Prosim, zabe* 
ležite, da sem jaz tisti, ki je izgubil ta 
dežnik!« 

Je vprašal u radnik : »Ali je bil dež* 
n ; k nov ali je bil s ta r? Koliko je bil še 
v reden? Ali je bil svilen ali iz kakega 
blaga in kake barve? Kakšen je imel 
drža i? K j e ste ga izgubili in k d a j ? « 

Pa je bilo gospodu p ro fesor ju malo 
sitno in je pokazal dežnik: »Tale je dež* 
nik in takšen je!« 

Se je začudil uradnik in je zazijal: 
»Tore j ga imate in ga niste izgubili? Kaj 
pa želite prav za prav?« 

Je v zadregi odgovoril p rofesor : 
»Prosim, oprost i te — dežnika še nisem 
izgubil, toda se poznam in se boj im, 
da ga bom, gotovo ga bom, in ne bom 
vedel, k d a j ga bom — pa bo prepozno! 
Z a t o ga p r i j av l j am koj danes. N e za* 
meri te — jaz sem numreč profesor!« 



T o je moja šala o p ro fe so r ju in 
dežniku in mislim, da ni slaba in da je 
vredna kakih štir ideset d ina r j ev — na* 
lašč sem jo povedal bolj na široko, da 
bi več zalegla. 

Toda nisem tako umazan kakor 
drugi, ki izdelu je jo take šale, zaslužek 
iz šal pa sebično obrača jo zgolj zase in 
za svoja je t ra in ne čut i jo za p r o f e s o r j e 
in dežnike niti toliko hvaležnosti v svo« 
jih srcih, kar je črnega za nohti . 

Jaz nisem tak, jaz ne. Nego bom 
dal vseh št i r ideset d ina r jev — z ozirom 
na plemenit i namen mi jih uredniš tvo 
lahko nakloni tudi pe tdese t — v zaklad 
ali us tanovo za dežnike. M o j a žena 
upravl ja ta zaklad ali to us tanovo in je 
de ja la : dokler ne bo sto dva j se t d ina r jev 
notri , mi ne bo kupila novega dežnika. 
Starega sem namreč pozabil, ne vem k j e 
in kda j . Toda ni t reba misliti, da sem 
profesor . 

JULIJ NARD1N, Ljubljana: 

POD VPLIVOM POSKUSOV NIKOLE TESLE. 
N a omari v moj i delavnici s toj i na 

štirih nogah toroid, kakor velika reklam* 
na pnevmat ika . Okrog na jn iž jega dela 
je neka j ovojev debele žice, pod n j imi is* 
krilo, za tem pa leidenska steklenica. 
Kolikokrat so migotale žareče ni tke od 
s t ranskih delov toroida h koncentrične* 
mu obroču, koliko občudovalcev je imel 
ta čudni stvor, ki se sedaj praši! Samo 
t eda j pa t e d a j se oživi, da se mladina 
ob n j e m uči, a le takrat , ko počiva radio. 
Sicer bi s h reščan jem motil vse poslu* 
šalce. T a pr iprava je še iz tistih časov, 
ko ni bilo treba tolikega obzira in ko 
so Teslovi poskusi še vzbujal i na jveč j e 
zan imanje v znans tvenem svetu. Saj so 
bili ti t ako novi, t ako originalni, kakor 
da so plod čarovnij . 

V Gradcu sem kot š tudent prvič 
slišal o Teslu in n jegovem delu. T u pa 
tam so prinašali časopisi senzacij onalne 

vesti o n jem. Pisali so o električnih sve* 
t i l jkah, ki r ab i jo samo dovodno žico brez 
odvodne ali sploh nobene, o luči prihod* 
nosti, o v isokofrekvenčnih jakih tokih, 
ki neškodl j ivo gredo skozi človeško te* 
lo, o pravcat ih bliskih, pod kater imi n j ih 
proizvajalec mirno sedi in jih opazuje . 

Kdo je ta genij, kdo je ta Tesla, ki 
se zna tako čudno igrati s tako ta jn imi 
energi jami, kakršne so električne. Kdo 
je ta mož, ki ga vabi jo v London, v Pariz 
in celo v Berlin, da j im pokaže svoje iz* 
s ledke? Povpraševal sem in so mi odgo* 
varjali . Večina je trdila, da je Oger, in 
sem Ogre zan j zavidal. Ko mi pa je po* 
vedal tovariš, da je Tesla Srb iz Like, 
mu nisem hotel verjet i . 

Zdelo se mi je nemogoče, da bi bil 
Slovan deležen tolike slave, dokler se 
nisem sam prepričal. T a k r a t sem občutil 
z vso silo, kako suženjsko so nas vzgo* 



j ili, kako složno so delali vsi fak tor j i , da 
se nismo zavedali svoje moči, svoj ih spo« 
sobnosti , da smo se k večjemu znali po« 
našat i s svoj im t lačanstvom. Ali ob spo« 
znanju , da je Tesla naš z dušo in s tele« 
som, me je pogrelo, kakor da je posi« 
jalo toplo solnce v mrak žalostne vzgoje. 
Dvignil se mi je ponos, čutil sem se ena« 
kovrednega s tovariši drugih narodnos t i 
in se nisem več bal n j i h zasmehovanja . 
Tesla je postal moj zaščitnik, mo j za« 
vetnik. 

Seveda ni ostalo samo pri navduše« 
nju. Vzbudi la se mi je želja po de jan ju . 
Hotel sem Teslo posnemati . Brez sred« 
stev. brez pr ipomočkov pa ni šlo. Moral 
sem dolgo, dolgo čakati . Med tem so to« 
varne za učila že proizvaja le in proda« 
jale agregate za Teslove poskuse in na« 
stopali so eksper imenta tor j i , ki so z nji« 
mi izvabljali krasne svetlobne učinke, 
ki j im je občinstvo burno ploskalo. Za« 
kulisna skrivnost pa je bila. da so ti igra« 
joči se znameni tn iki večinoma prav tako 
malo razumeli pokazane pojave, kakor 
gledalci sami. T o ni nič čudnega! Saj 
dolgo niso razumeli Teslovih poskusov 
niti slavni iskalci kot Slabv, Braun in 
Marconi, ker bi se j im bil sicer že več 
let p re j posrečil prenos velikih električ« 
nih energi j v svrho brezžične telegrafi je , 
kakor se j im je pozneje . Saj stara Tes« 
lova razporedba je bila v bistvu ista, kot 
na jbo l j izpolnjene izna jdbe teh moj« 
strov. 

T o zveni never je tno , pa je resnično. 
Vzrok tiči v tem, da se t ak ra tn i fiziki in 
tehniki niso mogli vživeti v iznajditelje« 
vo miš l jen je . Teslu se je godilo, kakor 
več let p r e j velikemu Faraday«u. Obču« 

dovali so n jegove mnogobro jne izume in 
n jegova krasna odkr i t j a , a n jegove pred« 
stave so se jim zdele brez reelne t )d« 
lage. Čas je dal oboj im prav. Dandanes 
ve že skora j vsak boljši radioamater , za 
k a j gre pri Teslovih poskusih. 

Kako pa je prišel Tesla do n j i h ? 
Še kot d i j ak se je bavil z idejo elektro« 
m o t o r j a brez ščetk in brez ko lek tor ja , 
ki j e bil vzrok raznih neprilik. Konstruk« 
cija takega m o t o r j a se mu je tudi res 
posrečila. Z a n j je moral uporabl ja t i iz« 
menične toke, takšne, ki m e n j a j o h i t ro 
zaporedoma svojo smer. Lastnosti teh 
tokov so bile t ak ra t še malo znane. Pro« 
učiti j ih je moral, da je elektr ično ener« 
gi jo kar na jbo l j e izkoriščal. T o se mu je 
v polni meri posrečilo s toki m a j h n e 
f rekvence. Ko je ta problem rešil in to« 
zadevne izna jdbe prodal, se je lotil si« 
s tematičnega š tudi ja višj ih in višjih 
f rekvenc in napetost i . Delal je po raz« 
ličnih metodah. N a j e n o s t a v n e j e je do« 
segel maksimalne f rekvence, na jveč j e 
število električnih n iha jev v sekundi s 
sp rožan jem leidenskih steklenic. 

Pos topek pri tem je tale. Proizva« 
jalo napete elektrike na pr imer Ruhm« 
korff«ov induktor — črpa delce elektrike, 
elektrone, iz zunanje obloge leidenske 
steklenice in jih potiska na no t ran jo , 
dokler ne postane napetos t med krogla« 
ma sprožila tolika, da se predere izo« 
lacija. N a t o s tečejo elektroni t j a , odko« 
der so bili prišli. Zanimivo je dejs tvo, 
da ne steče seda j na zunan jo oblogo le 
toliko, kolikor je bilo p re j iz n j e črpa« 
nih. temveč skora j še enkra t več. Zaradi 
tega naras te napetos t tudi tu do take 
mere, da se vnovič sproži, a v nasprotni 



smeri. T a k o nas tane prvi električni ni* 
ha j ali t res l ja j , ka te remu s ledi jo v do* 
ločenem taktu drugi, dokler se ne izrabi 
vsa električna energija . Elektr ika se ve* 
de tu kot težka tekočina v občujočih 
posodah, ki se začne nihati zaradi tre* 
notnega prit iska. Masa gibajoče se elek* 
trike, n jena vz t ra jnos t je pa t ako majh* 
na, da bi se zaradi upora ustavila v tre* 
notku, ko bi se izenačila pri t iska obeh 
oblog, če ne bi bili e lektroni v zvezi z 
etrom, s snovjo , ki i zpo ln ju je vesol jni 
pros tor in so ž n j im prepo jena vsa te* 
lesa. Zarad i te zveze povzroča jo elek* 
trični delci pri svo jem gibanju v etru 
neko vrs to vrt incev, ki jih p r i t i ska jo na* 
pre j , da se nakopič i jo na zunan j i oblogi, 
kakor p re j na no t ran j i . T a k o se pretvar* 
ja električna energi ja v magnet ično in 
obratno. Ako ne bi bilo izgub, bi se elek* 
trika nihala brez pres tanka in magnetne 
silnice bi nasta ja le , se širile, na to se kr* 
čile, izginile in se vnovič pojavi le v na* 
sprotni smeri v t ak tu n iha joče se elek* 
trike. Imeli bi neudušeno nihanje . V res* 
niči zaniha elektr ika zaradi enkra tnega 
sunka le parkra t . N i h a n j e je vdušeno. 

Tak krog je uporabil Tesla kot su* 
valo za e lekt rone drugega kroga. Razpo* 
redba je razvidna iz slike 1. Debelo 
žico, ki spa ja eno kroglo iskrila I z zu* 
n a n j o oblogo leidenske steklenice C, je 

zvil v tu l javo L. V to je vtaknil drugo 
dolgo omotko S z mnogo več ovojev. 
Magnetne silnice, ki v re jo v tul javi L, 
izvirajoč in pronicujoč v tak tu električ* 
nih nihajev, seka jo seda j tudi ovoje 
tul jave S, k j e r po t i ska jo e lekt rone prav 
tako hi t ro gori in doli, da se izmenoma 
na konceh kopiči jo in redči jo . N a j v e č j a 
elektr ična nape tos t nas tane pa le pri 
določeni dolžini navite žice, ko je tulja* 
va uglašena s suvalnim krogom. T a k r a t 
valuje v n j e j elektrika s toj no. Na vsa* 
kem koncu tu l jave se razvi je po en tre* 
buh napetost i , v n jen i sredi pa en vozel. 
Navi ta žica je približno enaka polovici 
električnega vala. A ko dodam še isto 
toliko žice, če t eda j podvoj im dolžino 



tul jave, se v te j razvije cel val z maksi-
malno nape to s t j o na konceh in na sredi, 
in sicer doseže tu na jveč jo pozi t ivno 
napetost , ko je na konceh na jveč ja ne« 
gativna in obratno. Ker se oba konca 
enako obnašata , ju lahko med seboj 
zvežem, ne da bi se na po javu k a j pre« 
drugačilo. C) tem sem se hotel prepričat i 
in sem v ta namen zvil tu l javo v toroid 
in zvezavši oba konca žice sem to pre« 
tvoril v vi jačnico brez konca. T a k o tvo« 
rita seda j oba konca samo en t rebuh 
napetost i , ki mu s toj i drugi d iametra lno 
nasprot i . N a teh mestih s ika jo žareče 
nitke, kakor bi iz nj ih skozi m a j h n e 
luknje brizgala žareča tekočina. Efekt 
sem še povečal s koncentr ičnim kovin« 
skim obročem, h ka te remu so se svetli 
curki usmerili. (Gle j si. 2.) Zanimivo je 
dejs tvo, da se toroid ne razglasi, kakor 
bi se na obeh koncih pros ta tul java, če 
ga zvežem z zemljo v točki, ki se ne 
u j ema z normalnim vozlom napetost i . 
Pač pa se zasučejo t rebuhi z vozli vred 
za toliko, za kolikor se p remakne spo« 
jišče. Tud i zmisel g ibanja je isti. Le 
t am ne sme biti, le t isto mes to je kri« 
tično, k j e r se normalno razv i je jo tre« 
buli i, ker bi se sicer moral premakni t i 
eden izmed teh vprav sredi tul jave L. 

Tu pa po t i ska jo magne tne silnice elek« 
t rone na j j ače sem in t ja , zaradi česar ne 
bi se mogla elektrika kopičiti, ne bi se 
mogel napravi t i t rebuh, in gori opisani 
po jav bi izostal. 

Znači lno za ta toroid je, da lahko 
žari le na dveh, štirih, šestih . . . mestih. 
Spominja na odnosa j c v a tomu, k j e r 
k rož i jo ob jedr ih elektroni, imajoči zna« 
čaj valov, ter ilustrira de js tvo, da se 
naha j a energi ja v teh krogih le v dolo« 
čenih razmer j ih . 

Mirno, nepremično stoj i toroid in 
gleda z viška kot oko ciklopa melanho« 
lično name. V njegovi zenici se ne sve« 
t i jo več Geiss lcr jeve cevi, kakor so sc 
nekda j . Le včasih se mi zdi, da vidim v 
n j e j del svoje preteklost i , svoje krasne 
mlados tne sanje , svoje drzne načr te in 
nade — svoja razočaran ja . In se spom-
nim, da so še l jud je , celo vodilni, pod 
vplivom suženjske vzgoje, ki šarlatan« 
skim tu j cem ploskajo , jih k u j e j o v de« 
veta nebesa, da le blagovolijo kihniti , 
bol j sposobne domačine pa b rca jo kot 
nadležne pse. 

Mračni so ti prividi, ki pa n ima jo 
dolgega obstanka. Bodočnost naša bo 
solnčna. Porok za to je sam Nikola 
Tesla. 

ZDRAV KO OCV1RK, Ljubljana: 

KOT SLUTNJA TEŽKA. 

Kot s lu tn ja težka plazi se večer in nas 
objema. 

Skoz mrak v dal javo pesem žalostna pojema, 
kot da jo spreml ja bolečine melodija . 

Tišina, noč in zvezde. 

Iz hiše se koraka zvok je utrgal. 
S topinje so približale se cilju 
in veter je čez luč potegnil, da je ugasnila. 



Samota lega na srce. 

N e k j e se krik zamolkel v temi je zadušil 
Na cesto luč bleščečo okno meče, 
za zas torom jc človek nagnil glavo. 

Ves mrak je poln sanj . 

Pred mano pa je dolga cesta, 
vsa temna, pusta v nedogled prost r ta . 
Opešal t ruden, sam, sem sred noči. 

Kdo dvigne me iz teme k luči? 

POLDE PEHANJ, Ljubljana: 

N e slišiš t rpkega vzd ih l ja ja ; 
ne veš še, da te ljubim vroče. 
Pogled moj čuvstva le izdaja, 
ko to besedam ni mogoče. 

SLIŠIŠ . . . 

N a j bo l jubezen sama tiha. 
zato molče n a j moja us ta ; 
n a j upan j e v nočeh usiha, 
da bolj še pot bo temna, p u s t a ! . . . 

VLADIMIR PERHAVEC, Ljubljana: 

NOCOJ 
N o c o j vsa biserov je noč bogata 
in v dalj i se blesti ozvezdja križ. 
Ah, tam gotovo so nebeška vra ta 
in tam gotovo sam je paradiž. 

In vije se s rebrna cesta, 
k r a j n je ves v lučkah voz stoj i . 
Ah, tam gotovo se neba nevesta 
vozila mimo svoje dni. 

Pod n j im kot d i j amant prekrasni 
blesti se zvezda sredi temnega neba, 
kot v tihi noči bi in jasni 
sam pogled zažarel Boga. 

In mirno sveti se kapela. 
Mi duh za hip je tam obstal 
in misel k N j e m u je hitela, 
kot sam hitel bi luči val. 

O Ti, ki v Tvo ja večna dela 
nesmr tnos t i utisnil si pečat 
o da j , da duša moja v Tebi bi živela 
in Tvojega duha bi sam bil k d a j bogat . 

IVO PERUZZ1, Ljubljana: 

INGLIČEVO DETELJIŠČE. 
(Pokopališče na Skaručni.) 

Sredi pol ja so zbrani vsi, de te in mati obje ta 
sredi pol ja so skupa j prišli. s e m k a j sta bila spreje ta . 
Srp j im prepeva v bližini, Sredi pol ja so zbrani vsi, 
poje šk r j anček v višini. sredi pol ja so s k u p a j 
Starček pridrsal je s t rudno nogo, Čuva jih sveta Lucija, 
zuna j na zid je naslonil koso; s Šmarne gore — Mari ja . 



ALOJZIJ PETERLIN-BATOG, Dobava: 

Vel je vetrič čez pol jane 
in pol jubl jal cvetk glavice, 
mak pr iklanjal se mu vdano 
in plavica sred pšenice. 

In na vzhodu že razgrnil 
kra l j neba je plašč škrlatni, 
iz g rmovja pa pričeli 
spev svoj pevci so krilati. 

V JUTRU. 

V ta orkester še šk r janček , 
slavček vmešal se je s spevom, 
da je zemlja v sladkih solzah 
dala duška n j ih odmevom. 

Le mlad potnik z dušo t rudno 
je po rosnem polju blodil 
za topl jen ves v misel čudno — 
sam večer v tem zlatem jutru . 

JOSIP PREMK: 

DETE. 
Ravnate l j Jaromil Jakša gre iz urada. 

N a v a d n o ne zapušča pisarne p re j nego 
drugi bančni uradniki ; točen je in na« 
tančen a dobra in l jubezniva duša. Ja« 
nuar j a je izpolnil clva in št ir ideset let. 
človek pa bi mu jih prisodil skoro več, 
posebno če bi ga gledal od zadaj . Počasi 
hodi, na suhem tilniku se mu n a p e n j a j o 
žile in glava mu klone napre j . Včasi 
postoj i , pokašl ja in gre zopet dalje. 
G ladko obri to lice mu kr iža jo večje in 
m a n j š e gubice, osinjele ustnice le napol 
zakr iva jo precej velike zobe in oči gle« 
d a j o nekako nemirno . . . V lice je bled, 
kosti n a p e n j a j o kožo, da je tanka in 
skoro prozorna. Neka te r i mislijo, da je 
sušičav, a temu ni tako: od nekda j je 
že bolehen in ta bolehavost se mu ne 
izboljša niti ne poslabša, kakor da mu 
je pr i ro jena . 

T a k je ravnate l j Jaromil Jakša in 
ko gre tako po ulici, se mu odkr iva jo 

vsekrižem. Posebno mladi l j ud j e se mu 
k l a n j a j o globoko, zaka j ravnate l j Jakša 
ima vplivno in m e r o d a j n o besedo pri 
različnih denarnih zavodih in mars ikdo 
je po n jegovem priporočilu prišel do 
dobre službe. In ravnate l j Jakša od« 
zdravl ja pr i jazno vsem tem mladim lju« 
dem, ki jih pozna k o m a j polovico, in 
srečen je, ko vidi, da so mu hvaležni in 
s tavi jo van j še mars ikako neizrečeno 
upanje . Ka j t i ravnate l j Jaromil Jakša 
pozna h repenen je teh mladih ljudi, za« 
k a j tudi on je po srcu mlad in se mu 
zdi, da j im je popolnoma s o r o d e n . . . 
Mnogokra t gleda v n j ihove vesele ob« 
raze, posluša n j ihov smeh in tako se 
zgodi, da stopi med n je , jih povpraša 
po tem in onem in odide zopet z dobro« 
dušnim nasmehom svojo p o t . . . 

Tist i dan pa je zapustil ravnate l j 
Jakša urad pred določeno uro. Hodil j e 
h i t re je nego je bila n jegova navada in 



dasi je gledal nemirno po l judeh, je 
vendar prezrl marsikoga, ki ga jc po* 
zdravil in se po tem malce začudeno ozrl 
za nj im, ka j t i ravnate l j Jakša je od* 
zdravljal sicer vsakemu kar najpri jaz« 
neje. 

Dan je bil solnčen, čisto pomladan« 
sko popoldne, dasi je bilo šele v začetku 
nprila. Dame so obsta ja le pred izlož« 
bami v širokih pisanih slamnikih, svi« 
lene bluze so šumele na napetih prs ih 
in plečih in vse je bilo živo in glasno, 
kakor da govori in se smeje vsa ulica. 

Ravnate l j Jaromil Jakša je k o m a j 
slišal ta šum in se ni oziral po šetalcih. 
Hitel je po ulici, zadel ob tega in onega 
in se raz t reseno oprostil, po tem pa jc 
zavil v alejo. T a m je pričel hoditi po* 
časneje in naposled je sedel na samotno 
klop in podprl čelo ob srebrn ročaj ele« 
gantne palice. 

In dasi je mislil ravnate l j Jaromil 
Jakša vso pot čisto n e k a j drugega nego 
mu je tisti hip pr i jadra lo v misli, se jc 
vendar skoro z naslado vdal spominu, ki 
ga je ovenčal z vso namiš l jeno srečo 
tistega velikega dne. 

To je bilo pred tremi leti, ko je 
ravnate l j Jakša položil svoje srce in 
imet je k nogam gospodične Ljudmile , 
ki ni imela razen svoje mladosti in le« 
pote ničesar pod milim nebom. Ravna« 
tel ju Jakši pa je zadostovala n j ena mla« 
dost in n j ena lepota in tako se je zgo« 
dilo, da sta se poročila. 

Čisto na t anko se je še spominja l , 
da je bila cerkev nat lačeno polna, težka 
sopara je legala na prsi kakor da je iz« 
hlapela vsa radovednos t v nevidno mo« 
rečo plast, ki se je vlačila nad šumo 

tistih pestr ih glav in se valila t j a pred 
oltar . . . 

Ravna te l j Jaromil Jakša je bil bol j 
miren nego je mislil, le nekak ponos 
mu je vstajal v srcu in kakor da je ne« 
vesta Ljudmila uganila to n jegovo ne« 
u temel jeno in presmelo čuvstvo, mu je 
v kočiji , ko so se peljali prot i domu. 
umaknila pogled in roko. 

T o je bil n j en prvi odpor in po tem 
se je pričel križev pot ravnate l ja Jaro« 
mila Jakše. 

T o prvo spoznanje , ki mu je raz« 
bičalo dušo, da je izgubil vsako vero v 
dobroto in usmil jenje , je razgrnilo čez 
n jegovo bodočnost teman p r t . . . Z d a j 
so bile pr ikovane n jegove misli v to 
težko sedanjos t , ki mu je pos ta ja la z 
vsakim dnem bolj in bolj nerazumlj iva . 
Od početka je mislil, da ga Ljudmila 
naravnos t sovraži in zaničuje, a so prišli 
t renutki , ko je bila z n j im dobra in lju« 
bezniva, da je Jaromil skoro pozabil 
vso n j e n o p r e j š n j o hladnost in krutos t . 
Tolaži! se je, da je nemara take narave, 
a v t renutkih , ko ga je gledala kakor 
tu jca in ni imela zan j besede, se je zo« 
pet k ru to kesal, da se je poročil. P re j 
je živel mi rno in če mu je kl juvala v 
srcu misel na n jo , mu ni povzročala 
tolikih bolečin kakor zavest, da ga ni in 
ga ne bo nikoli ljubila. 

V te t emne Jaromilove dni je posi« 
jala sreča naenkra t z veliko plamenico. 
Ko je začutila Ljudmila, da pos tane 
mati, je postala dobra in t iha; v n jenih 
očeh ni bilo več nikakega sovraštva, 
ampak sam smeh in v te j nenadni lju« 
beznivosti se je Jaromil Jakša kakor 
p re rod i l . . . Tud i on je pričel misliti na 



očetovsko srečo in je obsipal Ljudmilo 
z vsemi l jubeznivostmi in iz n jegove 
duše so izginile vse tiste črne nesrečne 
misli, k a j t i zda j je živel t isto ž ivl jenje , 
ki ga je želel in sanja l pred poroko. 

Ljudmila je postala zgovorna in 
tudi on ji je pr ipovedoval o svojih bra* 
tih in sestrah, ki j ih je bilo pet, a so vsi 
umrli v nežni mladosti , o svoj ih upih za 
bodočnost in o vsem, o čemerkoli je 
mislil, da jo zanima. 

Ljudmila je porodila dečka in krstili 
so ga za Milana. Z d a j je postala skoro 
otročja . Jaromil Jakša jo je mnogokra t 
opazoval skr ivaj , ko jc ležala na belih 
pernicah še vsa slaba in u t ru jena , a ka* 
darkoli se je ozrla na d robno nežno 
dete, ji je zažarel obraz in videlo se ji 
je, da bi n a j r a j š a stopila k oknu in 
dvignila t is to drobno, s labotno b i t je 
visoko ter povedala vsemu svetu, da je 
n j e n o : h r epenen je n j ene duše, utr ip 
n jenega srca in cilj vsega n jenega živ* 
l jen ja . 

Ljubimkovala je dete in njega, a 
dete je bilo s labotno in bolehno, zdrav* 
niki so pr ihaja l i v hišo kar po vrsti, a 
vsi skupa j niso mogli preprečit i , da bi 
čez tri tedne dete ne umrlo. 

N e k d o ji je govoril o nekaki pode* 
dovani slabosti in Ljudmila je zabrusila 
Jaromilu v obraz z vso k r u t o s t j o : 

»Ti si kriv! Kilavec!« 
Jaromil Jakša prvi hip ni niti vedel, 

k a j mu očita, šele ko jc premislil vse . . . 
mu je bilo težko, da je pričel misliti na 
samokres. 

Ljudmila je postala zopet p r e j š n j a ; 
z n j e n o žalos t jo se je sovraš tvo še po* 
ostrilo in povečalo in Jaromilu Jakši je 

bilo mnogokrat , ko je šel prot i domu, 
kakor da gre med beriče. N a zuna j ni 
kazal svoje nesreče, premagoval se je 
in je nosil mnogokra t s p r i j azn im na* 
smehom na ustnicah v duši k ru to b o l . . . 

Skoro se je vdal in ni več upal na 
bo l j šo bodočnost , ž iv l jen je sc mu je 
zazdelo pus to in mračno, žalostno za* 
radi brezsrčnih in zlobnih ljudi. V nje* 
govem srcu je gorela sama dobro ta in 
l jubezen in zda j je moral za vso svojo 
plemeni tost uživati le žalost in t rp l j en je . 

Toda sreča se je nasmehnila vdru* 
gič. Z d a j sta jo pričakovala oba nekako 
bolj plaho. T iho in mirno je bilo v nje* 
govem srcu, kakor da pr ičakuje nečesa, 
kar bo začrtalo smer n jegovemu bodo* 
čemu živl jenju. 

In tudi ti tedni in meseci so bili 
težki. Sreča je namigavala, a če se 
umakne, s toj i za n jo t ro jno g o r j e . . . 

Ravnate l j Jaromil Jakša ni smel po* 
misliti, da bi umrlo tudi drugo dete, in 
zato je sedel t isto popoldne v aleji s tre* 
peta j očim srcem in si skoro ni upal 
domov. 

Pred š t i r inajs t imi dnevi je Ljudmila 
porodila. Deklica je bila in bila je videti 
k repke j ša od prvega de te ta ; mati je je 
vesela, in Jaromil Jakša je vnovič za* 
gledal svo jo srečo. Z a d n j i dnevi pa so 
jo zagrnili 'n v Ljudmil inih pogledih je 
umrla vsa pr i j aznos t in l jubeznivost . Če 
se je približal detetu, se je obrnila v 
stran, zato je os ta ja l ra jš i v svoji sobi 
in poz vedo val le po služkinji , kako in 
k a j je z d e t e t o m . . . Služkinja pa je 
ma ja la z glavo in mu je opoldne pove* 
dala, da se danes popoldne na jb rže 
odloči, kakor je dejal zdravnik. Jaromil 



Jakša ji je prikimal, pustil obed nedo« 
t a k n j e n in odhitel v okolico mesta, 
po tem pa v urad. A tudi v uradu ni imel 
miru in hitel je zopet v alejo, da bi se 
v samot i umiril. 

Ko se je vračal prot i mestu, je bil 
že mrak. Šel je počasi, kakor da je utru« 
jen, gledal je v tla in srce mu je tolklo, 
da je posta ja l . Napos led se je ojunačil. 
Stisnil je ustnice in pričel s topat i hi* 
t reje , a pred hišo je zopet postal. 

V n jen i sobi je gorela luč, gardine 
so bile sicer spuščene, ob k ra j ih se je 
svetilo. Ostala okna so bila temna. 

Napot i l se je po stopnicah, a v mož« 
ganih mu je šumelo, da prav za prav ni 
vedel, k a m gre. 

V r h u stopnic je srečal služkinjo, 
bila jc ob jokana in mu je na n jegovo 
vprašan je samo zamahnila z roko. 

Jaromil Jakša je stal zda j kakor v 
kolobar ju . Vse se je vrtelo okrog n jega 
in opo teka j e se je obrnil na desno, 
odprl na jb l i ž ja vrata ter stopil v salon. 

Prižgal je svečo na klavir ju, sam ni 
vedel zaka j . . . Slabotno in po j ema joče 
je zaplapolal plamenček, kakor da ga 
duši mesečina, ki jc lila skozi nezas t r to 
okno. Na preprogi , ki je tekla kr ižem 
preko salona, so se pačile vi jugaste 
sence košat ih palm, ki so stale t am v 
kotu in skrivale med seboj n e k a j svet« 
iega, kar je gledalo po salonu s čudno 
resnobo. In naravnos t t ja , naravnos t v 
Ljudmilin po r t r e t je strmel tisti hip 

ravnate l j Jaromil Jakša. V prsih je čutil 
neko težko tesnobo in čim pozorne je je 
gledal v kip, tem razločneje je videl, da 
mu namigava. Nič več ni osornost i v 
n jen ih očeh, sama l jubezen sije iz n j ih 
in n j ene ustnice se smeh l j a jo . . . 

Jaromil Jakša se ji bliža počasi in 
z veliko pokornos t jo in Ljudmila se mu 
ne umika. Prvi hip se mu zazdi, da so 
n jen i pol jubi nekako mrzli, a po tem se 
razvname, p reko možgan mu hrumi 
vojska naj lepših misli, ki pre ide jo v 
hipu zopet v to ali ono nejasnos t , pla« 
ne jo v preteklost in zbeže v bodočnost , 
ki je popolnoma enaka preteklost i : iz 
megle zažari zda j pa zda j kak jasen blisk 
in za hip obžari s svetlo lučjo ta ali oni 
dogodek, t ako j nato pa se razgrne zopet 
čez vse temna t rudnos t zagonetnega Ja« 
romilovega razpoloženja . 

Za t renutek se je zavedel. Odskočil 
je od kipa in se vrgel na kolena, kmalu 
pa se ji je približal vnovič s sladkim 
nasmehom. 

» Z d a j S Vd srečna, ka jne , Ljudmila, 
dete živi in tudi prvo . . . in v s i . . . v s i . . . 
Koliko jih j e? N e bo j se, vse preskr« 
biva, vse, popolnoma vse. Koliko jih je, 
L judmi la?« 

Ljudmila je molčala in kar je takra t 
zagledal v n j e n e m obrazu, ni povedal 
nikomur, zaka j skočil je k oknu in se je 
sklonil na cesto tako globoko, da mu je 
udarila glava ob tlak. 

Stanoval je ravnate l j Jaromil Jakša 
v t r e t j e m nads t rop ju . 



Ivan Vavpotič: ŠTUDIJA 



ANDREJ RAPE, Ljubljana: 

PREZGODA J — PREPOZNO. 
Prezgoda j pokukal iz zemlje 
si zvonček v varljivi svet, 
s a j ni še pomladi, ne solnca, 
da hrani ti nežni cvet. 

Prepozno sc v srcu razcvete 
spoznan je zapravl jenih dni, 
ko čutiš sc mlad, da bi živel, 
pa več ni življenskih moči. 

RADIVOJ REHAR, Maribor: 

Separč v hiši veselja. Iz dvorane sc 
č u j e j o plesne melodije . N a mizici ste* 
klenica vina, zraven dve čaši. On puši 
cigareto in gleda brezizrazno v tla, ona 
mu sedi nasprot i in ga opazuje . 

O n a : Čemu si tako pust, l jubček? 
Daj , stisni me k sebi! T a k o rada bi bila 
— tvo ja . . . (Se mu zastrmi v oči.) T a k o 
lepe oči imaš, t ako črne, kakor cigan. 
Pa si ves pust in dolgočasen. Si bolan? 

O n (vrže ogorek cigarete v pepeb 
nik in si natoči vina): Nisem. 

O n a : Kaj t e d a j ? Si za l jub l j en? 
Imaš ljubico, nevesto, ženo? Si nesre* 
cen? 

O n (resignirano): Nikogar nimam, 
ne l jubice ne žene. Pobegnila je z dru* 
gim in danes je — tam daleč n e k j e —-
tvoja tovarišica . . . 

O n a : In zda j ti je hudo po n j e j ? 
O n : Pozab l jeno je. 
O n a: Si jo zelo l jubil? 
O n : Če je h repenen je po n j e j bilo 

l jubezen, po tem — sem jo zelo ljubil. 

POLNOČNI CVET. 
Dramska skica. 

O n a (pi je) : Kakšna je bila? 
O n : N e vprašuj ! Ni mi do obu jan j a 

starih spominov, ki so utonili v pretek* 
losti in se ne v rne jo več. Tud i do i ju* 
bežni mi ni. Samo ženske š tudiram. Štu-
di ram tebe, druge, vse. Tisoč vas je, mi* 
lijon, mi l i ja rda in krog vas se sučeta 
severni in južni tečaj , vzhod in zahod. 
V vas je začetek vsega: dobrega in zle* 
ga, lepega in grdega, prelestnega in straš* 
nega. Ve ste us tvar ja le zgodovino, ve 
ste gradile babilonski stolp, egipčanski; 
in teot ihvacanske piramide, Akropo lo in 
Rim, Pariz in N e w York. Povzročile ste 
t r o j a n s k o vojno, bo je or i jen ta in okci* 
denta , severa in juga. Ve ste ustvarile 
kul turo in civilizacijo, znanost in umet* 
nost in vse, kar je k d a j bilo in kar je. 
Ve — ženske! In vendar glej: š tudi ram 
in š tudiram, pa ne vem, ali vas je zares 
tisoč, mili jon, mil i jarda, ali jc vsa ta 
ogromna množica le eno samo potiso* 
ee r j eno b i t j e in vas zares ni toliko, am* 
pak je ena sama, edina — Eva. Kakor 



v zrcalni dvorani sem; ena sama s toj i 
poleg mene, pa j ih vidim tisoč na vsaki 
strani, kamorkol i se ozrem. In vse, vse 
so enake. Isti obrazi, iste oči, isti lasje, 
boki, udi, vse, vse . . . 

O n a : Ubožček, bolan si. Hudo 
bolan. 

O n: Nisem; deja l sem ti, da nisem. 
Samo misli so, s t rašne, težke, obupne 
m i s l i . . . 

O n a : Pa t ako čudno govoriš; tako 
nerazumlj ivo, zagonetno. 

O n: K a j veš ti o vsem tem? Kakor 
ptička v kletki živiš. Spiš in l jubiš; vsa« 
kogar, kdor pride, ljubiš, a l jubiš ga sa« 
rao s telesom, ne z dušo. T a k o blizu si 
mu in vendar t ako daleč. Jaz pa ne iščem 
več telesa, le dušo bi rad. Rad bi se po« 
topil v n j ene globine, kakor se riba v 
m o r j e potopi. Do dna bi šel, samo da bi 
izvedel eno edino: Z a k a j vse to? Je živ« 
l j en j e zares samo sebi namen? Smo se 
rodili in smo samo zaradi tega, da bi 
rodili druge? Brez konca in brez k r a j a ? 

O n a : Čemu, le čemu ti je t reba 
vsega tega? Živ l jen je je ž iv l jenje in lju« 
bežen je l jubezen. — Nekoč sem čitala 
zgodbo o menihu, ki je vse svoje življe« 
n j e med knj igami prebil, samo da bi mu 
smisel našel. Pa ga ni. Ko mu pa je na« 
počila pos lednja ura in je odprl zadn jo 
kn j igo svoje knj ižnice, je nenadoma 
vztrepetal pred grozo, prekasnega spo« 
znan ja : »Živl jenje je t reba živeti!« 

O n : Da, živeti, ž i v e t i . . . Če ne bi 
imeli duše, Ada ! (Si prižge cigareto.) 

O n a (vzame cigareto): D a j mi 
ognja! 

O n (ji prižge cigareto): Ko bi bili 
samo stroj i , Ada , s t r o j i . . . 

O n a : Že ves teden p r iha ja š k meni 
in vedno si tako pust , vedno govoriš o 
nekih čudnih, nerazumlj iv ih r e č e h . . . 
M o j e tovarišice se ti smeje jo , pravi jo , 
da nisi pr i čisti pamet i ; jaz pa te l jubim. 
(Se stisne k n jemu.) Že t eden dni se 
umikam drugim, samo da bi bila pri tebi. 
Z a k a j si prišel? (Ne jevo l jno . ) Kdo te je 
klical? Če si mislil f i lozofirati , bi bil mo« 
ral drugam. 

O n : Saj sem ti povedal , da nisem 
prišel zaradi l jubezni ; zaradi š tudi ja 
sem prišel. V te j hiši, kakor je in kakr« 
šna je, sem hotel razrešit i uganko žen« 
ske. Hote l sem jo spoznat i brez kr inke 
in hlimbe, ki je bistvo one, tam zunaj . 
Pričakoval sem, da te bom našel tako, 
kakršna v resnici si, seda j pa vidim, da 
so bile tudi te mo je nade prazne in laž« 
ne, kakor je p razno in lažno vse v mo« 
j em živl jenju. Tud i tebi se hoče kr inke 
in hlimbe, et ikete in fraz. 

O n a : O, vem: hotel si, da bi me 
našel brez duše, mr tvo tvar brez glob« 
l jega čuvstva, žensko s s t r a s t jo brez hre« 
penen ja . Nisi ne prvi ne zadnj i , ki je 
prišel sem s takimi nameni. Saj t ako mi« 
slite vi vsi t am zunaj , vi vsi — pošteni . 
Ali glej, tudi me smo ženske, b i t ja iz 
telesa in iz duše in med nami in med 
onimi, od kater ih si prišel, je samo ena, 
ena razlika: N j i m je l jubezen šport , nam 
je profes i ja ! Koliko poštenih žen je, ki 
l jub i jo svoje može m a n j kakor me zad« 
n jega svojega znanca, pa se j im vendar 
vda j a jo . In mar misliš, da l jubimo me 
vse enako? O, glej, tudi v nas so hrepe« 
nenja , sni in ideali. Po n j ih iztegamo 
roke, oklepamo se jih, živimo ž nj imi, 
in čeprav le v san jah . K a j morem, da so 
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te varale one tam zuna j? Ka j moreni, da 
sem te našla tu in da te l jub im? Sovraži 
me, p l juni mi v obraz: l jubila te bom 
tudi potem. In če mi zdrobiš srce, step« 
taš ga z nogami, zaženeš ga v blato sredi 
ceste — sovražila te bom; a še v sovra« 
štvu boš spoznal vso silno globino mo« 
jega čuvstva, ker sovražiti more samo 
tisti, ki je k d a j ljubil. 

O n : (zdvojeno) : Saj to ni mogoče! 
N i res, ni res! (Proseče.) Usmili se me! 
Prizanesi mi, Ada! Reci mi, da je vse to 
le igra, laž, hlimba. Vse one t a m zuna j 
so mi lagale: od prve, šes tna j s t le tne Ide, 
do zakonske žene; vse, vse. A ti tu, ti 
tu n a j bi me ljubila, resnično l jubi la? Ti 
tu? 

O n a: Da, jaz tu! Jaz tu sem tvoja . 
Vse je tvo je : mo ja duša, m o j e srce, mo« 
je h repenen je , ž ivl jenje in — moje telo. 
Vzemi me! Stori z meno j karkoli , ubi j 
me ali objemi, samo reši me prez i ranja , 
ne razumevan ja in peklenskih m u k obu« 
pa! (Zaiht i in pade p reden j na kolena.) 

O n (pres t rašeno) : Ali je res, res, 
r e s . . . 

O n a : Kako n a j ti dokažem? Za« 
h teva j karkoli , vse storim! 

O n (zdvojeno) : Vse moje ž iv l jenje 
je bilo neizprosna doslednost in vsak 
moj korak je bil zvesto nada l j evan je 
pre j šn jega . Vedel sem, ne da bi videl, 
k j e mora stati to in k j e ono. In seda j se 
nenadoma ruši vsa doslednost , ves red 
stvari in reči, in vse pada, pada nekam, 
v prepad brez dna. Ada, Ada , to je stra-
šno, grozno . . . (Jo pr ivi je k sebi.) 

O n a : Skoprnela bom v tvo jem ob* 
jemu, skopnela kakor sneg na s o l n c u . . . 

O n: Moja A d a . . . 

O n a : Moj Egon; mo j s l a d k i . . . (ga 
poljubi .) 

O n (se zdrzne in se ji oprost i ) : Ne, 
ne . . . Jaz sem brez uma, zmešan, nor . . . 

O n a (se ga hoče zopet oklenit i) : 
Moj e d i n i . . . 

O n ( jo odsune) : Ne , ne, ne, n e . . . 
Pusti me! 

O n a (začudeno, zdvo jeno) : K a j ti 
j e? M o j Bog . . . 

O n : N e vem. Samo to vem, da se 
mi zdiš kakor cvet sredi noči, sredi naj* 
globlje polnoči. Utrgal bi te, pa me je 
s t rah pred temino in pred prepadi , ki 
jih zakriva. In vendar, glej, ne vem, če 
je vse to sploh resnica, ali je le sen, 
smešen, neumen, grotesken sen žaloigre, 
ki je bila od vekomaj dana, pa ji vendar 
začetka ne konca ne vem. Sedaj sploh 
ničesar več ne vem, ničesar . . . Zbogom, 
A d a ! . . . 

O n a (obupno): Ostani! 
O n : Ne, ne, ne, n e . . . Ne morem. 

Bežati moram pred teboj in pred seboj , 
pred resnico in pred lažjo. In vendar 
vem, določeno in na tančno vem, da se 
vrnem. T a k r a t te vzamem, Ada , vza« 
mem s seboj . . . 

O n a (se obupno«groteskno zakro« 
hota) : Ti se v rneš? Ha«ha«ba . . . Ti se 
vrneš . . . N ikda r več, nikoli več, dragi, 
ker se resnice bojiš, ka te ro praviš, da 
iščeš. T i pa iščeš laž; nalagan hočeš biti 
in prevaran, ker sta ti laž in prevara 
dušo prepojili , zastrupili ti vse bis tvo do 
poslednj ih globin. Saj ti ne moreš več 
živeti brez laži; umrl bi brez n j e . . . 

O n : Morebiti je res, vse res, kar 
govoriš. Morebi t i je vse tako črno samo 
zaradi tega, ker sem teme navajen . Mo« 



r eb i t i , A d a . A p o v e j m i : Z a k a j j e t e m n o 
t a m , k j e r b i s v e t l o m o r a l o b i t i in s v e t l o 
t a m , k j e r b i m o r a l a b i t i n o č ? Še to , le t o 
še m o r a m d o g n a t i , A d a . T e d a j se v r n e m , 
t e d a j . . . Z b o g o m ! ( J o p o l j u b i in n a g l o 
zbež i . ) 

O n a ( p a d e čez m i z o in z a i h t i ) : Ni= 
kol i v e č . . . N i k o l i v e č . . . 

Iz d v o r a n e se č u j e j o p l e s n e melo« 
d i j e , ki se k a k o r g r o t e s k a z a j e d a j o v 
t e m o t n o o k o l j e s e p a r e j a in v d u š o i h t e č e 
ž e n s k e o b m i z i . . . 

D r . IVAN ROBIDA, Ljubljana: 

VASOVALEC. 
( B a l a d a . ) 

»Le tiho, le tiho, f a n t j e vi, »Kaj res si prišel? In se nič ne bo j i š? 
da se nam prezgoda j ne prebudi! Pa k a j ti 'je v e n d a r ? (Zakaj le molčiš? 
N a lahko ga k zidu spravimo. In tvoje oči — kako čudno strme, 
lepo ga na noge postavimo, in ah! — kako mrzle so tvo je roke!« 
na okno ga kvišku potegnemo — 
na šipo še t rk! — lin pobegnemo!« In že razpleto se, drčat i prično — 

France se pa zdrsne na m o k r o zemljo. 
Iz s an j se Marje t ica prebudi ,\z meje ob skedn ju pa se oglasi: 
in vidi, da nekdo pri oknu s l o n i . . . »Marjet ica, žegnano svečo prižgi! 
in mesec n a n j sveti. »O, to je France!« In nič ne ža luj ! in Se nič ne s ramuj « 
In vstane in skoči in lino odpre . K a j n a j se dekleta s r a m u j e j o , 

če pri n j ih — mrliči — vasujejo!« 

FRAN ROS, Celje: 

STAREC SANJA. 

In vendar je svet pomlajen spet. Krog n j i ju davna, sladka pomlad, 
N a d parkom zelenim solnce visi, a v n j i ju nebo iz mladih sanj , 
vse steze zda j vodi jo v nove dni. oba zas t rmi ta mlada vanj . 

V smehl ja ju t l i jo kalne oči. Tako se letos povrne vse. 
Z d a j morda še n j o bi srečal spet, Samo nikoli več — kot t eda j — 
ki vrne se s srečo odbeglih let. ne sme od n j i ju novi maj . 

Ves v lučih in rožah dan gori 
in cve t je klije celo iz grobov, 
sokove srka iz mrtvih snov. 
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JANKO SAMEC, Maribor: 

LOČITEV ZAKONA. 

Visokorodn i sodni dvor! 

N e morem si kaj , da se ne bi že v 
začetku svojega p isanja skušal opravičiti 
pred s t rogos t jo zakona zas t ran nena« 
vadnost i p redmeta in oblike moje pri« 
tožbe, ki j o danes s s t rahom in upom v 
srcu polagam v pravične roke visokorod« 
nega sodnega dvora, t r d n o verujoč, da 
bo tudi v m o j e m primeru bil, kakor 
vsekdar , zvest in vesten čuvar slavnih 
zakonskih t radic i j človeškega rodu. N e 
zanikam de j s tva in, mislim, da utegne 
vprav to v isokorodnemu sodnemu dvo« 
ru celo služiti za dognan je nekih poseb« 
nih svojs tvenih črt moje duševnosti , da 
sta mi vsebina dogodovščin mojega živ« 
l jen ja , in oblika, v kater i jih danes po« 
dajani , delala začetkoma obilo pregla« 
vic. Bal sem se, da ne bi bilo po t rebne 
ha rmoni j e med obema, in bi mogel 
izraz zasenčiti de j s tva ter povedano 
misel, kar bi bilo uve l j av l j an ju absolut« 
ne pravice le na kvar. Bal sem se tudi, 
da bi ž iv l jen je ne bilo več živl jenje , 
ampak le medel odsvit njegov, nesklad« 
nost, kakor j ih srečamo dan za dnem v 
današn j ih duševno, snovno in obl ikovno 
razvratnih dneh. 

Pa se je čudo zgodilo samo od sebe 
in je vsebina našla sama svojo obliko. 
T o se pravi, je bil cigan — to p r i m e r j a m 
le zas t ran objes t i in zabave! — res ci« 
gan, ne pa tea t r sko ošminkana lutka, 
kakor j ih vidimo dandanes po naših, 
umetnost i posvečenih odrih. Napisa l sem 

vse, kakor mi je lilo v pero od srca. In 
ko sem v svoj i zaprašeni, s kn j igami in 
pe rgament i zatlačeni sobi mes tne knjiž« 
niče prebiral včasih te d robno popisane 
papi r je , se mi je zazdelo, da sem vse 
prav storil in ubral pot, ki mi da mo jo 
pravico. Ka j t i vsebina in oblika moje 
pri tožbe, ki jo danes p r e d a j e m v raz« 
sodbo in izvršitev v isokorodnemu sod« 
nemu dvoru, se domala u j e m a t a ; kakor 
j a j ce in pišče se dopo ln ju je t a , ke r sta 
drug iz drugega zrasla in sta si medse« 
b o j n o pot rebna . Prvega ne bi bilo brez 
drugega in niti narobe ne! Skupna rast 
ju veže, ker j ima je (v obliki in vsebini 
svoje pr i tožbe govorim!) dano že od ve« 
komaj , da pos taneta E n o . . . In to Eno, 
na zuna j disharmonično, pa na zno t ra j 
vendar zveni sozvočno kot duhovita 
a tonalna akrobat ika muzike naših dni! 

Visokorodni sodni dvor! V zaletu 
opravičevanja in dokazovan ja pravilno« 
sti moje misli sem povsem pozabil na 
d ružabno dos to jnos t in nu jnos t nekih 
formalnost i , ki jih izobraženec stori vse« 
lej takra t , ko nagovori svojega bližnjika. 
Povedal nisem še, kdo in odkod sem, in 
zraven še morda kaj . A so te reči, koli« 
kor se spominjam, bile zame vselej le 
b rezpomembna pot ra ta energi je in časa. 
Kaj t i v človeku zrem edinole človeka in 
nič drugega. Vaš i službeni predpisi pa 
mi na laga jo dolžnost, da se predstavim. 
T o bom storil, posebno še zaradi vzro« 
kov, ki mi nalagajo pri reševan ju te 
svoje ž iv l jen jske zadeve s k r a j n o pre« 



vidnost in preudarnos t . Ime je sicer le 
prazen zvok in je samo človek, ki mu 
d a j e vel javo! A bi vendar ne hotel, da 
bi bil človek os lepar jen zastran imena; 
to se pravi, da bi mi zastran formalne 
napake ne bila dodel jena mo ja pravica. 
In za pravico, ne za mene, gre v tem 
slučaju! Za pravico, v blato in gnoj po« 
gaženo pravico! — 

P o d a j a j o č svoje generali je, n a j pri« 
b i jem t ako j neu t a jno resnico, da sem 
bil r o j en pred št ir idesetimi leti, dne 
petega aprila, četr tega meseca v letu. 
Meseca vseh norcev in oskubl jenih mož, 
kakor je razumno ugenila kmetiška 
b is t roumnost moje rodne matere . Od 
očeta dobričine, ki mu še do danes ni« 
sem našel para, sem u d a r j e n nekoliko 
bol j na zamišl jeno plat. Z a t o sem postal 
v lastno s ramoto in v tu j e p o h u j š a n j e 
knj ižn ičar p ras ta re knj ižnice našega 
mesta. Tu s t ikam kot žolna za črvi od 
ju t r a v večer in včasih še ponoči navrh. 
po zaprašenih predalih s tar inskih omar 
za ž iv l jen j sko m o d r o s t j o tu j ih glav, kar 
je je zrast lo človeškemu rodu od taistih 
dni, ko sta se prva človeka znašla na 
svetu. T o modros t zbiram, izbiram, 
ve jem in rešetam kakor mlatič o tepeno 
klasje. Lovim se za črko in besedo, da 
bi segel s tvarem in l judem do dna. A ko 
je vse zbrano in dognano, pa jo iz svoje 
samote, modros t namreč, da ne bo 
zmote, raztrosim spet v svet, da ga, ple« 
sočega v karnevalu mesa in krvi, spom= 
nim tudi včasih na kra l jes tvo sani in 
duha. 

Visokorodni sodni dvor! N e mislim 
tu opisovati vseh podrobnos t i svojega 
ž iv l jenja , niti ne bom pel slavospevov 

svojemu t ihemu vsakdan jemu delu, ker 
je vse to za mo jo pr i tožbo v dosego 
pravice povsem brez haska in pomena! 
Tud i n imajo te stvari n ikakršne vidne 
zveze z bis tvom zadeve, ki jo hočem v 
n a d a l j n j e m opisati. T o ugotavl jam, ker 
sem hud naspro tn ik s lehernemu neredu, 
bodisi v misli ali besedi, v knjigi ali 
omari. Zd i se mi, da se je ta moja last« 
nost prenesla v pos ledn jem času tudi na 
moje ž iv l jenje zuna j knj ižničnih sten, 
sicer ne bi bilo m o j e pr i tožbe pred vami, 
ne v meni s tuda do brozge in smradu, 
k a m o r je brez vednost i in volje mo je 
zagazil moj drugi človek. Tis t i namreč, 
ki mu je bila mimo knj ig pergamentov 
določena ob pe t indva j se t em letu njego« 
vem druga, danes uvidevam in priznam, 
povsem nepr imerna pot . 

Visokorodni sodni dvor! O ž e n j e n 
sem in bi bila ta reč povsem v redu; pa 
sem ožen jen in n imam žene. Prav za 
prav nočem več žene imeti in sta baš 
ona, moja žena namreč, ter moja vol ja 
vzrok pritožbi, ki j o danes polagam v 
roke vam, častiti člani visokorodnega 
sodnega dvora! 

V i gotovo domnevate , da je m o j a 
zadeva spet ena v vrsti mnogih his tor i j 
zakonske nezvestobe, ki v zunanjost i , 
osebah in podrobnos t ih vse različne, 
vendar tvor i jo eno edino dolgočasno 
verigo tragikomičnih dogodivščin v krat« 
kočasnem filmu zakonskega ž iv l jen ja : 
p revaran mož in lahkoživa žena, bol je 
ženska, ali narobe, kakor pač naneso kri, 
prilike in čas? In domneva te tudi, da je 
bil t r e t j i v tem gro tesknosmešnem tri« 
kotu mojega ž iv l jenja navihan golo« 
bradec, ki je kakor govnobrbec iztaknil 



hvaležno delovno pol je svoj i lahkomi« 
selni duši in v grehu ter v smehu osmra« 
jenemu telesu? In morda tudi vidite, 
kako so padali smr tonosni streli, in da 
je bilo solz ter krvi ko volovske brozge 
v mesnici, k j e r se d a j e t a ž iv l jen je in 
smrt na vago po gramih in so kost i še 
za na vrh? — 

Pa se mot i te ; hudo, hudo se moti te! 
Kes, da sta bila tu prevarani dedec in 
lahkoživa ženska, a ni zraven bilo ne 
solz ne krvi in smrtonosnih strelov, ko 
pa je golobradec manjka l . Sicer je bil, 
bil — o, to vem prav dobro! — a v od* 
ločilnem t renu tku ga ni bilo več zraven. 
Kakor da se je v zemljo udri, ga ni bilo 
več n ik jer , čeprav ga je prevarani mož 
v zadnj ih mesecih videl povsod: doma, 
na potu, v cerkvi in v knj ižnici pri delu! 
C), k a k o bi ga bil pograbil — za vrat bi 
ga bil davil, ki mu je kradel čast in dušni 
mir! — a se jegulja n ikakor ni dal ujet i . 
Kakor da je duh, neot ipl j iv duh, senca 
n jegove sence, ki je šla za n j im vselej 
in povsod! Tn se mu je v resnici od 
povsod režal n j egov panski obraz! 

N a zaprašenih straneh orumenelega 
pergamenta so se včasih pred njegovimi 
očmi razgibale mr tve črke in se vrgle v 
nrečuden ples. Tn je bil ta ples razposa« 
jen kako r bakanal svežih mladostnih 
sil. p r iha ja joč ih p ravkar iz toplih obje* 
mov znanih, prebelih rok! Tn je bil kakor 
ri tmičen razgib v s t rasteh in slasteh 
mr jočega telesa, ki se v vzduš ju zakon* 
ske plesnobe ni moglo izživeti po last* 
nih nagonih! Tn je bil kakor nemi govor 
nasičenega Pana, ki se je v omledevici 
izživetja mesa preril v samoto sten 
h rama modrost i , da se zarezi ko t zago-

ne tna sfinga človeškemu razumu, brska* 
jočemu po ugankah ž iv l jenja! 

Visokorodn i sodni dvor! T a k je bil 
t eda j on; živ hudobec, ki je vtaknil svoj 
črni rep v družinsko ž iv l jen je človeka, 
ter je pozidal visoko steno med n j im 
i n . . . N a j ne zapišem te preklete be* 
sede, ker jo sovražim, iz dna duše jo 
sovražim! Bolj od nedognanih perga* 
mentov , kadar l jubosumno skr iva jo v 
sebi dogodke davnih dni! Sovražim jo. 
da! T o sem prav razločno občutil tisti 
dan, ko sem za t rdno dognal, da me 
vara. Zvi ja la se je pod m o j o obtožbo ko 
ran jena zver, rotila se in prosila, prise* 
gala in se klela na zd rav je in dušo, ali 
svo je nedolžnosti ni mogla dokazat i . Ni 
ovrgla moj ih trditev, podpr t ih z doka« 
zoni, s trašnim, jasnim in uničujočim! In 
je m o j dokaz tak, da me nihče ne more 
osleparit i zanj ! Kaj t i zraste! je sam od 
sebe, iz n j e n e krvi. In je viden, ot ipl j iv 
ob luči belega dne, ali pa ob siju pol-
nočnih zvezda . . . Moj dokaz, visoko* 
rodni sodni dvor. je ro jen od samega 
hudiča! Da, od hudiča! O d Njega , ki 
zaznamuje vse Magdalene na svetu s 
svoj im posebnim znakom že pri rojs tvu, 
da jih more potem ob smrtni uri trgati 
samemu Bogu iz rok . . . 

Strašna je bila zame ura, ko sem Ua 
ugledal na n jeni beli polti! Strašna! Čisto 
tam zgoraj , na n jeni levi rami se mi je 
odkril . Videl sem ga bil sicer že tisoč* 
kra t p r e j ; a do takra t nisem bil še izpre* 
gledal. Čisto ma jhen , drobcen ko r ib je 
oko, rdeč ko znamenje podplute krvi, se 
je tiščal na beli goloti n jenega telesa že 
od ro js tva n jenih dni! Tiščal se je in 
govoril ušesom, ki slišijo . . . tiščal in 



razkrival očem, ki vidi jo . . . Jaz pa sem 
bil ob n j e m kot ne razumno dete, ki ga 
pi taš z varl j ivim sesalom, a si misli, da 
cuza mate rne prsi! 

Prišla pa je ura spoznan ja in je bila 
na j s t r a šne j š a v m o j e m živ l jenju! Vse 
vezi med meno j in n j o je raztrgala, da 
sva si še danes kot tu jca na isti poti. 
Gres ta ob isti poti, a se ne poznata . In 
kadar se prvi izpotakne ob kamnu, po* 
speši drugi korake, da ne bi čul za seboj 
bolestnih s tokov drhtečih usten. Ko se 
pa drugi zvrne onemogel na tla, pres topi 
prvi čezenj z mirno ves t jo in vedro 
dušo, kakor da bi bil preskočil kup 
usmra jenega blata. 

Visokorodni sodni dvor! Omenil 
sem že. da ni ona hotela priznati veljav* 
nosti mojega dokaza o nezvestobi , ki jo 
ie skrivala in ogrevala mo ja zakonska 
postelj . Menila je, da sem norec . . . da, 
norec, ki so sc mu v prahu in mahu 
knj ižničnega pap i r j a zmešali možgani. 
Moje besede so ji bile nerazrešl j ivi hie* 
roglifi s tar inskih fol i jantov. moji dokazi 
pa vodena mešanica skisane učenosti in 
modrost i . Jaz pa vem, da nisem norec . . . 
ne. nisem norec! Tn t rd im tudi, da so se 
mi misli v pos ledn jem času celo razbi* 
strile. zaostrile. In to zaradi dela zadnj ih 
tednov, ki se mi je v nj ih posrečilo na* 
t aneno dognati p resene t l j ivo dejs tvo, 
da je pred dobrimi pets tot r ideset imi 
leti sam hudič, pouda r j am še enkrat , 
sam hudič vtaknil svoje črne prs te med 
rokopise časti t l j ivega meniha patra Fru* 
menci ja , na jbol jšega in na j temel j i te j* 
šega zapisovavca in prepisovavca samo* 
s tana pobožnih bra tov t rap is tov z Za* 
gonetne gore. Vse podrobnost i o n j e m 

samem, o samostanu in njegovi zgodo* 
vinsko*kulturni važnost i za procvit in 
regeneraci jo naše sodobne l i terature sem 
podal v obširnem samos to jnem delu 
»Živl jenje in de lovanje časti t l j ivih pa* 
trov t rapis tov samostana na Zagonetn i 
gori«, ki je sicer ostal še v rokopisu, a 
ga n a j d e t e v naši mestni knj ižnici pod 
štev. 22.848/11. In se je zgodila dogodiv* 
ščina s Frumenci jev im rokopisom točno 
pet tednov pred dnem njegovega godu! 

Sedim v svoj i knj ižnični sobi ter 
listam po rokopisni ostalini patra Fru* 
menci ja , kar mi d a j e vselej obilo užitka 
in duševne utehe. Ustavim se zda j pri 
tem zda j pri onem listu, p reberem tu, 
tam kak odstavek, čudim se jasni, ple* 
meniti potezi n jegove pisave, divim se 
bujni iznajdl j ivost i n jegovih oblikoval* 
nih nagonov ter sem tako zatopl jen v 
svoje misli, da mi je, kakor da stoji sam 
pater Frumenci j ob moj i strani. Smehlja 
se mi z zvitim nasmehom nagajivih oči, 
gladi si zadovol jno z roko plešasto glavo 
in nekam zagonetno zamežika vsekdar, 
kadar obrnem nov list. N e n a d o m a pa 
prebledi ko stena, prekriža se hlas tno 
po čelu in prsih, obraz se mu skrcmži 
kakor od težke no t r an j e bolesti in 
končno pr idušeno vzklikne. Moje roke. 
ki so dot lej l jubeče grabile po listih, se 
od s t rahu skrči jo. Zdi se mi, kakor da 
se je pod nj imi list po dolgem pretrgal 
na dvoje. Ozrem se po čast i t l j ivem 
patru, a njega ni več n ik jer . Izginil je 
na isti prečudežen način kakor se je bil 
prikazal. V ušesih pa mi še napre j 
b rn i jo pridušeni zvoki n jegovega vzkli* 
ka, kakor da se t rga jo od nekod iz 
zemlje! 



Pogledam skr ivnostni list in zapa* 
zim, da se je v usodnem t renutku od 
n jega odtrgala plast mehkega papi r ja , 
tenka kakor kožica, in sem imel potem 
dvoje listov v rokah. In čudo božje , 
prav za prav hudičevo . . . da, hudičevo 
čudo! N a zadnj i s t rani lista, ki je bila 
p re j zakri ta z onole t enko kožico, opa* 
zim neznano pisavo. Da ni bila od roke 
časti t l j ivega pat ra Frumenci ja , sem znal 
t ako j ! Sklonim se nad uganko, da bi jo 
razrešil. Pogled mi razbere prve črke. 
Spoznam, da imam opravka s čisto novo 
snovjo , ki je dot le j še ni bilo videlo 
človeško oko. Stečem brž do vrat in jih 
zaklenem, da me ne bi nihče motil pri 
važnem delu. N a t o se s pravo pobož* 
n o s t j o zagrebem v snov. Bila je nekak? 
šna legenda, zapisana Bog ve od čigavih 
rok. (Tak ra t nisem bil še tega dognal, 
kar danes z go tovos t jo t rdim!) 

Legenda se glasi v dobesednem pre* 
vodu iz latinščine: 

» Z g o d b a o M a r i j i M a g d a * 
l e n i , k i j e s t a l a p o d k r i ž e m 
n a š e g a G o s p o d a O d r e š e n i * 
k a J e z u s a K r i s t u s a , k o j e b i l 
z a n a s g r e š n i k e s v o j o k r i n a 
k r i ž u p r e l i l . 

In ko so bili vojščaki razpeli Jezusa 
na sveti križ. so pobrali obleko N j e g o v o 
in jo deli na štiri dele, za vsakega po en 
kos. Suknja pa ni bila šivana in so zato 
dejal i med seboj : »Srečkajmo, čigava 
bo!« In so srečkali. Stale pa so pod kri* 
žem Jezusovim Mati N jegova in matere 
n jegove sestra, Mar i ja Klopova, a zraven 
še Mar i ja Magdalena, deklica žalostnih 
lic. Ko ugleda Jezus Mater svojo in 

učenca, ki ga je ljubil nad vse, se skloni 
in reče: »Zena, glej, tvo j sin!« In se 
t akra t pocedi iz r an jen ih prsi Njegovih 
prva kapl ja krvi Mar i j i Magdaleni na 
levo ramo tako, da ona tega še zapazi 
ne. In se skloni Jezus še vdrugo, a to* 
k ra t k učencu*ljubljencu in reče: »Glej , 
tvo ja mati!« In se t ak ra t pocedi iz ranje* 
nih prsi Njegov ih druga kapl ja krvi Ma* 
riji Magdaleni na levo r amo tako, da 
ona tega še zapazi ne. In se skloni t eda j 
Jezus še v t re t j e , da se izpolni pismo, ter 
reče: Ž e j e n sem!« In so mu dali gren* 
kega octa in je t ak ra t v t r e t j e pala iz 
r an jen ih prsi Njegov ih kapl ja krvi Ma* 
ri j i Magdaleni na levo ramo tako, da 
ona tega še zapazi ne. A je bila ta kri 
črna. kakor od žalosti nad s to r jen im 
grehom. In je po tem Jezus še rekel: 
»Dopoln jeno je!« in je bilo dopoln jeno 
in izpolnjeno . . . 

T a k o je bil greh za vesoljni svet 
zbrisan, le Mari j i Magdaleni na ramenu 
je kri ostala kakor črn madež po pre* 
grehi krvi in mesa. In se znamen je ni 
dalo več zbrisati in ga je Mar i ja Magda* 
lena nosila do svoje smrt i in —« 

Visokorodni sodni dvor! Z n a m e n j e 
krvi in mesa se ni dalo več zbrisati in 
ga je Mar i ja Magdalena nosila vse do 
svojega smrtnega dne. In — tu vodi sled 
neizprosne logike še napre j ! Podedovani 
greh, sled pregrehe krvi in mesa je pre* 
šla od križa, od žene do žene. od Mag* 
dalene do Magdalene vse do današnj ih 
dni. In se ne da več zbrisati , kakor se 
ni dala z bele polti ženske, ki ji je bila 
določena v ž ivl jenju pot zraven mene. 
A je ta sled zapisana za oči, ki vidijo, 
ker so spregledale. In sem jaz spregle* 



dal! Spregledal in spoznal v t is tem tre* 
nutku, ko sem dognal izvor in pomen 
legende o Mari j i Magdaleni! — 

Povedal sem že, da se je to izvršilo 
v delu petih tednov, ki sem jih bil od 
ju t ra do noči prebil nad zagonetno pi* 
savo starega pergamenta . Da ni legenda 
zapis veščih rok pa t ra Frumenei ja , naj* 
boljšega in na j t emel j i t e j šega zapisovav* 
ca in prepisovavca samos tana pobožnih 
bra tov t rapis tov z Zagone tne gore, mora 
spoznat i že vsak lajik. Kako n a j bi bili 
pa zapisali posvečeni prs t i n jegovi vso 
s ramoto in grehoto peklenske h is tor i je 
izpred Križa? Kako n a j bi bili pobožni 
možgani pat ra Frumenei ja naložili na 
svojo čisto vest vso s t rahoto d e j a n j a in 
nehan ja , ki zan iku je veliko usmil jenost 
Sinu bož jega? Jasno je t eda j , visoko* 
rodni sodni dvor, da to delo ni d e j a n j e 
krščanskega človeka, ampak da je naj* 
s t rašne jš i izbruh jeze in onemoglosti 
samega hudiča, ki je bil od božje lju* 
bežni os lepar jen za svoje žrtve. Drugih 
dokazov niti ne o m e n j a m ; menim celo, 
da je dovolj , če t rd im to jaz, ki nisem 
— norec, ker mi je misel od dela in 
uspeha bolj bistra in sveža ko voda v 
pomladi. 

Ali krivda, ta pa ostane! In se ne 
da zbrisati, zanikati . Krivda Magdalene, 
moje žene. je t e d a j jasna in glasna. 
Čisto majcena je, drobcena, ko r ibje 

oko, rdeča ko znamen je podplute krvi. 
In vidna je, vidna za oči, ki vidijo, ker 
so spregledale! In jaz sem spregledal! 
T a m na n jen i levi rami se mi je odkrila, 
da sem videl vso s ramoto lastnega živ* 
l jen ja . In se mi zdi, da tu niti t reba ni 
ne smrtonosnih strelov, ne solz ne krvi, 
ker je kr ivda j a sno in j avno dokazana. 
Dokazana pa celo za betežnega norca, 
ki ne loči več dneva od noči. Jaz pa še 
ločim oboje, in hočem živeti v dnevu, 
k j e r sije pravica vsem enako. Pravica, 
ki se ne da kupi t i ne skriti, ker je od 
samega Boga nam l judem v vars tvo 
dana. 

Z a t o predlagam, visokorodni sodni 
dvor, da se izreče sodba in obsodba nad 
žensko, ki je potepta la v smrad in blato 
to pravico. Vseeno, če zame ali mimo 
mene! Da bo le zadoščeno opl juvani 
svetost i dela posvečenih rok pa t ra Fru* 
menci ja , na jbo l j šega in n a j temel j i te j* 
šega zapisovavca in prepisovavca samo* 
stana čast i t l j ivih pa t rov t rapis tov z Za* 
gonetne gore, kater i nam je zapustil 
dragocen zaklad modros t i in krepost i iz 
svojih, delu in molitvi posvečenih dni. 

V knj ižnici Modre hiše, t r ideset dni 
po sv. Frumenci ju leta 2306. po Kristu* 
sovi smrti. 

Hilari j Molj , 
kn j ižn ičar in prevarani mož. 



JANEZ SELAN, Ljubljana: 

NOKTURNO. 

Ljubica, pod tvoj im oknom 
šel sinoči sem molče . . . 
Ljubica, na tvo jem oknu 
rože nič več he delite . . . 

Ljubica, pod tvoj im oknom 
veter joče in i h t i . . . 
Ljubica, pod tvoj im oknom 
žalost grenka va lovi . . . 

Ljubica, na tvo jem oknu 
ni naj lepše rože več; 
k j e r si včasih ti slonela, 
pros tor prazen je, molčeč . . . 

Ljubica, dej, k j e so rože? — 
Ljubica, dej, k j e si t i? — 
Rože vse so ovcnelc . . . 
Dekle t i? — N o č . . . Vse molči 

JANEZ SELAN, Ljubljana: 

LE ENKRATa 

Dekle, ti želiš si pomladi 
in cve t ja na solnčni l ivadi? — 
Dekle, ti želiš si zelenja 
in slavca ob vodi i h t e n j a ? — 

Da, prišel hode mesec maj , 
vso zemljo bo pretvoril v raj , 
livade bode cvet odel 
in dol in breg bo zadehtel . 
In ob nočeh polnih zvezda, 
v nočeh, ko mesec sc smehl ja , 
ob vodi slavček bo zapel 
spomin na dneve ti razvnel, 
ko cvela ti je še pomlad 

JANEZ SELAN, Ljubljana: 

Ljubica moja , 
gozdič šc spi; 
ptičic iz k r a j ev 
južnih še ni. 

Solnčeee zlato 
pa se smehl ja ; 
skoro pomlad bo, 
skoro prišla. 

V ŽIVLJENJU MAJ. .. 

in bila duša polna nad 
kot lipica tam za vasjo, 
ki ima cvetov sto in s to . . . 

In z d a j ? — 
Bo m a j 
šc k d a j ? — 

Minulo je; 
vse cvet je se osulo je! . . . 
K a j hočeš, dekle, enkra t le 
ž ivl jenja nam pomlad cvete; 
le enkra t je v ž ivl jenju ma j , 
nikoli več ga ni naza j ! — 

PESEM. 
Prišla pomlad bo, 
z n jo mesec maj , 
žemljica naša 
krasen bo ra j . 

Ra j zelenel bo 
in bo cvetel, 
r a j zašumel bo 
in z a d e h t e l . . . 



Dekle, in v raju 
ma jn i škem tem, 
pevec tvoj tih bo 
kot bi bil nem. — 

V duši bo žalost, 
v srcu ho mraz . . . 
Kdo bo kriv t e m u ? — 
Ti, ali j az? . . . 

JANEZ SELAN, Ljubljana: 

PA SO SMREKE ZAŠUMELE .. . 

Pa so smreke zašumelc 
tam na hribu za vas jo ; 
pa so ptieice zapele 
meni pesem žalostno . . . 

Kaj so mi zapele ptice, 
rada hi izvedela? — 
Da bledi ti tvo je liec 
in da ti si ž a l o s t n a ! . . . 
Da me nimaš nič več rada 
kakor v onih lepih dneh, 
ko pomlad je cvela mlada, 
zelenela dol in b r e g . . . 

Dekle, ka j se je zgodilo, 
da ti ličece bledi? — 
Kaj je srčeee ranilo, 
da si žalostna zda j t i? — 
In zaka j me nimaš rada, 
kakor v onih lepih dneh, 
ko spomlad je cvela mlada, 
zelenela dol in breg? — 

Pa so smreke zašumele 
tam na hribu za vas jo ; 
pa so ptice mi zapele 
pesem žalostno v slovo . . . 

JANEZ SELAN, Ljubljana: 

IN KO ZADIHA TIHA NOČ.. . 

In ko zadiha tiha noč 
in zvezde zagore 
in lunica med zvezdami 
se vozi v noč smeje , 
veš, vasovati je lepo 
pod oknom z l jubico svojo. 

Pogled globok, ob jem razvnet , 
poljub, zadušen smeh, 
u t rgan nagel jček dehteč 
in rožmarin v vrheh . . . 
To je l jubezen mladih dni, 
ki para n ikdar več ji ni! — 

Kje so pogled, pol jub, objem, 
k j e nagelj razcveteli; 
in k j e je smeh, k j e rožmarin 
tako lepo zelen? — 
Zvenela nagelj , rožmarin, 
ostal na drugo vse — s p o m i n . 



MAKSO SIMONČ1Č, Ljubljana: 

VRNITEV. 
Sveče pred Brezmadežno so ugašale. 

Dim kadila se je ovijal v lahnih poveš« 
mih okolu N j e , kakor p rozoren pajčo« 
lan in zginjal s lednj ič pod cerkvenim 
obokom. 

V kot ih je že ležala gosta tema. 
Skozi ubi to okno ali skozi drugo od« 
pr t ino n e k j e pod obokom je uhaja l ve« 
ter v n o t r a n j o s t in se lovil po kot ih v 
dolgih za tegnjenih glasovih. Večna luč 
je nemirno plapolala sem in t j a in me« 
tala po cerkvi dolge sence, ki so zda j 
naraščale in se zopet krčile, kakor da 
j ih suva jo nevidne roke. 

Vse naokolu je bilo popolnoma tiho, 
samo težki koraki cerkovnika, posprav« 
l ja jočega po ol tar j ih, so zamolklo od« 
mevali po cerkvi. 

Mar i ja je še vedno klečala pred 
podobo Križanega in molila. Vse telo ji 
je t repe ta lo kakor v mrzlici in čeljusti 
so ji skoro slišno udar ja le druga ob 
drugo. 

Vedela je, da jo ubije, ako zve za 
n j e n o de j an je , a vse n j e n o bistvo, n j eno 
polno ž iv l jen je in mlados tno moč izpuh« 
teva joče telo se je upiralo že sami misli 
na smrt . 

Z mol i tv i jo je skušala odvrni t i ne« 
varnos t od sebe, a n e k a j težkega, ne« 
znosnega ji je st iskalo srce in molitev 
je ni mogla utolažiti. 

Od joka in prečutih noči vnete oči 
so s trmele v Križanega in usta so ji ne« 
vzdržno šepetala: Odpust i , odpust i! 

A N j e g o v o v smr tn i muki razteg« 
n j e n o telo je nemo slonelo na lesu križa, 
samo široka rana na levi s t rani prsi ji 
je kakor nemo oči tanje strmela nasprot i . 

Z omahu j očimi koraki , skoro v ne« 
zavesti je končno zapustila cerkev. 

Pod nebom so se podili težki, črni 
oblaki in v dal javi n e k j e je zamolklo 
g rmen je naznan ja lo b l ižnjo nevihto. V 
trgu je bilo že vse t iho in temno, kakor 
pokr i to z velikim, črnim zagrinjalom, 
samo iz gostilnice je bilo slišati zateg« 
n j ene glasove harmonike in topot nog. 

— Kakor da zab i j a jo žrebl je v krsto, 
je pomislila in zatrepetala. Počasi je 
stopala prot i domu. Včasih ji je bilo, 
kakor da jo mrzla, koščena roka tišči 
za vrat in parkra t je že hotela krenit i 
naza j v trg, a ona nevidna moč jo je 
gnala nepres tano napre j . 

Vsa u t ru j ena in p repo tena je priso« 
pihala do doma. 

V hiši je gorela luč. Počasi je sto« 
pila v vežo in obstala. Iz sobe je bilo 
slišati nerazločno m r m r a n j e in oster, 
visok glas, po ka te rem je spoznala so« 
seda, mu je odgovar ja l . 

T iho je odprla duri in vstopila. 
Slabo goreča svet i l jka je le motno raz« 
svet l jevala sobo in prvi hip ni razločila 
ničesar; po neka j t renutk ih šele je za« 
gledala ob peči soseda in še drugo po« 
stavo, vso trhlo in skl jučeno, s široko, 
črno obvezo preko oči. 

Prvi hip ni vedela jeli to v resnici 
on, n j e mož, še pred n e k a j meseci eden 



izmed na jk repke j š ih možakov v trgu, 
ali ne, a razmišl ja t i ni imela časa. 

— Vidiš, Micona, —- je začel sosed, 
ko jo je zagledal, — moža sem ti pri* 
peljal . V trgu smo se ustavili malo v 
gostilnici in seda j je t ruden. N a j b o l j e 
bo, da ga spraviš v poste l jo . 

— No, k a j ga t ako gledaš, je povzel 
čez n e k a j časa, — ko je ona še vedno 
molčala, — pozdravi ga vendar . —- In 
ne da bi čakal odgovora je nadal jeval : 
— Kajne , takega si ga niti v san jah nisi 
predstavl ja la . Prokle to so ga zdelali v 
vojni . Oči proč, leva noga proč. Še 
dobro, da je ostal pri ž ivl jenju. Slaba 
žetev ta vojna, slaba žetev. 

— Pri Lahih mu tudi ni šlo naj* 
bolje. K a j hočeš, sovražnik je pač so* 
vražnik in usmi l jen ja ne moreš pričako* 
vati od njega. Več ko sedem sto takih in 
še slabših so izmenjal i z n j i m vred. No, 
ti že vse sam še na tančne je pove, časa 
bo dovolj , ne res, Micona? — 

A ona mu ni mogla odgovorit i . 
Suhih, vnet ih oči, le s težavo zadržujoča 
solze, j e strmela na to bedno pos tavo in 
naenkra t ji je bilo popolnoma jasno, da 
n j e n e m u grehu ni odpuščanja . Vse, kar 
si je v zadn j ih tednih govorila v opra* 
vičbo svojega padca, je ob pogledu na 
njega zginilo v nič in samo podoba 
njega, zvi ja jočega se v smr tn i bolesti, 
med tem ko je ona z drugim oskrunja la 
zakonsko postel j , j e stala pred njo . 

Hotela je pasti pred n jega in ga 
prositi odpuščanja , a čeljust i so j i bile 
kakor sk lenjene v krču in vse telo ji 
je t repeta lo tako silno, da je morala ne* 
hote sesti. Dolgo potem, ko je sosed že 
odšel, je sedela še vedno nepremično 

na istem mestu, nezmožna, da bi zga* 
nila ude. 

Z u n a j je m e d t e m vzbesnel vihar. 
Blisk za bliskom je razsvet l jeval nebo 
in oblival vso naravo s krvavim žarom. 

Okoli hiše je tulilo in jokalo. Dež, 
pada joč na s lamnato streho, je napol* 
n jeval vso hišo s svoj im vršan jem. 

— Ka j čakaš? Idi spat! — je začel 
on naenkra t govoriti . T u d i meni pri* 
pravi postel jo . T r u d e n sem. — 

Kakor uboglj iv o t rok je odgrnila 
postel j i , privila luč in napol opravl jena 
legla v postel jo . 

Kmalu na to je vstal tudi on. Počasi, 
z drsa jočimi koraki , p rev idno t ipa je z 
rokama okolu sebe, se je bližal n j e n e m u 
ležišču. 

In zopet je začutila ono čudno težo 
pri srcu in d ihan je ji je postalo težko. 

N e k a j časa je t iho sedel k r a j n j e in 
ona je že mislila, da je zaspal, ko je na* 
enkra t začel govoriti. Govori l je o vsem 
onem groznem t rp l j en ju l judi na b o j n e m 
pol ju m v bolnicah, v bitki in v ujetni* 
štvu, a vse t ako t iho in enakomerno , 
kakor da p r ipovedu je sam sebi. 

— T a k o vidiš, Micona, mi je bilo, 
a drugim je bilo še slabše. Eden nj ih , 
doma je pustil ženo s petimi otroki, je 
bil že skoro dve leti v u je tn iš tvu, ko je 
dobil prvo poročilo od doma. Pisala mu 
je s tare jša hči, da je mati noseča in da 
na j ji odpusti . — Razumeš, k a j ti pra* 
vim. Noseča je n jegova žena, mu je 
pisala hči, da je zanosila z drugim med 
tem, ko je on prelival svojo kri. 

Kako mu je bilo pri srcu, ne vem, 
ka j t i meni ni govoril, a lahko sem si 
mislil. In vidiš, ob takih in enakih po* 



ročilih sem vedno mislil na tebe, na 
t vo jo veliko l jubezen do mene; in tudi 
drugim sem pravil o tebi in ponosen 
sem bil nate. Ka jne , da sem imel prav? 
T i bi ne bila zmožna napravi t i mi tako 
bolest? Ka jne , Mari ja , ti bi ne bila 
zmožna take umazanos t i? —• 

Pri zadn j ih besedah je potegnil ob« 
vezo raz očij in zagledala je dvo je črnih, 
os tudnih votlin, nepremično uprt ih v 
n j e n obraz. 

Skušala je vstati , bežati proč od 
njega, proč od smrti, ki se ji je režala 
iz dveh gnusnih votlin; a on. kakor da 
vidi n j e n e misli, jo je hipoma zgrabil 
za roki in se sklonil nad n jo . 

— Z a k a j ne odgovoriš, Micona? 
Ali n imam prav? Ali je mogoče vendar 
le resnica, kar so mi pravili l j ud j e v 
t rgu? Govor i ! Govori , ti pravim! — 

Z roko jo je zgrabil za lase in jo 
začel vleči s postel je . 

—- O j ti vrag, ti vrag, — je začel 
naenkra t kričati. In jaz sem ti zaupal 
bolj ko samemu sebi. Govori , zaka j si 
mi to s tor i la? — In s kom si se spečala? 
Govori , ti pravim, satan, govori! U b b 
jem te, ako ne odgovoriš! Govori , kdo 
je bil?! — 

— Ti nočeš govorit i? N o tudi prav. 
Potegnil jo je na tla in zgubivši 

ravnotež je , padel preko nje . 
Ves divj i je začel biti z rokama po 

n jen i glavi in grudih. Os tuden , smrdeč 
gnoj mu je kapl jal iz očesnih votlin 
p reko obraza in se mešal z n j e n o krv jo . 

U t r u j e n in težko sopeč jo je spustil 
za neka j t renutkov, a kmalu jo je zopet 
zgrabil za lase in jo vlekel k peči. 

N i se branila. Da si olajša bolečine, 
si je še sama pomagala z rokama in t iho 
s tokala: »Odpust i , odpusti!« A on jo 
je še t rdne j e zgrabil za lase in ji začel 
tolči z glavo ob vogal peči. N j e n a kri 
mu je lila preko rok, mu obrizgala 
obraz, a on jo je bil vedno silneje in 
kričal: »Pogini, pogini!« 

V e d n o tež je je pos ta ja lo n j eno telo 
in ko jo je spustil malo pozneje , utru« 
j en vsled strast i in napora , ji je udarila 
glava težko ob tla in tiha, nepremična 
je obležala v svoji krvi. 

N e k a j časa je mirno sedel k r a j nje , 
a ko se ona ni zganila, je začel previdno 
ot ipavat i n j eno truplo; a noge so ji bile 
že h ladne in vsi u d j e so bili otrpli v 
smr tnem krču . . . 

— Vidiš, Mar i ja — je začel govo« 
riti naenkra t sam pri sebi in glas mu je 
t repetal , — grehu sledi kazen in zato 
si morala umreti . Težka je bila smrt , 
seveda je bila težka, sa j si bila še t ako 
mlada. A vidiš, tudi meni ni lažje. Tud i 
jaz umiram, umiram že od onega tre= 
nutka , ko sem zvedel za t vo jo nezve« 
s tobo; in hudo je t ako umi ran je duše, 
l juba moja , hudo in težko, tež je od 
smrt i same. — 

Dihal je težko in ves je t repetal v 
pr idržanem joku. S svojimi vročimi, iz= 
sušenimi ustnami je iskal n j ene mrzle, 
osinele ustnice in jo začel pol jubl ja t i 
ves blazen od bolesti in kesanja . 

Vsa, v dolgih mesecih vzdržan j a 
nakopičena ž iv l jenjska moč v n jem, je 
kakor žareča tekočina plala po njego« 
vem telesu. Čeprav oslabljen, vendar 
drugače v na jbol jš ih letih, živeč ves čas 
u je tn i š tva samo v mislih na n jo , na 



n j u n o skupno živl jenje , je seda j naen= 
kra t ponorel od strasti . 

Kakor da je še živo ono telo pod 
n j i m je začel težko sopeč z drhtečima 
rokama in z umazanim smehom okolu 
ustnic t ipati po n j e n e m že skoro mrzlem 
truplu in ga st iskati k s e b i . . . 

Ko je po n e k a j t r enu tk ih zopet 
spoznal samega sebe, je bilo vse ono, 
napo ln ju joče ga v zadnj ih t renutk ih po« 
polnoma zbrisano iz n jegovega spomina. 

In zopet je začel govoriti , kakor da 
n a d a l j u j e po k r a t k e m oddihu: — Vidiš 
in tudi jaz sem grešil, ka j t i ubi ja t i ni 
pravica ljudi. In ravno oni, radi ka ter ih 
sem moral ubi ja t i na b o j n e m pol ju one, 
ki jih nisem videl nikoli v ž iv l jenju in 
oni mene nc, ravno oni bi me obsodili 
v smrt , ker sem ubil tebe, ženo, ki mi 
je bila nezvesta. 

- A ne naprav im jim tega veselja 
l juba moja . Preblizu mi je bila že smrt , 
da bi me bila seda j groza pred njo . 
N a v s e z a d n j e pa, k a j mi je še ž iv l jenje 
brez tebe. Prevelika je bila moja lju« 
bežen do tebe in zato si morala umret i 

in ker sem te ljubil, umrem tudi jaz. Še 
malo t r enu tkov in zopet sem pri tebi. 
Vidiš, tako umazano je vse tu na svetu, 
umazano in nagnusno in srce mi je la= 
hko, da ga zapust im. Tud i tebe so uma« 
zali, a vidiš, seda j si zopet čista, l juba 
moja , čista, hahaha, čista. — 

V žepu je otipal nož. Previdno ga 
je vzel iz žepa in ga začel prekladat i iz 
roke v roko, ko da ocen ju j e n jegovo 
težo, a naenkra t , ko da se je spomnil 
nečesa, ga je odprl , nastavil n jegovo 
ost na vrat in sunil. Os t r a bolest, ka= 
kor da mu je k d o z žarečim železom 
prebodel vrat , mu je stresla vse telo in 
hi t ro je potegnil nož iz rane. Kri je 
brizgnila v debelem curku iz odpr t ih žil, 
oškropila s teno in v debelih, črnih kap« 
ljah padala na tla. Z m a n j k a l o mu je 
zraka in je hotel vstati , a telo oslablje« 
no vsled izgube krvi, mu je zlezlo na 
kup in težko je omahnil na n jene grudi. 

Iz prerezanega sapnika je p i ska je 
uhajal zrak in težko h ropen j e mu je 
dvigalo prsa. A vedno tiše je pos ta ja lo 
v sobi in nad vso hišo je legla smrt . 

E. Justin : 
GROZA. 
Lesorez. 



FRAN S LOK AN, Ljubljana: 

POMLADNA PESEM DEKLICE. 

O, ju t ra za l jubl jena kosova pesem! 
Prečudna mi v prsih igra, 
tako sem nemirna do dna, 
vroče in s ladko mi v čelo gori, 
o, vse bi ljubila, vse bi objela — 
kosova pesem so mo je oči, 
ni meje za žeje, za žeje srea, 
za ogenj oči, 
t ako hi zapela, zapela 

Tako so vonj ive pomladne noči 
in vroče, mamlj ive, 
še spati ne morem in čutim 
in slutim cvet je brs te t i — 
vse klije. vse po je 
in vse je zda j mo je — 
o, vse bi ljubila, objela, 
tako je zda j s ladko goreti — 
jaz bi na j r a j š i zgorela — 

H1NKO S M REK AR, Ljubljana: 

O, TA PREŠMENTANA LJUBEZEN! 
Izpregovorim le o l jubezni med 

mošk im in žensko, ki si normalno po 
ro js tvu še nista v sorodstvu. 

N i ga normalnega človeka, ki bi se 
bil mogel docela odtegnit i t e j vrst i 
s ladko opojnega r azbur j en j a . Bodisi, da 
mu je l jubezen godla po žilah tudi le v 
n a j t i š j e m pianissimu in brez hudih, 
grešnih misli. 

V s a k o r azbu r j en j e je v h igi jenskem 
smislu abnormalno in škodlj ivo. In so 
se dobili učenjaki , ki so prišteli ljube« 
zen med duševne bolezni t ež je ali lažje 
vrste. In ni m a n j k a l o niti modr i jana , ki 
je iskal pod mik roskopom bacile in 
bak te r i j e te nevarne bolezni. »Himmel« 
hoch jauchzend, zu T o d e b e t r u b t ! . . . « 
je pel mnogoizkušeni Goethe . T o r e j je 
l jubezen his ter i j i ali manično«depresivni 
blaznosti nekako podobna. In narod 
po je : »Oh, za bolezen so zdravila, oh, 

za l jubezen jih pa ni!« Kot do zda j za 
vse duševne bolezni sploh ne. Simptomi 
hu j šega s tadi ja bolezni so znani: izbruhi 
solza vesel ja ali žalosti, splošen nemir, 
nespečnost , slab tek, nezmožnost za 
resno delo itd. 

Dokler os tane ta bolezen v dostoj« 
nih ali vsa j v »zdravih« mejah , navadno 
še ni posebno nevarna. Čim pa prestopi 
n j e n naval vse bregove in jezove, t eda j 
gor je l jubečim! In če l jubezen ne vozi 
po gladkem tiru »čište sreče«, če nasto« 
p i jo ovire, no t ran je , v srcih l jubečih se, 
in zunan je — t e d a j s tokra t in t isočkrat 
gor je! Brezsrčni poročevalci novin pa si 
z naslado k u j e j o kapital posebno v spo« 
mladanski sezoni samomorov iz ne« 
srečne ljubezni. 

O, l jubezni t i rani ja! Od podzavest« 
nih rahlih migov ot roške dobe preko 
burnos t i puber te te do začetka prve 



»resne« l jubezni! Od početka »resne« 
l jubavi preko spočet ja , nosečnosti , do 
poroda in p reko n jega — kakšne obširne 
skale, več grenkih kot sladkih senzaci j ! 
Vse človeško ž iv l jen je je prav za prav 
ena sama dolga bolezen, in zd rav je je 
prav za prav le f ikc i ja : človek se počuti 
zdravega, dokler bolezni ne občuti. Vse 
človeško ž iv l jen je j e p rav za p rav le 
slaba navada: človek začne dihati, pa 
se d ihan ja ne more odvaditi . Človek se 
rodi v bolečinah, z j o k o m pozdravi svet 
in trpi napre j do groba . . . 

N a j s r e č n e j š e po teka navadno pač 
le od sirove množice toliko zasmeho« 
vana — platonska l jubezen. In če je ta 
u s tva r j a joča in plodovita, r azvese l ju j e jo 
duševni otroci roditel je , narod, ves svet. 
Michelangelo, Pet rarca , Dante — k d o 
j im je n e h v a l e ž e n ? ! . . . Duševni otroci 
imajo, če so krepkorasl i , poleg vrlin, da 
j ih ni t reba dost i negovati , prehranje« 
vati, prenašat i n j ih nadležne po jave in 
lastnosti , navadno še to p rednos t p red 
telesnimi otroki , da svojega očeta ali 
ma te r včasih že t ako j po svojem ro j s tvu 
p r e s k r b u j e j o (dobro ali slabo, kakor 
pač kane), kar se o telesnih potomcih 
ne more vselej trditi . N a v a d n o celo 
zelo poredko. 

Dušno«telesna l jubav, to tisočero« 
liko p ro te j sko bi t je , in n j ena hči Mo« 
rala, se po jav l j a t a pri raznih rasah v 
raznih dobah v neš te t ih šarenih oblikah. 
Kar je nekater im vir sladkega osreče« 
nja , tega drugi ne p o z n a j o ali to preži« 
ra jo , kar je neka te r im lepo, je drugim 
grdo, smešno, absurdno, ka r je neka te« 
rim sveto, to je drugim ostuden greh. 
Kakšne nepregledne skale in var i j an te 

telesnih dot ikov od n a j rahlejšega do« 
tika s konci prs tov (ali celo le oblačila 
s prst i) dal je! Kolika raznovrs tnos t 
pol jubov z ustnic te specialitete bele 
rase! Silno nezdrava razvada — prav i jo 
higijeniki — to » izmenjavan je pljun« 
kov«, ki so polni s t rašnih bacilov in 
bakter i j ! In zah teva jo celo zakoni to za« 
brano te gnusne razvade. 

A k a j se meni As t a r t a — Af rod i t a 
— Venera za pametne ugovore in na« 
svete!? Kdor je odgrnil vse pisano« 
plamteče zastore n jenega svetišča, se 
zgrozi nad strašnimi, blaznimi, pisanimi 
orgi jami tega t i ranskega nagona! In so 
od bele kul ture nepokvar jen i , pr i rodni 
d ivjaki in civilizirani narodi drugih ras 
v svoji erotični fantas t ičnost i še dosti 
s t rašnejš i in bizarnejš i grešniki nego 
mi — belci! »Lakota in l jubezen« — la« 
kota jedi, »slave, blaga«, l jubezni — 
kakšne brezobzirno divje napade, kon« 
flikte, krize, poboje in polome povzro« 
ča! Več bit i j sta pomorile l jubav in lju« 
bosumnost nego strašni glad in naj« 
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s t rašne j še v o j s k e — i n je še srečen, ko« 
gar je n i k r a t k o usmrtila, da se ne muči 
kot dušni in telesni pohabl jenec , inva« 
lid do konca svojega predolgega ž i vije« 
n ja . Dr. Freud vam pove lahko še več 
nego je r e s n i c a ! . . . 

O prečudna moč, prečudni vplivi 
l jubezni! Močne jači, slabiče tlači. Tru« 
badur j i pesni jo , in celo na jdolgočasne jša 
grinta pos tane t rubadur , če je močno 
zal jubl jena. V z b u j a v za l jubl jencih tudi 
razne druge zmožnost i in visoko vzpete 
načrte, ki se pa pon ikne jo brž ko usahne 
živi vrelec l jubavi. — O prečudne, o pre« 
čudne muhe l jubezni! Ljuba v začara po« 
gled zal jubl jencev. N j e n o zrcalo j im 
kaže grdobo kot edino lepoto. Najome« 
jene j ša goska se zdi l jubimcu ka teder 
vse inteligence. Ljubav prečara p i jance 
v vo jščake »Svete vojske«, abs t inente v 
p i jandure . Slepar je v poš ten jake , po« 
s t en jake v rokomavhe. Pametne v slepe 
bebce, bedake v lisjake. Pobožn jake v 
razuzdance, razuzdanee v spodobn jake . 
Stare jše gospode v mladeniške kozliče, 
mladiče v s tare čmerike. Obogat i be-
rače, bogataše minira . P remami vladar je , 

in bič n j ihovih l jubic vnema politične 
borbe, vojske, gradi ali ruši cele države. 

L j u d j e božji , ali znate l jubit i se? 
Vidim, malo je umetn ikov l jubezni med 
Vami, kmalu bo skoro umetn ikov čo« 
piča več. (Vsa j na Kran j skem. ) Veliko 
večino ima jo di le tant je , ki sami sebe 
sma t r a jo za prave umetnike. 

Vi, ki ste brez madeža in krivde, 
pogle j te svoje nesrečne bra te in sestre, 
k a j so naredil i iz l jubezni! Iz vzvišene, 
resne h imne živl jenja so si pr ikroj i l i le 
malo, hihi tavo in krohotavo, neblago 
dišečo poulično popevko! V svetišču lju« 
bežni se b rezs ramno p r o d a j a j o , žena 
možu, mož ženi: »Hej, kdo da več?!« 
Mojs t r i so v laži, hinavstvu, s leparstvu! 
Mojs t r i v p r e t v a r j a n j u : kar je l e p o , 
so pomazali z lastnim blatom le za do« 
kaz, da je grdo! In Morala j im je ščit, 
za ka te r im skr iva jo svojo poneče jeno 
goloto in s t r e l j a jo na bra te in sestre, 
sebi enake. T e r zan iču je jo živali, ki so 
v svoj i nepokvar j en i pr i rodnost i čiste 
in nedolžne! 

Res, veliko jih je, ki s m a t r a j o lju« 
bežen le za zgolj f iz i jo loško funkc i jo 
organizma, poroko le za pogodbo za do« 
smr tno zavarovanje zoper bedo, z ne« 
ome jeno zavezo od strani moža, od 
s t rani žene pa z zelo omejeno zavezo. 
Včasih velja tudi narobe, in so se že 
našli socijologi, ki n a p o v e d u j e j o siste« 
mizaci jo in vzakoni tev tega obratnega 
razmer ja . 

L jubezen uspeva povsod, n a j r a j š i 
pa se giblje v varnih zatišj ih, v mraku 
in v temi, posebno tako zvano poklicno 
l jub l jen je , ki da j e kruha tudi n j en im 



nadzornikom. Tudi lunini žarki zelo 
ugodno pospešu je jo n j e n o rast. Srednje* 
šolke in srednješolci pa jo uživajo naj* 
ra jš i že kar pri belem dnevu na prome* 
nadi, p red slikami f i lmskih igralcev in 
igralk, ali pa v zas ledovanju raznih pri* 
l jubl jen ih sinov in hčera l jub l janske 
Tal i je . T u pa tam vidiš deklico, pol de = 
vico, ki z nedolžnimi očmi preži na pri* 
liko, da more v lepi obliki srečnemu 
izvoljencu oddat i še drugo polovico. 

Dandanes velja načelo: »Uživaj 
hi tro in obilno, za rekord!« Šport je za* 
vladal tudi v l jubezni, r ekordn i šport , 
ki po načelih higi jene s is tematično ugo* 
nabi ja zdrave ljudi. Už iva j brez dolge 
in t eh tne izbire in mere! T e k raste, a 
oslabljeni, neoddahn jen i želodec teku ne 
more slediti in se pokvari . P renapoln jen , 
presi t človeka — ubi je! — 

Dobe r tek, gospoda! 
Pol jub l jam V a m roke, mesdame-s! 

Niko Pirnat: AH, POMLAD . . . ! Perorisba. 
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HINKO SMREKAR, Ljubljana: 

TUROBNE URE. 

Se spomniš l jubica n e k d a n j a 
še k d a j mladost i zlate ziarje? 

N a pustem kamnu so cvetele rože, 
in slišala sva t ravo rasti, peti planke. 
Zagrabil v prazen zrak sem, 
pa na dlani se bliščali so cekini. 
Ves na j in bil sveta prepest r i vrt je. 
T i k t a k a l o srce je v v e č n o s t . . . 

Z d a j pametna oba sva. 
Meso ti tehtaš, razproda jaš , 
doma o t roke (kregaš in račune pišeš. 
Sedim na hladnem kamnu 
jaz popotn ik trudni , bolni. 
Še pes me ne ob la ja ! 
Tišina grobna me obda ja . 
Strmim v praznote srca, 
s t rmim v praznine žepa. 
Kazalec ure leno se pomika . . . 
Živim zato le še, da — u m r j e m ! 

GUSTAV STRNIŠA, Ljubljana: 

IDEJA. 

V govornika besedi u d e j s t v u j e m se. 
Iz čustva pevca zadonim poem. 
V k ipar ja duši obl ikujem se, 
da m a r m o r j u živl jenje da bohem. 

Sem božj i j>las iz knj ige Razodet ja , 
ki je izvoljencem obljubil raj , 
živim vsak hip ta j ins tvena spoče t ja 
in sem vesolja duh od vekomaj do vekomaj . 

GUSTAV STRNIŠA, Ljubljana: 

Fantič ljubil je dekleta 
sredi žitnega polja . 
Ona ni ljubila fanta , 
je izbrala drugega. 

Žalos ten je fant umrl. 
sredi polja onemel, 
mu obup srce je stri, 
slavec mu slovo zapel. 

FANTIČ. 

1'a med žitom ga grobar j i 
pol jski pokopali so, 
črni murni ga o mraku 
proslavljali so. 

V zlato krs to vitki klasi 
se nad n j im strnili so, 
žarki zar je pa na jasi 
rože mu trosili so. 

Krist ob poti pa ga s križa 
je molče blagoslovil, 
a zefir z večerno roso 
ga je tiho poškropi! 



KATJA ŠPURtMUROPOLJSKA, Gor. Krapje: 

PESMI. 

1. 

Kak mraz jc v moj i izbi noco j ! 
Z a k a j ne sedeš k meni, da ti pogledam v oči? 
Le zaka j s toj iš ob vratih, kakor da si vstopil 

mimogrede 
in že moraš napre j . 

Joj , s a j to nisi t i ! . . . 
( Z a k a j jc v moji sobi nocoj tak mraz?) 
Skora j vsak večer ob isti uri p r iha ja on. 

Obraz mu jc ves tenak in bel, 
k a k o r ' d a je prišel po p redsmr tno slovo. 

O, sa j je le v mo jem srcu tak mraz! 
Šel boš v te j noči mimo hiše, otožen in plah, 
pred teboj bo hodil on, še bolj ubog. 
Bolj kakor ti in on, sem uboga jaz nocoj . 

loj Gospod , 
moja mati , mo j oče in jaz 
n imamo kruha za Veliko noč! 
V č e r a j in danes in jutr i — o in vedno nam 

je mraz, 
ko hodi zima mimo naših lesenih koč. 
Gospod , 
mi moramo jut r i od tod — 
no vemo k a m ! . . . 

Moja mati, m o j oče in jaz 
onemeli bedimo v počrneli izbi zadnj ič nocoj 
in t rgamo rdeče niti, ki so zrasle iz naših src 
in so stene in vso kočo prcplele 
in š t e jemo kap l je krvi, iz jokane iz naših 

src. •— 
Joj , kako bodo jutr i vse naše misli bele . . . 

Z u n a j po cesti hodi Bog nocoj, 
t rudnim in lačnim nosi mir in pokoj . 

Moj i dnevi vsi v bele da l jave gredo, 
moj i dnevi — bele ovce. 
N a d nj imi jo modro nebo — 
dobri, predobri pastir . 

Za belimi dnevi zas ton j koprnim, 
jo j , dal jave so jih pokopale! 
Meni so le žalostne noči ostale 
in v srcu tih spomin. 



JANEZ TRDINA: 

PISMA Dr. FR. ZBAŠNIKU. 
i . 

Ljubl jana, 6. ok tobra 1903. 

Velecen jen i gospod doktor ! 

In tako V a m doha ja vendar že od« 
govor! N o pa sa j je že tudi čas. Nemar« 
nost moja je imela razne vzroke, ki so 
precej tehtni : a. Meni je p r i ro jena lite« 
rofobi ja . Često bi šel i v svoja stara leta 
rajši drva cepit nego pisat list. b. Vse 
leto sem se pripravljal , da po jdem v 
L jub l jano in sem mislil, da se bova t amo 
zmenila o n a j i n e m poslu ustno, brez črč« 
kan ja . c. Prav za prav pač nisem vedel, 
ka j bi V a m pisal. Treba mi je nadalje« 
vati Bahove huzar je in če bi bilo to delo 
nu jno , ne bi se mogel bavit i z nobenim 
drugim. Še le zda j vem, da ni nu jno , ker 
misli Šventner n a j p r e j dati natisnit i mo« 
je b a j k e o Gor janc ih , ki bodo napolnile 
gotovo dva precej debela zvezka. Z d a j 
V a m tore j z lahko ves t jo morem zatr« 
diti, da se pr idružim zopet so t rudnikom 
našega dičnega l jubl janskega Zvona, to 
se pravi, če bom živ in zdrav, kar je pa 
jako negotovo. V i ste omenili polno koš« 
nico, k o j o b a j e imam. E ni baš taka sila. 
Počrčkanih je res mnogo pap i r j ev ali to 
so vse prvi načrti , ko je t reba popolniti , 
popravi t i in prepisat i na čisto, kar mi bo 
zadalo mnogo truda. Za V a š Zvon mi« 
slim napisat i neko je b a j k e in pa zbirko 
črtic z nas lovom: Znanci in znanke. Letos 
V a m ne bom še ničesar poslal, mo je so« 
t rudniš tvo se začne še le po novem letu. 
Ali to V a s pa prav lepo prosim, da ne 

de la j te reklame z m o j i m imenom, ker 
tega n ikakor ni vredno. Sploh sta me 
uverila Vaša dva dopisa, da imate pre« 
dobro m n e n j e o moj ih l i terarnih trudili. 
Po moj i misli imajo samo to vrednost , 
da so moj i ne pa kak plagi ja t ali posne« 
tek. N i dolgo, kar je neki kr i t ik zatrdil, 
da je vsa dosedanja slovenska l i teratura 
le p o s n e m a n j e nemških originalov. Ta 
sodba je infamna laž, ka te ro odločno od« 
bi j am ne le od sebe, ampak tudi od mno« 
gih drugih naših knj iževnikov. Nemce 
je bogme k a j težko posnemati , ker so 
sami na jveč j i posnemači vseh l i teratur 
tega sveta in n ima jo p rav za prav nič 
odločno originalnega. 

S presrčnim pozdravom želeč Vam 
vsako srečo 

udani V a m Janez Trd ina . 

2. 

Novo mesto 24. jul i ja 1904. 

Velecenjeni gospod doktor ! 

LHtra posse nemo tenetur . Le pomi« 
slite, da se bližam »urnih krač« že os« 
memu križu! Če človek ne more spati, 
mu se bogme ne ljubi pisati b a j k e in za« 
bavne povesti . Jaz po obedu d reml jem 
jedno, n a j več dve uri, pravega span ja 
pa nimam ni po dnevu, ni po noči. Če 
se premagam, da po obedu nc zadrem« 
Ijern, mi to nič ne pomaga: noč mine 
i po tem brez spanja . Ta si tnost je rod« 
binska. Ze m o j ded ni v s tarost i skora j 
nič spal. Ali navzlic n j i sklepal sem za 



Zvon dal jš i spis »Dve ljubici«, ki V a m 
ga pošl jem gotovo o pravem času. da 
ga denete v sep tembersko številko. Ob* 
sežen je dovol j za 3, če ne za 4 številke 
tega leta. V n j e m pr ipovedu jem, da sem 
'858. 1. popotoval na D o l e n j s k o n a j bolj 
zato, da bi videl Prešernovo Juli jo. Po 
slepem nakl juč ju pa sem spoznal ne le 
n j o ampak tudi s lovensko pr i ja te l j ico 
ruskega car ja Aleksandra I. (v dobi ljub* 
I janskega kongresa). O obeh sem pove* 
dal vse, kar sem videl, slišal in zvedel. 

S presrčnim pozdravom V a š 
Janez Trdina. 

3. 

N o v o mes to 26. julija 04. 

Na dopisnici sem v naglici neka j iz* 
pustil. Tam, k j e r pravim, da je moj spis 
»obsežen za tri pa morda i za vse štiri 
številke tega leta« (začenši od septem* 
bra), t reba dodat i : »ako dobi v vsaki 
kaka dva ali tr i liste«. Brez tega dodatka 
bi se m o j e besede lahko povse krivo ra* 
zumele. 

V a š Janez Trdina. 

4. 

Novo mes to 15. avgusta. 

M o j spis »Dve ljubici« porabi te po 
svoj i volji , kakor se V a m zdi n a j bolj 
prav. Nada l jeva l ga pa ne bom. Baš zato 
sem mu zapisal na koncu »finis«. Res 
sem spoznal na t is tem potu še neka te re 
znatne ljudi, na pr. Francoza Žombiira, 
ki si je kupil na Do len j skem grajše ino 
in pokazal prvi našim kmetom, kako 

t reba rediti teleta, krave, bike. vole itd. 
Dva dni sem ostal pri drugem slovečem 
ekonomu, pri svo jem sorodniku Igna* 
ciju Ciglarju, ki je bil župnik v šent* 
Janžu. On je učil prvi Dolenjce , kako se 
dela dober gnoj, kako se n a m a k a j o trav* 
n'ki, kako se odva ja z n j ih preobilna 
mokro ta z drenažo, pa tudi »gosen'ce k a j 
na repo var ' je«, »kak pr ide lu je se krum* 
pir n a j bolje« in še mnoge druge korist* 
ne reč'. Taki praktični in napredni mo* 
ž je so gotovo vredni vsake hvale in časti 
ali radi svoje sk ra jne prozaj icnost i ne 
sodi jo v druš tvo Prešernove milice in 
Aleksandrove Dulcineje . 

T o ie bila zame res prezanimiva no* 
vi ca. di ie bil ranik i pros t Arko V a š so* 
rndnik. Z n i im sem se seznanil še v Vo* 
dienh. Šlo m s je večje krdelo di iakov do* 
mu n ' počitnice. Mesto naravnos t prot i 
M e n i l i , mahnili smo v Črnučah na levo 
in nrišli precci t rudni v Vodice . Župnik 
A r k o nas sreča, vstavi in začne izprs* 
Sevati, kdo smo, zaka j hodimo tod itd. 
Pokazali smo mu spričevala, ki so ga 
tako zadovolji la, d-i nas je povabil na 
nižino in nas n rav dobro napasel in na* 
pojil, na zadn je pa stisnil vsakemu še 
desetico v roko. Ko sem se preselil iz 
hrvatskega p r imor j a na Dolen jsko , hotel 
sem ponoviti to znan je in mu priti v 
pohode ali t ak ra t je že močno bolehal 
in kmal i po tem umrl. A r k o je bil mož. 
s ko j im se je dalo govoriti. A ko bi še 
živel, nahaja l bi se brez dvo jbe v libe* 
ralnem taboru. Presrčen pozdrav! 

V a š Janez Trdina. 



N o v o mesto 12. januar ja 1905. 

Vele čislani g. dok to r ! 

Jaz sem pisal dr. Derg. tako, kakor 
ste želeli. Povedal sem mu, da je začel 
dr. G. pr iobčevat i v »Slovanu« m o j e živ« 
l j en j e brez mojega dovol jen ja . Jaz sem 
mu dovolil porabo svoje b iograf i je z a 
p o r o č i l o o m o j e m k n j i ž e v n e m 
d e l o v a n j u . Vsi citati iz n j e da se 
m o r a j o nanašat i na mo je kn j iževno de« 
lovanje, vsi drugi biografični podatk i pa 
dr. G. ne sme jo biti nič mar , ka j t i ima 
pravico do m o j e av tobiograf i je jed ino le 
»Ljubl janski Zvon«. N a j se loti to re j g. 

G. s v o j e g a p o r o č i l a , m o j e živi je« 
n j e pa n a j pust i na miru. 

Po svoj i volji bi se jaz ne bil dal 
n ikdar fo tograf i ra t i ali prisililo me je 
društvo, n a j bolj ima to na svoji vesti 
gospa županja . Ali do zda j še n isem do« 
bil nobene slike. T o se r azumeje samo 
po sebi, da Vam rad ustreženi, kadar mi 
bo mogoče. 

D o k t o r j a Derg. sem prav lepo in 
n u j n o prosil, da n a j V a m pošl je vsa 
moja pisma brez odlaganja . 

S presrčnim pozdravom in n a j več« 
j im spoš tovan jem 

Vaš Janez Trdina. 

'TJi/e ^ / / v i ? /C /I**-*}* \ Čr o 



DR. ALOJZIJ TRSTENJAK, Ljutomer 

PO KAMI IN VOLGI MED RUSKO REVOLUCIJO. 
(Spomini iz vojnega ujetništva v Rusiji.) 

Ko se je ob začetku marca 1917. ruski 
narod otresel spon carskega samodrž j a 
in je zavladalo »vremenoe pravi te l js tvo«, 
(začasna vlada), ses tavl jeno iz najodlič« 
nejš ih poslancev Gosudar s tvene dume, 
se je izpremenila tudi usoda vojnih ujet« 
nikov v Rusij i v mars ičem na boljše. 
Predvsem se je spomnila začasna vlada 
nas vojnih u je tn ikov slovanskih narod« 
nosti, ka te re je Nemcem pri jazni car« 
ski režim zapostavl jal onim nemške in 
madžarske narodnos t i ter j im skušala 
zbol jšat i n j ihov položaj . Medtem ko so 
bili Nemci in Madžari v lepih in prijaz« 
nih k ra j ih južne Rusi je , smo bili mi 
vojni u je tn ik i slovensko«hrvatsko«srbskc 
narodnos t i v neudobnih taboriščih na 
mračnem in h ladnem severu. Bili smo v 
G o r n j ' h Mulah, m a j h n e m kme t skem se« 
lu blizu Permi v severnem delu Uralske« 
ga pogor ja . Živeli smo pod na j s t rož j im 
carskim režimom odrezani od ž ivl jenja 
in sveta skora j celi dve leti. V teh raz« 
merah se nas je spomnila začasna vlada 
ter nas sklenila premest i t i v A s t r a h a n 
ob Kasp i j skem mor ju , a t a m k a j š n j e ofi« 
c i r je nemške in madžarske narodnost i 
pa spravit i v naše do t edan j e taborišče v 
G o r n j i h Mulah. 

Bilo je konec avgusta 1917., ko smo 
zapuščali G o r n j e Mule ter hiteli vročega 
poletnega dne v spremstvu ruske straže 
v Pe rm na pristan, da bi ne zamudili 
parnika, ki bi nas imel prepel ja t i v 

As t rahan . Ker ga ob določeni uri ni bilo, 
smo morali čakati n a n j do večera. 

Krog 5. ure popoldne smo se vkrcali 
na potniški parn ik »Knez Igor«, ki nas 
je kmalu nato odpel ja l po Kami prot i 
jugu. S tem se je začela ona pr i ie tna 
vožnja po Kami in Volgi daleč t j a do 
s inj ih bregov Kaspi j skega mor ja , v teku 
ka tere smo se naužili r ados tne miline ve« 
ličastnih rek, obenem pa tudi do dobra 
spoznali od besnih revolucijskih valov 
razburkano Rusi jo. Potovali smo 11 dni 
ter prevozili od Permi do As t rahani v 
celem 2880 km. Podnevu smo se vzdrže« 
vali na parniku, ki je bil j ako razkošno 
opremljen , sp reda j na palubi, ter se na« 
slajali ob krasnih prizorih slikovitega 
P r ikamja in romant ične severne pokra« 
jine. Skora j ves čas vožn je po Kami so 
nas spremljal i veličastni smrekovi gozdi, 
a na obrežju, seda j položnem, po tem 
zopet hribovitem, mes toma tudi pus tem 
in poras lem z gostim smrečjem, je počival 
praznični mir še n e d o t a k n j e n e narave. 
Redko je bilo videti kako streho, toda 
tudi ta je kmalu izginila v skrivl jenih in 
gozdnatih hribih. Med n j imi in daleč t j e 
po valoviti goli p lan jav i smo opazovali 
obširna kmetska polja, t ravnike, n j ive 
in pašnike. Med Sarapul jem in Elabugo 
(dve večji mesti ob Kami), ie Kama po« 
sebno slikovita (Pi janibor , Tihe gore — 
dve klimatični zdravilišči). N j e n a struga 
je ozka in globoka, s t rmi hribi p a d a j o 



naglo proti reki, mogočne smreke in 
temni sibirski listovci se dviga jo nad 
n j e n o gladino. V bližini je tudi n e k a j mi* 
neralnih vrelcev in globoko v smrečju sc 
skr iva jo letne vile raznih bogatih pri* 
kamskib meščanov. T a k r a t je bilo vi* 
deti v teh kra j ih mnogo elegantnega ob* 
činstva, ki se je v prosti sveži naravi 
daleč proč od vojnega meteža in revolu* 
ci jskega vrven ja nepr is i l jeno in brez* 
sk rbno zabavalo in kratkočasi lo. 

Na kamskih pristanih nam jc nudilo 
t a m k a j š n j e pes t ro ž iv l jenje tudi mnogo 
novega in zanimivega. Tu so vstopali in 
izstopali potniki raznih turško*tatarskih 
in finskih plemen, ki še niso izginili v 
ruskem mor ju , prebivalstvo iz okolice ie 
t rgovalo z živili, otroci pa so razpečavali 
med po tu joč im občinstvom dnevne br* 
zojavne vesti in časopisje, 

V o ž n j o po Kami nam ie nekoliko 
ovirala nizka voda. Struga ie bila me* 
s toma prepli tva in parnik ni mo r tel pluti 
mirno in brezskrbno napre j . Moral je 
venomer tipati m meriti dno. Stroji so 
m e d t e m stali in parnik ie bil prepuščen 
samo svoj i vz t ra jnos tn i sili in vodni 
strugi. Enkra t smo trčili ob kup blata 
in peska, katerega ie voda naplavila na 
dnu. Razen močnega sunka na parniku 
ni bilo dal je ničesar. Potem je zopet en* 
kra t obtičal tik pred nami buksirni par* 
nik s t remi barkami. Struga je bila ozka, 
voda m a j h n a in mi nismo mogli mimo 
njega. Morali smo čakati celih 5 ur. do* 
kler niso izvlekli teh bark s poti drugi 
manjš i parniki . ki so prišli buks i rnemu 
na pomoč. 

Enkra t z j u t r a j nas je ustavila zuna j 
pristanišča gosta megla, vsled česar je 

parnik obstal in se zasidral. N jegova 
sirena je med tem neprenehoma tulila in 
daja la znamenje . Moral i smo čakati, da 
je megla izginila. 

Še en slučaj z letoviščarj i ! Ne daleč 
od Permi, na desnem bregu Kame, se 
n a h a j a j o v smrečju letne vile bogatih 
Permčanov. Samo elegantno občinstvo 
se je ob vodi in smrečju brezskrbno 
.sprehajalo. Eni so se tudi kopali in se 
vozili v ma jhn ih rečnih čolnih. Ko je pri* 
plul naš parnik mimo, sta dva dečka 
naperila svoj čoln na valove, ka tere je 
delal »Knez Igor«, da bi jih s svojo 
ladj ico rezala in se na n j ih zibala. Toda 
n j u n čoln je zašel med valove in sc 
prevrnil . Dečka sta padla v vodo, ven* 
dar sta se hi t ro oklenila vsak na enem 
koncu svojega čolna ter jezdila na n jem, 
dokler niso prišli drugi ter ju rešili. Tudi 
naš parnik je spustil v vodo rešilni čoln 
in se pri tem zakasnil za približno 2 uri. 

Dne 27. avgusta z j u t r a j smo prišli 
po večdnevni vožnj i v Bogorodskoe, 
k j e r se Kama izliva v Volgo. T u bi mo* 
rali pres topi t i in se odpel ja t i nap re j po 
Volgi z drugim parnikom. Ker pa smo se 
doseda j precej zamudili, je parn ik opra* 
vil le n a j n u j n e j š a dela —- izstopiti ali 
vstopit i ni smel nihče — ter odplul po 
Volgi navzgor proti 74 km oddal jeni Ka* 
zani. T a k o smo se tudi mi peljali v 
Kazan. 

Bil je lep poleten dan. Parnik je 
hitel mimo pustih in golih, deloma tudi 
poraščenih in jako izrazito začrtanih Pri* 
volžkih hr ibov prot i severu. S palube 
smo opazovali okolico in pr i jazne vasi, 
ki so se skrivale v gostem sadnem 
drev ju na bregovih Volge. Okrog 2. ure 



popoldne zagledamo v dal javi Kazan in 
čim bližje p r iha jamo, tem razločneje 
vidimo mogočne obrise pravoslavnih 
cerkva, turško«tatarskih moše j in druge 
zgradbe. Mi že delamo načrte, kako si 
bomo ogledali to n e k d a j t ako slavno sto« 
lico ta ta rsk ih hanov, sa j časa za to bo« 
mo imeli do večera več ko dovolj . Par« 
nik se že pribl ižuje svojemu pris tanu, 
kar naenkra t opazimo s palube, da se je 
kake 3 do 4 km za pr i s tanom dvignil 
kvišku silen plamen, na to je zagrmelo, 
da se je s treslo nebo in velikanski steber 
gostega dima se je začel širiti na vse 
strani. N a š parnik je med tem že pri« 
stal. Vzrivi (eksplozije) seda j močnejši , 
po tem zopet slabejši se slišijo venomer 
iz bl ižnje dalje. Že hočemo izstopiti, ko 
pridrvi naenkra t cela množica l juds tva 
iz mes ta nesreče . . . L j u d j e so bežali in 
kričali, kakor brez pameti se rinili na 
pristanišče in silili na parnik. Nas ta la 
ie velika zmešnjava in na izkrcanje ni 
bilo več misliti. Da se parnik izogne na« 
valu preplašenega l judstva, se je od pri« 
s tana odmaknil in odšel s polno paro. 
Kmalu na to se je zopet dvignil kvišku 
velikanski p lamen in nas je vnovič za« 
glušil grozen t resk silne eksplozije. 
Zračni pritisk nas je, ki smo bili na pa« 
lubi, pritisnil k steni in ogra jam, na par« 
niku so se polomile dveri in na oknih so 
popokala stekla. Seda j je nastala panika 
tudi na parniku, na bregu Volge pa so 
l j ud j e kričali in iskali reši tve na prista« 
nih, toda parnikov že ni bilo. Bežali so 
moški, bežale so ženske in otroci, da 
bi jih ne zasule razvaline. Prizor je bil 
s trašen, t renutk i grozni in občutki ne« 
popisni. 

Časopisje je pisalo pozne je o kazan« 
ski ka tas t rof i , toda kako velika je bila 
povzročena škoda, o tem ni poročalo. 
Govori lo se je, da je prišlo pri prvih 
eksplozi jah 10.000 l judi ob živl jenje , ve« 
činoma b a j e vojnih u je tn ikov , ki so de« 
lali v tovarnah. Po časopisnih vesteh je 
podžgala kazenska skladišča topničar« 
skega streliva in smodnika podkup l j ena 
roka. Eksplozi je so pr iha ja le iz enega 
sklada na drugega, ki je v neka j dneh 
uničil vse bl ižnje tovarne : državno smod« 
nišnico, tovarno za izdelovanje orožja 
in streliva, n e k a j manufak turn ih tovarn, 
zalogo naf te , kemično tovarno z veli« 
kanskimi skladi žveplene kisline in 
drugo. 

Da bi omejil i požar, na to sprva ni 
bilo niti n r sh t i . ker kdor ie mogel, ie 
bežal. Mi smo na parniku, ki se je za« 
sidral nekoliko nižje od Kazan ' vse 
popoldne samo o tem govorili. L j u d j e 
so se vozili k nam v čolnih ter nam pri« 
našali o nesreči vedno nove vesti. 

Za rad i vel ikanske zmešniavc v Ka« 
zani se nismo mogli vrniti in smo se 
krog 10. ure ponoči odpel jal i naza j proti 
Bogorodskemu. Bili smo še vedno na 
palubi ter govorili o s t rašnem dogodku. 
Tu in tam je še vzplamtel v splošnem 
m o r j u ognja visoko k nebu ognjeni ste« 
ber žarečega dima. Ogen j se je vidoma 
širil in še 30—40 km proč od Kazani smo 
opazovali žareče nebo in krvave oblake 
ožar jenega dima ki se ie razprost iral 
nad mestom. 

V Bo^orodskem. ki je povsem kmet« 
skesa značaja z več tisoč prebivalci, smo 
čakali skora j dva dni. Vkrcal i so nas na 
parnik, ki je prišel iz Kazani šele po 



dvodnevni zamudi. Ril je »Veliki knez 
Ciril«, j ako lepo in udobno opreml jen 
parnik, na ka te rem smo potovali po 
S redn j em in N i ž j e m Povolž ju več dni. 
Na tem vel ikanskem pros toru od hlad* 
nega severa do solnčnih in zagorelih 
Pr ikaspi j sk ih pokra j in se je vidno iz* 
premin ja lo podnebje , men ja lo se je tudi 
ras t l instvo in bogat i žitni k r a j i Sred* 
njega Povolžja so prešli končno v bedno 
in od solnčne vročine ožgano Prikaspij* 
sko stepo. Ruski kažipot po Volgi slika 
naravne lepote in miline Volge, kar se 
mi dozdeva nekoliko pre t i rano. Severna 
Kama je lepša in sl ikovitejša, bol j ro* 
mant ična in zanimiva. Seveda ne prište* 
va jo zas ton j tudi mogočne in veličastne 
Volge k na j lepš im rekam Rusi je . Zna* 
ča j n jenih bregov se nep res t ano m e n j a ; 
na desnem bregu jo sp r eml j a jo ves čas 
do Kaspi j sk ih nižin pusti in strmi hribi. 
N j i h obronki so goli. včasih tudi zarasli 
z grmičjem in drev jem, se mes toma spu* 
šča jo počasi proti reki. N a nekater ih 
je videti zemel jske rove in razvaline 
s ta rodavnih bivališč. N a j v i š j o točko 
dosega jo Privolžki hribi v Zigulskih 
gorah, ki so čisto planinskega zna* 
čaja . Ruski pesniki in pisatel j i hva* 
l i jo često nj ih krasote in planinsko pri* 
rodo. Levi breg Volge pa je skora j sa* 
ma nepregledna ravnina z bogatimi žit* 
nimi polji , zelenimi t ravniki in pašniki. 
N i ž j e Saratova se dviga jo nad mogočno 
reko slikovite kameni te pečine s s t rmimi 
obronki raznih barv. ki izgledajo od* 
daleč liki razvaline t rdn javsk ih stolpov 
in zgradb. Rečne nižine pok r iva jo goste 
šume. mesta in vasi so slikovito razpo* 
ložene, seda j na eni, po tem zopet na 

drugi strani reke. Šumna mesta in ži* 
vabni pris tani ob Sredn j i Volgi p r iča jo 
o p r e c e j š n j e m blagos tanju k ra ja . T u je 
sedež trgovine z ži tom in lesom ter raz* 
nih indust r i j sk ih pod je t i j . V zeleni oko* 
lici večjih mest so pose jana ob Volgi 
lepa letovišča. 

N iž j e Caricina se razlije Volga po 
nepregledni ravnini in otoki jo d rob i jo 
na razne večje in m a n j š e struge. N j e n i 
bregovi so nizki in pusti, rast l instvo 
pos t a j a vedno bedne j še in redkejše . N e 
daleč od As t rahan i se razširi n j ena gla* 
dina in bregovi i zg in ja jo : Volga že spo* 
min ja na mor je . 

Po tovan je po Volgi je bilo j ako za* 
nimivo in pr i je tno. Volga je b lagodejno 
vplivala na potnike, n j e n mir in veli* 
čanstvo ter čuvstvo rados tne miline in 
vesel ja so osvežali dušo in telo. Elegant* 
no občinstvo L in II. razreda, ki je poto* 
valo z nami. je bilo napram nam jako 
v l judno in p r i j azno ter se z nami lju* 
beznivo razgovarjalo. O b večerih so pri* 
rejali operni igralci, ki so se vozili po 
Volgi, po tu jočemu občinstvu cele kon* 
certe a svetle in san jave lunine noči so 
zapel j ivo vabile na palubo, parnik pa je 
plul mirno n a p r e j ter rezal razburkane 
in šumeče valove Volge . . . 

Bilo je v nede l jo dne 2. sep tembra 
popoldne, ko smo se bližali kaspi jski sto* 
lici. s tarodavni Ast rahani . Videli smo 
jo že od daleč in čim bližje smo priha* 
jali, t embol j je pos ta j a lo na vodi ži* 
vahno: stotine in s tot ine naj raznovrs t* 
nejš ih ladij in parn ikov je rezalo na vse 
strani razburkano rečno gladino; na pri* 
stanih smo videli brezštevi lne jarbole 



lesenih bark in jadrnic, a v ozad ju so se 
dvigale vedno bolj razločno nad m o r j e m 
hiš mogočne s tene pravoslavnih cerkva 
in as t rahanskega Kreml ja . Ko smo pri« 
hajal i , so ravno gorele na Volgi tri ve« 
like barke bombaža in naš parnik je v 
velikem loku zaokrožil mimo njih k svo« 
jemu pristanišču. Približeval se mu je 
od južne s trani in p reden se je ustavil, 
je še pritisnil neko perz i j sko ribiško 
barko ob stoječi bližnji parnik ter jo 
zdrobil. Nekol iko t renu tkov še in mi 
smo izstopili. Ena j s tdnevne vožn je po 
Volgi je bilo konec. Bili smo očarani nad 

pestr im ž iv l jen jem, ki je bilo pred nami 
na ogromnem pros toru pred pristani« 
ščem. Bilo je živahno liki v čebelnem 
p a n j u in velikanske množice l juds tva 
raznih azi jskih t ipov so se prerivale sem 
ter t j a in hitele po svojih opravkih. 

V As t rahan i so nas po tem Rusi kot 
vojne u je tn ike razmesti l i v pros tor ih 
5. a rmenske višje osnovne šole. T u smo 
doživeli kmalu potem bolj še viški pre* 
vrat in d ržav l jansko vojno, v teku ka« 
tere so se as t rahanski kozaki in boljše« 
viki celih 14 dni med seboj klali in 
morili. 



JOSIP VANDOT, Ljubljana: 

JAZ IŠČEM TE... 

1. 

J az iščem te . . . Le enkra t rad pogledai 
v nebeške, modre tvoje bi oči, 
le enkra t rad bi v dušo ti pogledal 
in zrl pomlad, ki v srcu ti dehti . 

in videl rad vse cve t je bi kipeče, 
ki klije ti na grudih in v laseh, 
ki se smehl ja na licih kot nedolžnost , 
ki sama je na rajskih še poteh. 

Poslušal rad bi misli v duši tvoji 
in čul bi rad ves skrivni njih šepet, 
o, da je moja ena, samo ena, 
ka j mar mi je živl jenje, solnčni svet! 

Jaz iščem te . . . Vsa pota so brezkončna 
in blizu si in daleč si vsekdar 
in l jubim te in hrepenim po tebi 
in vem, da te ne n a j d e m več n i k d a r . . . 

2. 

Saj sen ni bil, le ti si prišla k meni, 
tako si bila mehka, sladka in krasna, 
in ljubil sem te, pil oči sem tvoje 
in vedel sem: ti moja si prav vsa. 

Pač daleč pot gre na j ina narazen 
in zvezde ni, ki bi združila jo, 
a duša tvoja kakor angel kro tk i 
po potih meni le svetila bo. 

N a j drugi belo le telo objame, 
l jubezen vso izpije iz oči, 
tvoj duh v naročju bo počival m o j e m 
in živel z mano tihe, pros te dni. 

In dvigneš z mano se nad bogom jasnim, 
k j e r ni laži, oskrunjen ih resnic, 
v l jubezni verni z mano boš živela 
v kra l jes tvu večnem pesmi in pravlj ic . . . 

Nihče ne ve, ka j v srcu tvo jem sanja , 
in duše tvo je nihče ne pozna, 
kot rožica čarobna gledaš v solnce, 
zavita v žarke, v cve t je skr i ta vsa. 

Jaz čutim to prelest, ki kakor ba jka 
zakriva mehko mlado ti srce, 
poznam čarobne rože vse skrivnosti , 
ki s ladko v dan srebrni govore. 

V s a k d a n j a roka, srce nizko, prazno 
ne sme dotakni t i sc te nikdar , 
že misel, poro jena v srcu nizkem, 
razsu je roži ves prelestni č a r . . . 

Jaz l jubim te — in če vspe se roža, 
odpadle liste tiho bom nabral, 
v solzah bo mojih roža oživela 
in v srcu večen ji oltar os t a l . . 

4. 

Beseda tvoja kot s tudenček v logu 
po duši noč in dan mi žubori — 
o Vida, težko jc ž iv l jenje v svetu, 
k je r tvojega ni smeha, ni oči. 

Za goro dan se dviga v megli sivi 
in z meglo so zas t r te zvezde vse . . . 
Kam bi korak nameril, kam bi skril se 
da bi pozabil vroče to go r j e? 

Z a p r t a pota vsa — ti v paradižu, 
a angel z mečem pred teboj s toj i — 
nikdar ne st isne roka te na srce, 
da čutiš s trast , ki bolno v n j e m gor i . . . 

Kot tih, sladak s tudenček v logu tvoja 
beseda mi po duši žubori, 
jaz iščem te in v h repenen ju čakam 
in blagoslavljam težke, mračne dni . . . 



t FRANCE ZBAŠNIK: 

NARODNA. 

Pada droben dežek, p a d a . 

Pada j , dežek, naša nada, 
pada j na pol jane žitne, 
p a d a j na zelene trate, 
prece j bodo rodovitne, 
prece j pisane, vse zlate . . , 

P a d a j in rah l j a j mi gredo, 
bu jno gredo mo je drage, 
pa privabi s tal resedo, 
pa privabi rdeči nagelj . . . 
O j rescda — novi upi, 
rdeči nagelj — znak l jubezni 
Pada droben dežek, pada, 
z n j im v sreč vesela nada . . . 

DR. FR. ZBAŠNIK, Ljubljana: 

GOSPA MARKIČEVA ODGOVARJA NA PISMO 
SVO JE PRI JATE L JICE. 

O pri ja te l j ica , kako malo sočut ja se 
razodeva v T v o j e m z a d n j e m pismu, ka« 
ko malo onega zveni iz Tvo j ih vrstic, 
česar sem se nadejala , ko sem Ti poto« 
žila svo jo bol, obvestila Te o pomcmb« 
nem koraku, ki sem ga storila! Ljubez« 
nive so T v o j e besede res, a l jubezni ni 
v nj ih! Če Te razumem prav, mi celo 
očitaš in ne jaz, ampak mo j mož je tisti, 
ki ga opravičuješ . . . »Tvoj soprog ni 
t ako napačen, kakor domnevaš — strog 
je bil morda prot i Tebi , a to je v njego« 
vem značaju, zaka j on je strog tudi prot i 
sebi — poznani ga! Človek je, ki t rezno 
misli, ki zna svoja čuvstva obvladovati , 
podre j a t i jih razumu in to je v današnj ih 
resnih časih edino pravo, ko so pogoji 
za ž iv l jenje tako trdi in neizprosni!« To 
se pravi z drugimi besedami, da ne znam 
svojega moža p rav ceniti, da sem pre« 
malo preudarna , da tega, kar je v življe« 

n ju odločilnega pomena, ne vpoštevam 
primerno, da sem morda celo lahkomi« 
selna . . . Ne, pr i ja te l j ica , takih očitkov 
nisem zaslužila! Nič bi ne imela zoper 
to, če bi bil moj soprog res trezen, toda 
on je, žal, pre t rezen! Vem, ž ivl jenje 
samo na sebi je t rdo in v svoj ih pogojih 
neizprosno, toda ali mar ne govorimo 
tudi o neki umetnos t i ž iv l j en ja? . . . Ko« 
likor gre namreč za ž iv l jenje posamez« 
nega človeka! T r d o , neizprosno je živ« 
l j en je v ob jek t ivnem zmislu, toda treba, 
da zna človek iz teh t rdo t izkresati kako 
iskrico in si t ako vsa j za hip pregnat i 
temo, ki se sicer vedno zgr inja nad na« 
mi! Prav je, ako zna kdo svoja čuvstva 
podre j a t i razumu, a tudi tu so, mislim, 
neke meje. Kakor ne smejo čuvstva po« 
polnoma izriniti razuma, t ako ne sme 
tudi razum zatret i povsem čuvstev, ako 
nočemo, da pride naše ž iv l jenje iz pra« 



vega ravnoves ja . Da, ž iv l jen je je umet* 
nost — in ali ni vsaka umetnos t neka 
zlata sreda med čuvstvom in razumom? 
T o baš je tista nesreča, da m o j soprog 
te zlate srede ni n ikdar poznal! On je 
bil vedno nepremakl j iv , on je imel pred 
očmi vedno neka načela, ki se j im treba 
po n j egovem m n e n j u v ž iv l jen ju abso* 
lutno pokori t i , pa n a j to posameznika 
še t ako k ru to z a d e n e . . . Lepa reč je 
t reznost , toda ž iv l jenje brez vsega dru* 
gega je n e k a j takega, kakor jed brez 
dišav in slajšav. Tudi ž iv l jen je potre* 
bu j e nekega oslada, da je znosno! . . . 

Človeku t reba včasi tudi malo opoja , 
da mu ni ž iv l jen je pretežko, t ako kakor 
t reba n. pr. pri zdravniških operaci jah 
narkoze, da bolnik ne čuti preveč bole* 
č i n e . . . T o je vse, česar sem si jaz že* 
lela, toda mo j mož se s tak im nazira* 
n j e m ni mogel spri jaznit i ! Ali je to k a j 
tako strašnega, ako sem zahrepenela 
včasi po kakem nedolžnem veselju, ki 
sem vedela, da bi mi ga ob dobri volji 
lahko naklonil, ne da bi bilo t reba zaradi 
tega kakih posebnih ž r t e v ? . . . A vse 
m o j e p r o š n j e so bile zaman! Iz n jegovih 
ust so pr iha ja le vedno ene in iste bese* 
de: »Časi so resni, t reba misliti na bo* 
dočnost!« toda ob tem se po m o j e m mne* 
n j u vendar ne sme čisto pozabi t i na se* 
dan j ost, ki j e baš tako važna, če ne še 
bolj , kakor pr ihodnjos t , zaka j v seda* 
n jos t i živimo, če bomo živeli še v času, 
ka teremu na l jubo bi morali po nazorih 
mojega moža žr tvovat i s edan jos t — kdo 
ve? . . . Nekol iko zdravega egoizma, mi* 
slini, da mora imeti vsak človek, to zah* 
teva — p a m e t ! . . . M o j e m u možu pa so 
bili vsi taki ugovori nedopus tna lahko* 

živost in šel je brezobzi rno svojo pot! 
»Ako hočemo, da nam p o j de k d a j bolje, 
si m o r a m o zda j pri trgovati!« T o je bil 
večni refren, ki se je konča val vsak raz* 
govor z n j im o te j stvari . In jaz sem bila 
t ako nespametna, da sem se dala vedno 
zopet pogovorit i , da sem s suženjsko 
po t rpež l j ivos tvo prenašala vsa njegova 
t i ranstva, tolažeč se, da bo k d a j res dru* 
gače. T a k o so minila na j lepša leta mo* 
jega ž iv l jenja! Ko pa sem prekorači la 
t r idese to leto, se je nenadoma n e k a j 
uprlo v meni. Kar samo od sebe se mi 
je pojavi lo vprašan je : koliko let pa imaš 
še pred sabo, ki ti lahko še k a j nud i jo? 
Tri , štiri, pe t — p o t e m boš stara, je bil 
s t rašni odgovor! Da, samo še par let, pa 
ne bo moglo biti pri meni več govora o 
mladost i in ka j je ženska, ki ni več mla* 
da? . . . Vsak jo prezira, n ikomur nič več 
ne velja! Ali na j še to k ra tko dobo za* 
pravim tako, kakor sem zapravila čas od 
osemnajs tega leta do današn jega dne . . . 
ali n a j še dal je pogrešam vse, po čemer 
mi hrepeni srce? Ah, in kako sk romno 
je to moje srce! Samo v pošteni , meni 
p r imern i družbi se mi je hotelo biti 
včasi, malo razvedrila sem si želela v gle* 
dališču, v kakem koncer tu , drugega nič! 
Ali to seveda stane! To, kar bi se za 
take s tvari izdalo, je bol je prihranit i , da 
bomo imeli malo več jest i — takrat , ko 
nam že davno poide slast do jedi! . . . 

Pa ne misli da sem nastopala kdove 
kako oblas tno — o ne! Mogoče da sem 
izrekla k d a j kako žel jo z nekol iko več* 
jim poudarkom, a izsiljevala s pretnja* 
mi in g rožnjami nisem nikoli! In če je 
bil mo j glas k d a j zoper m o j o vol jo tudi 
res morda malce zadirčen, ali bi se ne 



bilo spodobilo, da bi bil m o j mož to 
prezrl , ko sem jaz n j e m u že toliko pre« 
zrla, toliko odpustila! T o d a on je zavzel 
vselej t ako j pozo užal jene veličine in se 
zadri name: »Ako ti ni všeč pri meni, 
pa po jd i drugam, zaka j zelo se motiš, 
ako misliš, da mi je toliko zate!« In zda j 
povej , pr i ja te l j ica , ali me je mogel hu j e 
udariti , kakor me je s takimi besedami? 
Povej, ka j bi Ti storila v t akem pr imeru? 
A k o vrže mož ženi v obraz, da mu ni 
več zanjo, k a j n a j stori drugega, kakor 
da gre proč od n j ega? . . . In k a j takega 
si upa zabrusit i meni on, ki sem mu dala 
toliko dokazov svoje l jubezni, ki sem se 
n j e m u na l jubo odtegovala vsemu svetu, 
ki sem celih dvana j s t let samo n j e m u 
živela! . . . Ali je možna grša nehvalež* 
nos t? . . . »Ako ti ni všeč pri meni, pa 
pojdi drugam!« Ta je res lepa! Kakor 
psa se spodi ženo, kadar ni možu nič več 
zanjo! Z a k a j zda j mi je mars ika j jasno, 
zda j imam občutek, kakor bi bil že dav 
no namenoma delal na to, da me privede 
do takega koraka. Ne, draga pr i ja te l j ica , 
k n j emu ne morem več naza j ! Res je, 
kar praviš, da se med možem in ženo 
zgodi mars ika j , kar se ne sme presoja t i 
z navadnega vidika . . . da pade med nji* 
ma mars ikaka beseda, ka te re ostr ina se 
mora raztopit i v toplini zakonske lju-
bezni, toda če gre s tvar le predaleč . . . 
Jaz mislim, da bi bil moral vzeti svoj im 
besedam ostr ino on sam, s tem, da bi 
jih bil ublažil, ako ne že naravnos t ob* 
žaloval. Ker tega ni storil, sem morala 
izvajat i posledice! O prepr ičana sem, da 
se svojega uspeha celo veseli! Toda 
tega mu še toliko ne zamerim, n ikdar 
pa mu ne bom mogla odpustit i , da se 

dela, kakor bi se bila zgodila n j emu kri« 
vica! Če bi bil poš ten jak , bi pr iznal : 
»Hotel sem se je iznebiti in iznebil sem 
se je!« Ali on molči in je po t ihem za* 
dovol jen, da zvrača jo l j u d j e kr ivdo 
name! 

Pri ja tel j ica , ali me boš po teh po« 
jasnilih še obsoja la? Bodi prepričana, 
da sem govorila čisto resnico! Z a k a j bi 
lagala — lagala zdaj , ko se na stvari ne 
da itak nič več izpremenit i! Vem, še 
vedno boš malce dvomila —- dvomila o 
tem, če je res mora lo tako daleč prit i in 
če vendar ne bi bilo pametne je , da bi 
bila potrpela. Toda , pr i ja te l j ica , ko pa 
nisem mogla tega nič več prenašat i ! Mo« 
goče da sem bolj občutl j iva in tudi 
morda malo bol j t rdovra tna , kot bi bila 
ta ali ona v podobnem položaju, pa k a j 
morem za to — taka sem pač! Saj bom 
ob tem, ka r mi bo moral on da ja t i in 
kar si s kakimi ročnimi deli sama pri« 
služim, tudi poslej le sk romno živela, 
toda vsa j svojo voljo bom lahko imela 
in žaljivih besed mi ne bo treba poslu« 
sati! T o dvoje pa je meni toliko vredno, 
da bi se vsakdo zaman trudil, ki bi iz* 
kušal, spravit i me z m o j i m možem — 
razen, če bi imel on zares t rdno voljo, 
da postane drug človek, kot je bil, česar 
pa si ne morem misliti. 

T a k o s to je to re j stvari! Z d a j veš 
vse! Čutila sem se dolžno, da se Tebi, 
ki si mi bila vedno t ako iskreno naklo* 
n jena , popolnoma razodenem. Storila 
sem to tem raje , ker upam, da zdaj , po 
te j odkri tosrčni izpovedi, v Tvoj ih očeh 
nisem več tako velika grešnica, kot sem 
bila doslej . . . Da si mi zdrava! — 

Odmevi III. 
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DR. FR. ZBAŠNIK, Ljubljana: 

IVERI. 

Dobrodelnos t , ki ni sama sebi na* 
men, ni dobrodelnost . 

* 

A k o stori ta dva eno in isto, ni isto. 
A tudi ako storiš dvema eno in isto, ni 
isto. 

A k o ni enkra t nobenkra t , kakor 
t rd i jo nekater i moralisti , po tem ni tudi 
s tokra t nobenkra t , ker sestoj i s tot ina iz 
s to enot in je v matemat ik i s tokra t nič 
—• nič! Ergo . . . 

* 



KNJIGE IN LISTI 
K s a v e r M e š k o : L e g e n d e o s v e t e m F ranč i šku 

in d ruge . M a r i b o r 1928. C i r i i ova k n j i ž n i c a 
X X V I I . zvezek . M e š k o v e l egende o sv . Franci« 
šku j e izdala le ta 1927. že G o r i š k a M o h o r j e v a 
d r u ž b a . S e d a n j a i z d a j a je v g l a v n e m p o n a t i s k 
le«te, t o d a p o m n o ž e n za 5 p ies . N e ž n o u b r a n e 
s t r u n e z v e n e iz vseh t e h l egend . N a m e n j e n e so 
m e h k i m , č i s t im s rcem, s r cem, ki beže p r e d k r u t o 
r e a l n o s t j o in i šče jo u t e h e s v o j e m u h r e p e n e n j u 
v s i n j i h v i š a v a h o n o s t r a n o s t i , k a m o r j e zamak« 
n j e n n j i h pogled . V s e k a k o r j e s i m p t o m a t i č n o , 
d a se je p o k a z a l a že po t a k o k r a t k e m času po« 
t r e b a p o n a t i s k a te zb i rke ! Sploh je M e š k o m e d 
t i s t imi naš imi p i sa te l j i , ki se n a j b o l j pona t i sku« 
j e jo , d o k a z , da ima še v e d n o s t a l en k r o g s v o j i h 
č i t a t e l j e v in čes t i lcev. Dr . Fr. Z b a š n i k . 

D a n i l o : Spomini . L j u b l j a n a 1929. Samoza« 
ložba. 

V e š k ter i k r e m e n je n a j b o l j g l a d a k ? 
ki se j e n a j d l j e v os t r i s t rug i brusi l . 

( Ž u p a n č i č Dan i lu . ) 

S p o m i n e p i sa t i j e m n o g o t e ž j e k a k o r spo« 
mine o b u j a t i , z a č e n j a D a n i l o s v o j e »Spomine«. 
T a k o j p r i p o m n i m , da j e tud i t e ž j e p i sa t i oceno 
»Spominov«, k a k o r j ih č i ta t i . T o niso le spo« 
mini m o ž a , ki je drgnil o d e r s k e d e s k e pol sto« 
l e t j a , a j e os ta l pr i t e m t e ž a v n e m pok l icu Večn i 
mladen ič , za k a t e r e g a n ihče ne ve, ko l i ko kr ižev 
ima na h r b t u , n e k a k s lovensk i Pašič . T o so 
b e ž n e s l ike z g o d o v i n e našega t e a t r a , ki se je 
p r e t o l k e l od z a n i k r n e g a r e j e n c a s t r d i m d e l o m 
do l a s tnega ogn j i šča . Ko l iko v e s c l o b r i d k i h resn ic 
s ta dož ive la v 50 le t ih ne loč l j iva tova r i ša Dan i lo 
in t e a t e r ! Kr i t ik je zap i sa l o »Spominih« , da so 
polni s lovn ičn ih in t i s k o v n i h n a p a k in, da j e 
vse z m e d e n o . P r o s i m v a s . k d o b o gledal pr i ko« 
m e d i j a n t s k e m vozu, če m a n j k a k j e kak ž e b e l j 
in če ni na n o v o p r e p l e s k a n ? T e a t e r in n j e g o v i h 
l jud i pač ne m o r e m o mer i t i z n a v a d n i m kramar« 
sk im v a t l o m , k a k o r je t o s to r i l o s e b n o d o z d e v n o 
ža l jen i F r a n G o v e k a r . K d o ga j e pokl ical , da 
iz t rga iz lepe Ž u p a n č i č e v e pesmi , ki j o je t a 

pok lon i l za p e t d e s e t l e t n i c o Dan i lu , b rez n a d a l j n j e 
zveze s t a v e k : T a m o ž ni k d o ve k a j b r i d k o s t i iz« 
kus i l in ga p o s t a v i na čelo svo j i k r i t i k i v »Slov. 
N a r o d u « o »Spominih«. K d o r j e šel t r n j e v o po t 
s l o v e n s k e g a igralca, ve, d a je b r i d k o s t i v t e m 
s t a n u v s a k d a n na m e r n i k e , v e s e l j a pa k o m a j 
v s a k e k v a t r e e n o k a p l j o . Sicer pa mi je p o v s e m 
n e u m l j i v o , k a k o si u p a č lovek , k i ga je Krpa« 
n o v a kob i l a t a k o t e m e l j i t o r i tn i la , da j e s tor i l 
ž a l o s t n o smr t , v s t a j a t i iz g r o b a in p i sa t i k r i t i k e 
o s l o v e n s k i h m o ž e h , ki so osiveli v r e s n i č n e m 
delu za n a š o k u l t u r o . Bo pač m o r a l n e k d o na« 
p r av i t i z b i r k o za s l o v e s n o m a š o z v ig i l i j ami , da 
n a j d e n e s r e č n a G o v e k a r j e v a d u š a večni m i r in 
p o k o j . 

D i c h t u n g u n d W a h r h e i t j e vse ž i v l j e n j e 
igralca, z a t o t ud i ni z a m e r i t i Dan i lu n e k a t e r i h 
po t egavšč in , k a k o r t i s t o o u sodn i s u k n j i , k i j o 
j e nek i posod i l D a n i l u za ode r ob o k u p a c i j i 
Bosne 1. 1878. gene ra l M a i s t e r , ki j e bil t a k r a t 
(po Dan i lu ) p o r o č n i k . P r a v č u d e n je t a k po« 
ročn ik s š t i r imi leti, k o l i k o r je bil pač t a k r a t 
Ma i s t e r s t a r . Še p a r s l ičnih d o g o d b d a j e kn j ig i 
p r a v j i r i j e t no b a r v o , s a j j e t u d i p i s ana b o l j v 
z a b a v o č i t a t e l j u , k a k o r za s t r o g o k r i t i č n o o k o 
z g o d o v i n a r j a . M i r n o l a h k o rečem, da so Dani« 
lovi »Spomini« n a j o r i g i n a l n e j š a s l ovenska kn j iga , 
ki n u d i č i t a t e l j u t o l i ko z a n i m i v i h s tvar i , da je 
b o g a t o p o p l a č a n za t i s t ih bor ih 25 Din, ki jih 
o d r i n e z a n j o Dan i lu k o t n e k a k n a r o d n i pre« 
vž i t ek . 

E n o p o g l a v j e pa j e p a d l o Dan i lu iz spo« 
mina , z a t o ga zap i šem j a z n a m e s t u n j e g a : 

T i s t a le ta p o v o j n i j e p r e d l a p r a v h u d a na« 
šemu t e a t r u . N a vse s t r an i j e poš i l ja l s potap« 
I j a j o č e se l a d j e o b u p e n kl ic S. O . S. ali k a k o r 
bi rekl i po s l o v e n s k i : P o m a g a j t e , mi s m o v 
zos ' ! D e n a r n i viri so v s a k d a n b o l j kopne l i , 
p o m o č i pa ni bi lo od n i k o d e r . Z a č e t i so mora l i 
z r e d u k c i j a m i ig ra lnega o s e b j a . I n t e n d a n t Kre« 
ga r m e j e pokl ica l n e k e g a d n e v p i s a rno in m e 
je sp re j e l z ž a l o s t n o v e s t j o : » G o s p o d Dan i lo , 
s e d a j j e pa na v a s v r s t a . R e d u c i r a n i ste!« 
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T e ž k o m e je zade la ta t r a g i č n a b e s e d a . Ni* 
k a k o r se n i sem mogel s p r i j a z n i t i s t a k o usodo . 
K a r v e r j e t i n i s em mogel , da bi bila sp loh mo« 
goča t a k a o d s l o v i t e v od t e a t r a , ki s e m m u dal 
k a k o r h l a p e c J e r n e j vso m o č s v o j e g a ž iv l j en j a . 
» K a k o ? T o j e z a d n j a b e s e d a ? Se ne da n i k a k o r 
n a j t i d rugega i z h o d a ? « 

K r e g a r j e skomigni l z r a m a m i in podrgn i l 
pa lec ob kaza l ec : »Ni m o g o č e d rugače . Če ga 
ni, ga pa ni!« 

T a k r a t j e bukn i l a iz m e n e vsa do lgo le tna 
z a l j u b l j e n o s t v d e s k e : »Če ne m o r e t e plačat i , 
b o m pa z a s t o n j igral . O d t e a t r a pa ne g rem, ker 
bi bi lo t o z a m e smr t .« 

V i d n o g i n j e n mi je s t isni l K r e g a r roko . 
l ) a ne b o k d o sodil Dan i l a s a m o h v a l e , po-, 

vem, da mi je pravi l t o z g o d b o s a m g. a rh . 
Krega r , k d o r ne v e r j a m e , pa n a j k a r n j e g a 
v p r a š a . J a n k o Kač. 

L j u b a v u T o s k a n i . N a p i s a o Mi loš C r n j a n s k i . 
Beograd 1930. (Cieca Kon) . 8U, 148 s t r . (ciril.) 

P o t o p i s je v z a d n j e m času pos ta l zope t 
p o l n o p r a v n a l i t e r a rna panoga , k a k o r je bil v 
očeh G o e t h e j a , ko je pisal s v o j o k l a s i čno »Ita> 
l ien ische Reise«. N e z a d o v o l j u j e se več z golim 
n a š t e v a n j e m d e j s t e v in z b r e z b a r v n i m op i sova t 
n j e m v iden ih k r a j e v in l judi . S u b j e k t i v n o s t za« 
č e n j a t ud i tu o b v l a d o v a t i vse, k a r j e v n a n j e g a , 
in odloč i len je pri s o d o b n e m p o t o p i s c u n j e g o v 
d o ž i v l j a j . Dož ive t i n e k o p o k r a j i n o v s a m e m 
sebi — t o je vse k a j d rugega , n e g o natural i« 
s t i čno veren or is ali z n a n s t v e n o s u h o p a r e n opis. 
P o t o p i s e c n a m tudi ne m a r a nud i t i n a d o m e s t i l a 
za B a e d e c k e r j a , z a k a j l j u d j e , ki bi hotel i dob i t i 
p r a k t i č n o u p o r a b l j i v i h n a s v e t o v za p o t o v a n j e , 
b o d o z v e č j i m p r i d o m rabili za p r a k t i č n e na« 
m e n e s e s t a v l j e n e vodiče . P o t o p i s e c n a m razka« 
z u j e sve t skozi p r i z m o s v o j e duše in od n j e g o v e 
p r i p o v e d o v a l n e disc ipl ine zavisi , ali in ko l iko se 
loči » o b j e k t i v n o « o b s t o j e č i sve t od n j e g o v e g a 
s u b j e k t a . Z a l o i m a m o m e d m o d e r n i m i po top i sc i 
več t ipov , ki se r a z l i k u j e j o b a š po s t o p n j a h te 
discipl ine , ki j o i m e n u j e m o p r i p o v e d o v a l n a . Da , 
d o b e r p o t o p i s m o r a bi t i p r i p o v e d k a , t o d a ne 
po ma te r i a lu , ki ga v s e b u j e , m a r v e č po umet« 
nos t i p r i p o v e d o v a n j a , k a k o r j o z a h t e v a m o od 

d o b r e g a p roza i s t a . Med s o d o b n i m i p i s a t e l j i j i h 
j e malo , ki se ne bi poizkus i l i t ud i v p o t o p i s u ; 
n a j o m e n i m s a m o , da je T h o m a s M a n n p o k a z a l 
v »Par i se r R e e h e n s c h a f t « , k a k o je t r e b a pisat i 
po top i s , ki n a j se izogne l i r izmu in pa to su , J<i 
pa v e n d a r t a k o zvani » o b j e k t i v n i « m a t e r i a l t a k o 
p r e p o j i z dož ive t j i , da p o s t a n e de lo ume tn i šk i 
d o k u m e n t , ne da bi izgubi lo k a j s t v a r n e vred« 
nos t i . G i d e , D u h a m e l in mnog i d rug i so t a k i s t o 
dali p o t o p i s e n e s p o r n e v r e d n o s t i . N e k a t e r i so 
oči ta l i Gide«u, da je sel s s v o j i m p o t o p i s o m o 
K o n g u m e d r e p o r t e r j e , t o d a mi bi za c e n o t a k e 
r e p o r t a ž e rad i pogreša l i m a r s i k a k r o m a n . Kn j iga 
d u h o v i t e g a p o t o p i s c a n a d o m e š č a k o p i c o p o v p r e č 
n ih p r i p o v e d n i h knj ig , z a t o pa ne z a h t e v a j m o 
od n j e , da n a m bod i geog ra f sk i in n a r o d o p i s n i 
učben ik . 

S r b o h r v a š k a k n j i ž e v n o s t ima že v r s t o poto« 
p i sn ih k n j i g m o d e r n e g a z n a č a j a . Z a č e l a j ih je 
n e m a r a že I s idora ; Sekul ičeva s s v o j i m i »Pismi 
iz N o r v e š k e « , pri H r v a t i h pa A . G . M a t oš; 
i zmed n o v e j š i h o m e n j a m zlast i M. Krleža .>lzlet 
u Kusi ju«. V z a d n j e m času s t a izšla d v a nova 
p o t o p i s a te v r s t e : Kas tka P e t r o v i č a » A f r i k a « in 
Miloša C r n j a n s k e g a » L j u h a v u T o s k a n i « . 

O po top i s ih Miloša C r n j a n s k e g a se j e p r ed 
leti izrazil a v t o r »Izleta v Rus i jo« d o k a j nepo« 
v o l j n o ; če se ne mo t im , ga je n a j b o l j zbode l 
n j i h o v l i r izem. M e d t e m je p r e t e k l o n e k a j časa ; 
k a k o sodi s e d a j M. Kr leža o C r n j a n s k e m , ne 
vem. O b a p o t o p i s c a se ne r a z l i k u j e t a po po jmo« 
v a n j u s o d o b n e g a po top i sa , m a r v e č je n j u n anta« 
g o n i z e m u t e m e l j e n v dveh razl ičnih ps iho lošk ih 
t ipih, v dveh o s e b n o s t i h ki d a j e t a sp i som te 
v r s t e b a r v o in ton . Mi ros l av Kr leža je real is t , ki 
s icer t a k i s t o vidi v p o t o p i s u r e f l ek s p iščevega 
d o ž i v l j a n j a , v e n d a r ga s m a t r a za tezo , doku« 
m e n t , za p r i s p e v e k k n e k e m u i d e j n e m u bo ju . 
N j e g o v nač in p r i p o v e d o v a n j a je ep i čno širok. 
N a s p r o t i t emu je Mi loš C r n j a n s k i r o m a n t i k , ki 
tud i išče d o k u m e n t o v in tez, • v e n d a r j ih ne 
s m a t r a za p o g l a v i t n o z a d e v o ; z a n j je sve t , ki 
ga dož iv l j a , neka duševna o p o j n o s t , s las t , pa 
tud i bo les t in m e l a n h o l i j a . C r n j a n s k e g a , p r a v 
k a k o r Baude la i r e j a , včasi b o l j z a n i m a j o lepi 
ob lak i nego socia ln i odnos i m e d l j u d m i ; mes t a , 
p o k r a j i n e , l j u d j e v n j e g o v i h p o t o p i s i h ne obsta« 



ja jo za se, k o t s a m e p o sebi d a n e in od vsega 
s u b j e k t i v n e g a o s t r o ločene rea l i t e t e , m a r v e č so 
t e s n o z l i te z n j i m . Z a t o bi p o p o t n i k , ki bi g ledal 
is te k r a j e s po top i s i Mi loša C r n j a n s k e g a v roki , 
z a m a n iskal to, k a r je v ide l C m j a n s k i : ce lo ta 
je pri n j e m t a k o m o č n a in n e m i r n a , da podrob* 
nos t i k a r i z g i n j a j o ; ce lo ta pa v e d n o i z h a j a iz 
d o ž i v e t j a , t o r e j iz s u b j e k t i v n e g a vira , k a k o r 
v s a k o u m e t n i š k o d o ž i v l j a n j e in u s t v a r j a n j e . Po* 
po tn ik n a v a d n o i z h a j a od p o d r o b n o s t i in si 
l a h k o i zob l iku j e ce lo to č i s to po svo je , k a k o r 
pač d o p u š č a n j e g o v a i nvene i j a in m o č n j e g o v e 
domiš l j i j e . 

P o t o p i s n a kn j i ga Mi loša C r n j a n s k e g a »Lju* 
bav u T o s k a n i « je k n j i g a o I tal i j i . O "tej deželi 
obs to j i že t o l ik šna p o t o p i s n a l i t e r a tu ra , da je 
t e ž k o n a j t i s v o j ind iv idua ln i a spek t , s a j so gle* 
dali i s te p o k r a j i n e l j u d j e n a j r a z l i č n e j š i h psiho* 
loških t i p o v : G o e t h e , C h a t e a u b r i a n d . S t endha l , 
Ta ine . Ba r re s in neš te t i drugi . V z a d n j e m času 
sem čital Pau le Bourge ta že n e k o l i k o pozab* 
l j e m a k r a sn i po top i s , ki sem se ga pri C r n j a n . 
s k e m živo spomin ja l . K a k o r Bourge t , o p i s u j e 
tudi C r n j a n s k i i t a l i j anske k r a j e , ki sa n e k o l i k o 
b o l j o d m a k n j e n i glavni pot i n a d l e ž n i h t u r i s t o v 
z debe l imi naočnik i in Baedecke r i i . K r a j e v 
k a t e r i h d o j e m l j i v p o p o t n i k o d k r i v a p o d banal* 
n im v i d e z o m s o d o b n o s t i , p o d c iv i l izac i j sk imi 
n a p r a v a m i , s k a t e r i m i I t a l i j an i kot sp re tn i or* 
g a n i z a t o r j i t u j s k e g a p r o m e t a l o k a v o v z b u j a j o 
n a v d u š e n j e anemičn ih A n g l e ž i n j za so lnčno Ita* 
li jo p r i s t n o p r i r o d n o l e p o t o in o s t a n k e neke ču* 
d o v i t o m i k a v n e s t a r e ku l tu re , ki so v redn i za* 
nosa in ki ne v z n e m i r j a j o z a m a n naše notran-
j o s t i . C r n j a n s k i je o b s e ž n o op ; sa l Pizo, Sieno, 
Ass is i , P e r u g i o in San C e m i n i a n o , t o s k a n s k a 
m e s t a , ki so n a v d u š e v a l a S t e n d h a l a in to l ike 
d r u g e in ki še d a n e s z a p u š č a j o v p o p o t n i k u 
ne i zb r i sne b a r v e svo j ih j u t e r in veče rov in pre* 
t r e s l j i ve s p o m i n e na i m a g i n a r n a s r e č a n j a z n j i h 
p r e t e k l o s t j o . 

N e bi hote l na tem o m e j e n e m p r o s t o r u 
pre i t i v p o d r o b n e j š e r a z č l e n j e v a n j e n j egov ih — 
ne opisov, m a r v e č p r e p e v o v dož iv l j en ih v t i s k o v ; 
k o t s p l o š n o v r l ino n a j o m e n i m to, da je C r n j a n * 
ski s i lno r a h l o č u t e n duh , ki ne vidi s a m o glav* 
nih b a r v , m a r v e č tudi n j i h p r e h o d e ; p o t e m t a k e m 

vidi m e d o b j e k t i v n i m i p r e d m e t i tud i s l e d o v e 
n j i h o v e g a sk r i t ega ž i v l j e n j a ; s t a r e k a t e d r a l e 
i m a j o p r a v t a k o s v o j e i n d i v i d u a l n o ž i v l j e n j e , 
k a k o r i m a j o m e s t a s v o j o p o s e b n o dušo. N a r a v a 
s svo j imi neš te t imi k o n t r a s t i ga z a n i m a b o l j v 
p r e h o d i h in o d t e n k i h , nego v op t ičn ih 111 zvoč* 
nih kompleks ih , ki so v idn i ah slišni v s a k e m u 
č loveku : z g o d o v i n o s r e č u j e p o g o s t e j e p r e d ne* 
z n a t n i m i rečmi , d e n i m o , p r e d s t a r i m , pozab l j e* 
nim k a m e n j e m k j e na k o n c u m e s t a , nego ondi , 
k j e r je s l užbeno z a z n a m o v a n a v vseh k a ž i p o t i h 
in o s k r u n j e n a od vs i l j ive l a j n e c ice ronov T a k o 
so po top i s i M. C r n j a n s k e g a m o č n o impres ivn i , 
n j i h slog je r azg iban in s l ikov i t ; za vsem doživ* 
l i a j e m s t o j i v o z a d j u n e u t e š e n a n o s t a l g i j a ro* 
m a n t i č n e na tu r e . I t a l i j a M. C r n j a n s k e g a je v 
b i s tvu is ta . ko t je bila v s e k d a r v pr iv idih sever* 
n j a k o v . ki v svo j ih meglenih , pus t ih deže lah 
s a n j a r i j o o o r a n ž e v e m c v e t j u in v e č n o v e d r e m 
nebu . Z a t o C r n j a n s k i ne k r i t i z i ra o b s t o j e č i h 
r a z m e r in se sp loh k a j m a l o zmeni za d a n a š n j o 
I t a l i j o : t o je p o p o t n i k , ki išče v r a z n o t e r i h do* 
ž ive t j i h s a m e g a sebe . K a j p a k , t ak p o t o p i s ima 
tudi s l abe s t r a n i : le s o r o d n e n a t u r e se b o d o 
čuti le d o m a v l i r izmu M. C r n j a n s k e g a . m e d t e m 
ko u t e g n e d ruge k m a l u nave l i ča t i do t i s t ega 
o b č u t j a k o ti o s t a j a za b e s e d a m i p r i s k u t n a 
o s l a d n o s t T u d i n j e g o v nemi rn i slog. n j e g o v o 
n e k a k o d rh t eče , zab r i s ano , p o n e k o d ne log ično 
in r a z m e t a n o p r i p o v e d o v a n j e , oplaši p r i j a t e l j a 
jasnos t i in z m e r n e vzd ržnos t i , k a k o r je n. pr. 
n a j o s t r e j š i l i te rarni n a s p r o t n i k M. C r n j a n s k e g a 
— s t a r i n a M a r k o Ca r . 

Vz l i c vsem p r i g o v o r o m pa je » L j u b a v u 
T o s k a n i « k v a l i t e t n o delo. eden na j l epš ih pri* 
m e r o v s o d o b n e l i r ične p r o z e v jugos lovensk i 
k n j i ž e v n o s t i . B. Bo rko . 

M i r k o K r a g e l j : Ecce b o m o ! D r o b n a k n j i ž i c a 
l ir ičnih pesmi m l a d e g a l i t e r a t a . M n o g o je m e d 
n i imi l j ubk ih , pos rečen ih , pa tud i n e k a t e r e ne* 
zrele, i z u m e t n i č e n e so vmes . K r a g e l j ne h l a s t a 
po nov ih izrazih, ki so včasi res lepi, a ne 
v se l e j n e o b h o d n o p o t r e b n i , s a j p o k v a r i j o l a h k o 
n e p r i s i l j e n o s t in p r i s t n o s t p r e p r o s t e g a , res pri* 
s rčnega ve r za ! 



»V K v a r n e r s k e m zal ivu« p o j e p e s n i k : 
In g le j — k rog m e n e spe t n e b o s m e h l j a se! 
C V e t o spe t snežnosbe le o r h i d e j e . . . 
V p o l d a n s k e m solneu spe t se m o r j e s m e j e 
in m e h k a r o k a b o ž a m o j e l a s e . ' . . 

l ' a s r e d n j a k i t ica »V P a r k u r eg ina« : 
O d meseč ine vsa s r e b r n o b e l a 
t ik p r e d m e n o j pe ščena p o t se v i j e 
čez v r t cipres, v s a n j a v e m e l o d i j e 
pre l i ta duša v n o č je za ih te la . 

N a j o m e n i m k i t i co iz »Ses t r e G a b r i j e l e « : 
Š u m f j a l e v n o č n e m v e t r u so p l a t a n e , 
z a p l j u s k a l a so v meseč in i ves la , 
k o v n a s t r o j e n j u pesmi n e p o z n a n e 
na p o t t c m o j u s o d a j e p r ines la . 

U g a j a mi »Pesem zapuščene« , »Sonja« , »Fa* 
r i ze jem«. 

M o r d a bo k d o oči tal K r a g l j u vpliv tega ali 
onega s l o v e n s k e g a l ir ika, s a j naši l j u d j e t a k o 
rad i t r g a j o . V e n d a r je v zb i rk i m n o g o l a s tnega , 
res o b č u t e n e g a , k a r je p r ik ipe lo iz duše ! 

N e k d o i zmed naših p r i z n a n i h m l a j š i h mi jc 
d e j a l : 

» K r a g l j e v e pesmi mi ne u g a j a j o ! V e m pa, 
da b o d o d e k l e t a joka la , k o j ih b o d o či tala!« 

Ali ni t o že p r i z n a n j e ? 
F a n t u č e s t i t a m ! G u s t a v St rn iša . 

V e b r o v a »Fi lozof i ja« . (Nače ln i n a u k o člo* 
v e k u in n j e g o v e m m e s t u v s t v a r s t v u . ) N o v a 
V e b r o v a k n j i g a , n o v » U v o d v f i lozof i jo« , nova 
f i l o z o f i j a ! Z a r e s n o v a f i l o z o f i j a ? P o g l e j m o ! 
Prvi V e b r o v »L'vod« iz le ta 1921. p r a v i : »Filo» 
z o f i j a j e z n a n o s t o d u š e v n o s t i k o t t a k i in o 
vseh n e d u š e v n i h p r e d m e t i h , ki se t ud i k o t t ak i 
ne d a d o r a z i s k o v a t i b r e z r a z i s k o v a n j a dušev* 
nos t i k o t take .« S t o d e f i n i c i j o p o s t a v l j a V c b e r 
f i l ozo f i j o k o t s a m o s t o j n o z n a n o s t s s v o j i m last* 
n im p r e d m e t o m poleg d r u g i h znanos t i , pa v or< 
gansk i zvezi z n j imi . V o s p r e d j e f i l o z o f i j e p o r i n e 
p s i h o l o g i j o k o t t e m e l j n o v e d o , iz k a t e r e i z h a j a 
t e r v n j e j ne v idi s amo , k a k o r n j e g o v uč i t e l j 
M e i n o n g , z u n a n j o vez, a m p a k tud i n o t r a n j o , 
b i s t v e n o vez za vse raz l i čne f i l o z o f s k e p a n o g e 
k a k o r logiko, e t iko , e s t e t i ko , m e t a f i z i k o , i td. , 
k a t e r a vez n a j vse t e » r a z m e t a n e p a n o g e sprav i 
v o rgan i čen ses tav« . Seve bi V e b e r p r a v l a h k o 

zapade l pri i z v r š e v a n j u s v o j e f i l ozo f ske na loge 
v t a k o zvani ps iho log izem, k a t e r e g a se n j e g o v 
uč i t e l j ni moge l vse ž i v l j e n j e p o p o l n o m a o t res t i , 
t o je n a z i r a n j u , ki misli , da je d u š e v n o s t v 
s v o j e m s p o z n a v a n j u m e r o d a j n a in vod i l na za 
p r e d m e t e , ne pa n a r o b e , da p r e d m e t i d u š e v n o s t 
u r a v n a v a j o pr i s p o z n a v a n j u , ali po d o m a č e : 
2 X 3 bi l a h k o bilo 7, če bi naša d u š e v n o s t bila 
d r u g a č e u s t r o j e n a ! P s i h o l o g i z m u so logični za* 
kon i ob j e d n e m ps iho lošk i , o z i r o m a n a r o b e ! Ve* 
be r sc je v vseh s v o j i h d o s e d a n j i h delih j ako 
s p r e t n o izognil n a p a č n e m u ps iho log izmu. Zgor* 
n j o d e f i n i c i j o f i l o z o f i j e pa je v » P r o b l e m i h so* 
d o b n e f i lozof i j e« izpopoln i l na t a nač in , da t o č n o 
i zkaže p r e j o m e n j e n o n o t r a n j o vez f i lozof sk ih 
discipl in , k a k o r logike, e t ike , i td. , da se t e ba* 

vi jo s p o s e b n o s t r a n j o našega d o ž i v l j a n j a , nam* 
r e č s p r a v i l n o s t j o in n e p r a v i l n o s t j o tega doživ* 
l j a n j a , t o r e j s p r a v i l n o s t j o in n e p r a v i l n o s t j o 
našega m i š l j e n j a ( logika in s p o z n a v n a t e o r i j a 
ali n o e t i k a ) , našega e s t e t s k e g a č u s t v o v a n j a in 
s t r e m l j e n j a (es te t ika ) , na šega e t i čnega čustvo* 
v a n j a in s t r e m l j e n j a (e t ika) , k o n č n o našega reli* 
g i joznega č u s t v o v a n j a (ve r ska f i l ozo f i j a ) , k a r pa 
je V e b e r izpust i l , p ač pa u t e m e l j i l o b s t o j meta* 
f iz ike k o t u n i v e r z a l n e f i l ozo f ske vede , k a t e r a se 
bav i z zakon i vsega r ea lnega ve so l j s t va , t e r 
p r e d m e t o s l o v j a , k a t e r a pa se peča z vsemi pred* 
me t i b r e z ozi ra na n j i h i s t in i to s t ali ne i s t i n i to s t . 
P r v e d isc ip l ine so n o r m a t i v n e , m e t a f i z i k a in 
p r e d m e t o s l o v j e pa ne, pr i p rv ih gre za v r e d n o t e , 
pri m e t a f i z i k i za r e a l n o s t pri p r e d m e t o s l o v j u pa 
za »bis tvo« b r e z ozira na i s t in i tos t . Če bi sp lošno 
označi l i , za k a j gre pri v seh f i l ozo f sk ih disci* 
p l inah , k a j je n j i h o v s k u p e n p r e d m e t , p o t e m bi 
ga l a h k o imenova l i » jes tvo« , k a t e r e m u so pod* 
r e j en i p r e d m e t i : b i t ali ek s i s t enca ( rea lna in 
idea lna) , ki s p a d a v m e t a f i z i k o , b i s t v o ali k a j s t v o 
— v p r e d m e t o s l o v j e , v r e d n o t a v n o r m a t i v n e 
vede , in s icer r e sn ica — f o r m a l n a v logiko, ma* 
t e r i j a l n a pa v noe t i ko , l e p o t a v e s t e t i ko , d o b r o t a 
v e t iko , s v e t o s t v r e l i g i j ozno f i l ozo f i jo . P r a v i h 
v r e d n o t je le 4, z a t o t u d i š t i r i raz l ične norma-, 
t i vne vede . 

V »Prob l emih« j e še V e b e r s t r i k t n o za t r j e* 
val, da t ud i e k s p e r i m e n t a l n a p s iho log i j a s p a d a 
k f i lozof i j i , ke r s p a d a k d e s k r i p t i v n i ps ihologi j i . 



V »Fi lozof i j i« pa žc pravi , da se » v e d n o b o l j 
o d m i k a od f i l ozo f i j e za rad i tega , k e r se p e č a le 
s p r i r o d n o č loveško d u š e v n o s t j o , g lede k a t e r e 
v s a j n a č e l n o ni b i s t v e n e r az l ike m e d č l o v e k o m 
in p r o s t o ž ival jo .« Z a t o de f in i r a f i l o z o f i j o sle« 
d e č c : F i l ozo f i j a je z n a n o s t o s v o j s t v e n o 
č l o v e š k i d u š e v n o s t i in o v s e h os ta l ih dušev« 
nih in n e d u š e v n i h p o j a v i h , ki sc ne d a d o in 
k o l i k o r se ne d a d o r a z i s k o v a t i b r e z r a z i s k o v a n j a 
s v o j s t v e n o č loveške duševnos t i . S t o d e f i n i c i j o 
V c b e r p r e l o m i s v o j e p r e j š n j e s ta l išče n a p r a m 
ps iho log i j i in f i lozof i j i . N j e g o v o p r e j š n j e s ta l i šče 
l a h k o z o v e m o n a t u r a l i s t i č n o , s e d a n j e pa ideali« 
s t i čno , pre loži l je tež išče v ps iho log i j i in s t e m 
tud i v f i lozof i j i iz p r i r o d n e p la t i d u š e v n o s t i v 
d u h o v n o ali k u l t u r n o pla t . P r i z n a v a n j e v z r o č n e 
n u j n o s t i v p r i r o d n i d u š e v n o s t i je znak na tura« 
l izma. p r i z n a v a n j e s v o b o d e pa idea l izma. Psiho« 
log i ja k o t p r i r o d n a v e d a seve p r e d p o s t a v l j a 
d e t e r m i n i r a n o s t v sega ps ih i čnega d o g a j a n j a , z a t o 
p a č n i m a u m e v a n j a za k a k o r š n o k o l i n e d o l o č e n o s t 
v zmis lu » s v o b o d n e vol je« . V e b e r je v svo j i psi« 
hologi j i d o s e d a j za s topa l m n e n j e de te rminis t ič« 
nega n a z i r a n j a , t e r celo n e k a k o m a t e m a t i č n o 
d o k a z o v a l »večnos t k a v z a l n e vrs te« , v s v o j i h 
k u l t u r n i h delih k o t Et ik i in Es te t ik i , pa je pro« 
b l e m s v o b o d n e v o l j e s m a t r a l k o t » v t i h o t a p l j c n « 
in z a t o k o t p s e u d o p r o b l e m . R a z u m l j i v o , k e r je 
s v o j o n o r m a t i v n o e t i ko in e s t e t i k o p o s t a v i l na 
p o d l a g o s v o j e p r e d m e t n e t eo r i j e , ki se ne b r iga 
za b i t . a m p a k le za b i s t v o p o j a v o v . A v svo j i 
nov i »Fi lozof i j i« je izvrši l t a n a d vse v a ž e n pre« 
o k r e t v idea l i s t i čno smer . N i d v o m a , da je na« 
t u r a l i s t i č n a ps iho log i j a s f i l o z o f i j o v r ed n e k a k o 
p o n i ž e v a l a č loveka k o t p r i r o d n o b i t j e , s a j m u 
je o d r e k a l a d e j a n s k o s v o b o d o in z n j o p r a v o 
s a m o h o t n o s t ali s a m o d e j n o s t in s t em pa de jan« 
s k o o d g o v o r n o s t . R e s je, da t ud i d e t e r m i n i s t i č n a 
p s iho log i j a s f i l o z o f i j o m o r e na s v o j nač in za« 
g o v a r j a t i d e t e r m i n i r a n o s t s v o b o d n e vo l je , če ne 
d r u g a č e v s a j v sfer i naše p o d z a v e s t i , v e n d a r pa 
se k a ž e raz laga , z las t i še e t i čn ih p o j m o v k r i v d e 
in o d g o v o r n o s t i — n e k a k o p r i s i l j ena , b r e z p r a v e 
s v o b o d e . Le s v o b o d e n č lovek je o d g o v o r e n . D v a 
b i s t v e n a m o m e n t a t v o r i t a n a š o s v o b o d o , nam« 
reč : b r e z v z r o č n o s t in s a m o d e j n o s t . Z a d n j i mo« 
m e n t k r e p k o p o d č r t a v a V e b e r , p r v e g a pa le v 

t e m oziru, da naša oseba s v o j o v o l j o s a m a 
u s t v a r j a , t o r e j t u d i p r o t i n a g i b o m . V e n d a r 
pa naša vo l j a ni b r e * vseb ine , s a j se v e d n o od« 
loči na pod lag i nečesa , k a r na n j o vp l iva in le 
sme vp l iva t i — b r e z v z r o č n o , t o je, če se naša 
vo l j a ali b o l j e na ša oseba odloči na pod lag i 
s p o z n a n j a te ali one resn ice , oz i roma v r e d n o t e , 
ki s icer ne m o r e j o v z r o č n o vpl iva t i , k e r n iso 
rea lne , a v e n d a r v p l i v a j o . P o t e m t a k e m človek, 
k o p r i d e na sve t , še n ima s v o b o d e , p r i d o b i v a pa 
si "jo z vzgo jo , k o zag leda t e r d o j e m a p r a v e 
k u l t u r n e v r e d n o t e . — D a p o s n a m e m , se j e Ve« 
b e r ločil od n a t u r a l i s t i č n e g a , n u j n o 
d o l o č e n e g a j a z a a l i i n d i v i d u a v 
s v o j i » F i l o z o f i j i « , t e r p o v z p e l k i d e « 
a 1 i s t i č n i „ s v o b o d n i d u h o v n i o s e b i 
a l i o s e b n o s t i . 

D o s e d a j i je V c b e r izogibal m e t a f i z i č n i m 
v p r a š a n j e m od s v o j e g a p r v e g a » U v o d a « do se« 
d a n j e F i lozof i j e , t e r se j e le tu in t a m t e h do« 
takni l , n. p r . : v p r v e m » U v o d u « , k o z a m e t a 
p o j e m u s t v a r j a n j a T o m a ž a A k v i n a . S e d a n j a »Fi« 
l ozo f i j a« pa vod i n a r a v n o s t k o s r e d n j e m u meta« 
f i z i čnemu v p r a š a n j u o Bogu, t e r p o d a j a t r i , si« 
cer šele r u d i m e n t a r n o r azv i t e , p s iho loške za« 
k o n e za b i t b o ž j o . P r v i se n a s l a n j a na hagiolo« 
ško č u s t v o m o l i t v e in na hag io loško vrednoče« 
n j e če ščen ja , k a t e r a p a m o r e t a imet i le s v o j 
zmisel , če b iva a b s o l u t n a in ed in i t a b o ž j a oseba . 
E l e m e n t a r n e m u z n a č a j u hag io loškega čus tvova« 
n j a n a m r e č » m o r a v s a j v nače lu o d g o v a r j a t i 
tud i d e j a n s k a b i t n o s t n j e g o v e g a ed inega pred« 
m e t n e g a cil ja«. 

Al i se res da iz t a k e g a č u s t v o v a n j a in vred« 
n o č e n j a sk lepa t i na r e a l n o s t d o t i č n e g a pred« 
m e t a , ob k a t e r e m se č u v s t v u j e in k a t e r e g a se 
v r e d n o t i ? E n o s t a v n o ne ! N a j č i s t e j š e in najsi l« 
n e j š e č u v s t o v a n j e t e r h r e p e n e n j e , t e r n a j s t r u m « 
n e j š e p r e p r i č a n j e in n a j b o t o tud i — mol i t ev 
in č e š č e n j e — n a m ne m o r e n i k d a r p r i č a r a t i — 
rea l i t e te . T u d i n a j p o ž r t v o v a l n e j š e p r e p r i č a n j e , 
da t i z a n j ž iv l j en j e , ne m o r e bi t i p o r o k za n j e g a 
p r a v i l n o s t in ne za r e s n i č n o s t . P a se mi b o d e 
u g o v a r j a l o , s a j bi bila m o l i t e v in č e š č e n j e ne« 
zmise lna b rez Boga. Z m i s e l l a h k o os t ane , aH je 
Bog rea len ali ne. Sicer pa še v e d n o o s t a n ; od« 
p r t o v p r a š a n j e , ali m o r a sp loh vse , vsak p o j a v 



imet i s v o j zmi se l ? S a m o u m e v n o t o ni, ne za ta 
sve t , še m a n j za m e t a f i z i č e n . O d k o d i m a m o 
sploh p r a v i c o izkus tven i sve t dopo ln i t i z meta* 
f iz ičn im, o d k o d e r d o b i v a prvi s v o j smise l ? N a ; 
v a d n o o t e j p rav ic i ne d e b a t : r a m o , a m p a k jo 
le p r e d p o s t a v l j a m o k o t p o t r e b n o za domneva* 
n j e . P r a v e n a k e misli se n a m v r a č a j o ob dru* 
geni V e b r o v e m d o k a z u za b o ž j o bi t , k a t e r e g a 
izvor tvo r i s v o b o d n a ali n o t r a n j a p rav i lnos t in 
n e p r a v i l n o s t cele naše d u š e v n o s t ! : m i š l j e n j a , čuv* 
s t v o v a n j a in s t r e m l j e n j a , za k a t e r o se v po lnem 
obsegu č u t i m o o d g o v o r n e vs led l a s t n e zasluge 
ali l a s t n e k r ivde . N a š a o s e b a k a i e s a m o d e j a v e n 
in s a m o t r p e n z n a č a j , t o r e j o k r n j e n o s t , z a t o 
m o r a ko t d o p o l n i l o i z k u s t v e n e g a s v e t a v meta* 
f i z i čnem o b s t o j a t i p o p o l n a ali č i s ta s a m o d e j a v * 
nos t (g le j sko las t i čn i a e t u s pu rus ) . N i li zope t 
p o d l a g a t a k e g a s k l e p a n j a : n e p o p o l n je izkust* 
veni svet , r a b i m o popo lnega , da se i zneb imo 
o k r n j e n o s t i , z a t o ga d o p o l n i m o /. m e t a f i z i č n i m 
s v e t o m , r a b i m o Boga, e rgo e k s i s t i r a ? T a k š e n 
sk lep pa hi imel v e l j a v o če bi ve l j a l a p r e m i s a : 
vse, k a r se izkaže za v r e d n o , I udi eks i s t i ra . 

T r e t j i d o k a z o b i v a n j u b o ž j e m se n a s l a n j a 
na v p r a š a n j e ku l tu re , k a t e r a č a s o v n o n a s t a j a in 
izg in ja , a v e n d a r » b r e z č a s n o ali a b s o l u t n o ve* 
Ija«. O d k o d ta a b s o l u t n a v e l j a v n o s t , če ne po* 
čiva v a b s o l u t n e m b i t j u ? Z o p e t e n a k a pod laga 
za sk lep ; r a b i m o dopoln i lo , e rgo eks i s t i ra . Sicer 
pa je Bog v r e d n o t a v s e h v r e d n o t in v r e d n o t e 
i m a j o s v o j o ve l j avo , d r ž e večno , n i so začasne , 
z a t o o n j ih ne ve l j a p r e d i k a t b i v a j o , a m p a k 
v e l j a j o . T o r e j hi se vsi t a k o zvani d o k a z i za hit 
b o ž j e imeli glasi t i d o k a z i o v e l j a v n o s t i Boga. 
Vs i ti d o k a z i : kozmološk i , te leološki , mora ln i , 
nee t i čn i , e tno lošk i i td . i z h a j a j o , razen ontolo* 
škega, ki je a pr ior i n a p a č e n , iz r ea lnos t i te r 
h o č e j o z logiko doseči m e t a f i z i č n o rea lnos t 
Bosa . ki pa j e k a k o r v s a k a m e t a f i z i č n a b i t , že 
n a č e l n o n e i z k u s t v e n a , v č e m u r tiči g l avna za* 
p r e k a d o k a z o v . V p r i r o d n i h v e d a h , k j e r se tudi 
sk l epa na ta ali oni realni , nev idn i ali neza* 
znavni vz rok , je p o l o ž a j d r u g a č e n , k e r ti vz rok i 
so p r inc ip i e lno i zkus tven i . Če hi n a d a l j e dokaz i 
za bi t p r e d v s a k o logiko f a k t i č n o vzdrža l i , hi v 
f i lozof i j i že d a v n o izginil oni znani spo r m e d 
r e a l i z m o m in i dea l i zmom o m o ž n o s t i našega spo* 

z n a v a n j a našega sve ta . T u d i p r i n c i p vz ročnos t i , 
k a t e r e g a se v prvi vrst i d o k a z n i k i p o s l u ž u j e j o , 
n ima onega logičnega z n a č a j a , k a k o r bi ga mo* 
ra l imet i za ta n a m e n . Vs i t ak i in p o d o b n i racio* 
naln i . m e t a f i z i č n i sklepi k o n č n o i z v i r a j o iz reli* 
g ioznega č u v s t v o v a n j a , t e r m o r e j o z a t o le zope t 
vpl iva t i na re l ig iozne l jud i . Sicer pa še d a n e s 
ve l j a , k a r p rav i T o m a ž A k v i n e e : T o j c n a j v i š j e 
s p o z n a n j e , k a t e r e g a si m o r e m o v s e d a n j e m živ; 
l j e n j u o Bogu p r idob i t i , da u v i d i m o : »Bog je zvi* 
šen n a d vse, k a r o n j e m misl imo.« N e k a t e r i 
f i lozof i k o n č n o vsak d o k a z o b i v a n j u izk l juču 
iejo, za rad i tega, ke r na bit se da s a m o poka* 
zat i , ne pa d o k a z a t i . 

K a r se Vchrov i l i d o k a z o v p o s e b e j t iče, ne 
s m e m o d o k o n č n o v e l j a v n o sodi t i , ke r sam v 
p r i d e j a n i h o p o m b a h p r i znava , da so še n e d o v r . 
šeni, te r j ih b o d e izpopolni l v bodoč i kn j ig i 
»o Bogu«. Brez z a d r ž k a pa l a h k o u g o t o v i m o , da 
je V e b e r v »Fi lozof i j i« p rebo le l k r ižu filozof* 
skega u s t v a r j a n j a , k a t e r a se je že pr ičela v 
p r e j š n j e m delu » Ide jn i t emel j i s l o v a n s k e g a agra* 
r izma«. Krenil je o d l o č n o na po t duali ,s t ičnega 
te izma, dasi se je kot M e i n o n g o v učenec n a h a j a l 
p rav blizu P l a t o n a in s k o l a s t i e n e f i l o z o f i j e Z a t o 
b o d o n j e g o v a p r e j š n j a dela z a h t e v a l a t e m e l j i t e 
» k o r e k t u r e in r e m e d u r e « , a pos t a l b o s s v o j o 
j a k o k o n s t r u k t i v n o si lo t e r s v o j i m f i l ozo f sk im 
e r o s o m filozof na j š i r š ih p las t i našega n a r o d a . 

S imon Dola r . 

Iz m l a d i n s k e l i t e ra tu re . V času a v t o m o b i l o v , 
z r a k o p l o v o v in n o g o m e t a ie pač še čudno , da 
p r i h a j a j o na d a n d r o b n e kn j i ž i ce , i z recno po* 
svečene našim n a j m l a j š i m , ki n i so okusil i v o j n i h 
g rozo t in ki jih v o j n a ni p r a v nič zasegla s 
s v o j o v s a k d a n j o s t j o in s e b i č n o s t j o , ki so znak 
vse s t a r e j š e gene rac i j e . A v e n d a r , kak razloček 
m e d p r e d v o j n o in p o v o j n o m l a d i n o ! N e k o č se 
je m l a d i n a vzga ja la d u š e v n o in t e lesno , dasi se 
j e p r e d v s e m v g lavnem g leda lo na d u š e v n o 
s t r a n o t r o k a in se jo j e g lad i lo in blaži lo, da je 
bil o t r o k zavze t za vse • ono, k a r j e bi lo blago, 
lepo in da leč od v s a k d a n j e g a ž i v l j e n j a . P o v o j n i 
pa se je pr ičela m l a d i n a v z g a j a t i t e l e s n o in p raks 
t i čno in je za rad i tega n a r a v n o , da je izgubila 
s k o r o ves čut za p o e z i j o in se d i v j e vrgla na 



š p o r t . Mlad in sk i listi , p isani v p r e j š n j i smer i , so 
izgubili s v o j p rav i p o m e n in .so se mora l i pre* 
o r i en t i r a t i , če so hote l i , da ne p r o p a d e j o . Naš i 
dnevn ik i so uvedl i t e d e n s k e m l a d i n s k e pr i loge , 
ki pa p r i n a š a j o s k o r o s a m e p r e v o d e , v e č j e ali 
pa n o b e n e v r e d n o s t i , ke r m e n d a n i m a j o na raz* 
po l ago izvi rn ih sp isov. Kn j ige so le r edke , k e r 
so za ložn i š tva p o p o l n o m a o d p o v e d a l a in so p r a v 
za rad i tega moral i m l a d i n s k i p isa te l j i vreči s v o j e 
p e r o v kot , o d k o d e r ga m e n d a ne b o d o ;več po* 
bral i . Če je t o d o b r o in p rav , o t e m se ne pre* 
r eka nihče. In čemu t u d i ? Pri nas je že t a k o . 
K d o r je kr iv, se šopi r i : a k d o r je nedo lžen , 
z m a j u j e z g lavo in se ra jš i u m a k n e , da ne v idi 
n ičesar . In se ra j š i p o g o v a r j a z ž iva lcami , ki 
k l j u b m o d e r n e m u n a s t r o j u in k l j u b m o d e r n i 
d resu r i še v e d n o niso izgubili onef>a, ka r je bilo 
n e k o č e d i n o o t r o k o v a last — s rčna k u l t u r a , na* 
ivnos t in t r d n a ve ra v ono , ki j ih je vsak hip 
z a č a r a l o v ra j , v r a j p r a v l j i c in p r i p o v e d k , ki 
se j im m o d e r n o v z g o j e n i o t r o k p o s m e h u j e . 

Č u d i m se. da je p red n e d a v n i m časom J. 
Suchy izdal s v o j o k n j i ž i c o »S p o m i n i K r i š t o* 
f o v e g a P e p č k a « . Po v s e m hi č lovek sodi l 
da j o je v p o č e t k u namen i l s a m o mladin i . T o d a 
g o t o v o so se ga t a k o j polas t i l i razni pomis lek i 
in je vedel , da je d a n d a n e s n e h v a l e ž n o pisat i za 
mlad ino . Z a r a d i tega je d o d a l s v o j i m s p o m i n o m 
n e k a j č r t i c za od ras t l e , ki so p i sane z n j e m u 
p r i r o j e n i m h u m o r j e m in s a r k a z m o m in n i so p r a v 
nič p r ik l adne , da bi j ih č i ta la mlad ina . P i s a t e l j 
niti ne z a h t e v a , da bi (bila n j e g o v a k n j i g a mla* 
d inska , Das i jo je č i ta lo n e b r o j od ras t l i h , je 
pr iš la v r o k e tud i mlad in i , ki je n a r a v n o s t po* 
ž i ra la in še pož i ra n j e g o v e o t r o š k e spomine . 
S k o r o na vsaki s t r an i se s m e j e p re še rno o t r o š k a 
o b j e s t n o s t iz p r e d v o j n i h č a s o v ; d o h r o z a d e t e 
s l ike iz s t a r ega K a m n i k a s r ečaš na vsaki s t r an i 
O t r o k se p r i s r č n o s m e j e n e r o d n o s t i m r a z p o s a j e . 
nega pobiča , ki 11111 m l a d a kri ne da nikoli mi ru . 
P r i p o v e d o v a n j e je k r a t k o , j e d r n a t o in šegavo, 
p r a v t a k o p r i p o v e d o v a n j e , ki ga l jub i m l a d i n a . 
V z g o j n o pla t je p i s a t e l j p o p o l n o m a opus t i l . In 
t o je p r a v — n a u k o v je m l a d i n a šc iz šo lsk ih 
ur p o p o l n o m a si ta . Želet i bi bilo, da bi p ; s a t e l j 
izločil iz k n j i g e koč l j i ve č r t i ce in jih n a d o m e s t i l 
še z n e k a j spomin i t e r j o izdal p o p o l n o m a za 

mlad ino . U s p e h ne bo izos ta l in n a m e n b o do* 
segel s v o j o sv rho . 

Z n a n i mlad insk i p i s a t e l j A n t o n Kosi v Sre* 
dišču je v lastni založbi izdal » O t r o š k o 
m o d r o s t , smešno*modre d o g o d b i c e i/, živi je* 
n j a naš ih malih«. J e t o zb i rka k r a t k i h smešnic , 
s t a r i h in mlad ih , ki so vze te vse iz o t r o š k e g a 
ž i v l j e n j a . V e č j ih je s icer že znanih , t o d a b o d o 
d o b r o došle mlad in i , da se jim n a s m e j e od srca . 
V j e z i k o v n e m pog ledu je k n j i ž i c a d o b r a pači 
j o s a m o n e b r o j t i skovn ih pogrešk , ki v p l i v a j o 
n a r a v n o s t nevšečno . U p a m , da bo p i s a t e l j v 
d r u g e m zvezku , ki ga že n a p o v e d u j e m a l o b o l j 
čuval n a d k o r e k t u r o . 

V z a d n j e m času se p r ikaza la na n a š e m 
k n j i ž n e m t rgu m l a d i n s k a kn j i ž i ca » M a v r i č n a 
m a č k a«. Je t o zb i rka p rav l j i c , ki j ih je napi* 
sala ang leška p i sa t e l j i ca Rose F v l e m a n in jih je 
p revede l in v s a m o z a l o ž b i izdal Gr i š a Kor i tn ik . 
P r e v o d i mlad insk ih k n j i g iz t u j i h s lovs t ev so 
n e k a j r i s k a n t n e g a , k e r se m l a d i n a ne m o r e vži* 
veti v mise lnos t t u j e g a n a r o d a , pa n a j je pre* 
vod še t a k o točen in jasen. T u d i loka l i zac i j a v 
tem p r imeru ne p o m i g a p rav nič, k e r vpl iva 
prav tako , k a k o r če ob lečeš našega h r i b o v s k e g a 
pob iča v š k o t s k o n a r o d n o nošo. A n g l e š k a mi* 
se lnos t in živl j e n j e s ta da leč od naš ih o t r o k , »ki 
n i k a k o r ne m o r e j o r a z u m e t i anglešk ih vil in 
š k r a t o v ter d rugih n a d n a r a v n i h bi t i j , še m a n j 
pa »Mavr ičn ih mačk« , ki so m o g o č e ang lešk im 
o t r o k o m p r a v zan imive , a se naša m l a d i n a v 
svo j i sfer i ne bo nič . og reva la zan je . 

R o s e Fv leman je d o b r a p i s a t e l j i c a v vseh 
ozir ih in č loveku še na misel ne m o r e pri t i , da 
hi jo k r i t i kova l . Or i s a Kor i tn ik se je s icer fio* 
t rudi l , da bi j o p r a v v e s t n o p revede l . A k l j u b 
t emu ni dosege l onega u speha jki ga je pr ičako* 
val. Kn j i ž i ca gre mrz lo m i m o o t rok in jih ne 
m o r e navduš i t i niti v s e b i n s k o niti po opremi . 
N a r a v n o s t n e v š e č n o pa vpl iva na č i t a t e l j a po* 
m a n j k l j i v i jezik , š e o t r o k d o b r o ve, da se gla* 
goli p r e m i k a n j a v e ž e j o v s lovenščini z name* 
n i ln ikom, a O r i š a K o r i t n i k j ih d o s l e d n o veže z 
n e d o l o č n i k o m , s a m bog ve z a k a j ! . A poleg dru> 
gega n a j b o d e n a v e d e n o to s a m o za p r imer . 

Kipar Ivan Z a j e c j e opremil k n j i ž i c o z mno* 
g o b r o j n i m i s l ikami . Z a č u d i l sem se, da je n a š 



m o j s t e r na s top i l z d a j k o t mlad insk i i l u s t r a t o r ; 
a še b o l j s e m se čudil , ko s e m videl p r i s r č n o s t 
n j egov ih sličic. N e k a j nežnega , n a r a v n o s t otroš* 
kega v e j e iz n j i h , da bi se naša m l a d i n a s k r a j n o 
veseli la ob n j ih , da n i so n a r a v n o s t z a n i k r n o re* 
p r o d u c i r a n e . P i s a t e l j in za ložn ik bi si bil pre« 
sk rbe l l a h k o ma lo bo l j š i p a p i r že z oz i rom na 
u m e t n i k a , k a t e r e m u je po las tn i k r ivd i zapacka l 
n j e g o v e pos rečene . ( s r č k a n e r i sbe , k a k r š n i h je le 
m a l o v naš ih m l a d i n s k i h k n j i g a h . 

Revšč ina v naši l i t e r a tu r i n a p r e d u j e sko* 
k o m a . A revšč ine ne b o d o zatr l i niti p r evod i iz 
t u j i h l i t e r a tu r . N a r a v n o s t č u d n o pa je, da se 
š i r i jo m e d l j u d s t v o m m l a d i n s k e k n j i g e t u j i h 
s lovs tev , ki n i m a j o |za nas n o b e n e g a p o m e n a in 
so b r e z v r e d n o s t i . N a j b o l j č u d n o pa ob ža los tn i 
resnici , da se m e d l j u d s t v o ne m o r e j o sp rav i t i 
spisi d o m a č i h p i sa t e l j ev , ki i m a j o pač d r u g a č e n 
p o m e n k a k o r pa »mavr i čne m a č k e « iz n e k e g a 
meg lenega sve ta , ki ga ni in ga k l j u b o p i s o v a n j u 
ne bo videl in razumel n a š o t r o k . 

Jos . V a n d o t , 

Dr . H e n r i k T u r n a : I m e n o s l o v j e Ju l i j sk ih 
Alp . I zda lo in založi lo S l o v e n s k o p l a n i n s k o dru* 
š tvo . 

T a d r o b n a , b r e z a b e c e d n e g a s e z n a m a , pred* 
g o v o r a in p o g o v o r a k o m a j 50 s t r an i o b s e g a j o č a 
kn j i ž i ca je k l j u b svoj i n e z n a t n o s t i ve l evažna za 
n a š o a lp in i s t i ko in naše z n a n s t v o , ve l evažna 
tud i z n a r o d n o s t n e g a s ta l i šča . 

P o d a j e n a m n a m r e č n o m e n k l a t u r o vseh Ju* 
I ij.sk i h A lp . Če p o m i s l i m o na t ežave , s k a t e r i m i 
se j e m o r a l p i s a t e l j bor i t i , da je zb ra l vse t o 
g rad ivo , na f izični napor , zvezan s t e m zbira* 
n j e m , na idea l izem, ki ga n a d 301etno delo , naj* 
v e č k r a t m a l o ali nič r a z u m e v a n o ni o m a j a l o , nas 
m o r a p i s a t e l j e v a oseba n a v d a j a t i s spoštovan 
n j e m in m o r a zlas t i na m l a j š o a lp in i s t i čno ge* 
n e r a c i j o vp l iva t i vzgo jno . 

J e pa še n e k a j , k a r d a j e t e m u delu v p r a v 
v d a n a š n j i h d n e h p o s e b n o v e l j a v o . P o g o d b e , 
s k l e n j e n e po veliki sve tovn i vo jn i , so zač r t a l e 
d r ž a v n o m e j o m e d J u g o s l a v i j o in I t a l i j o sredi 
čez J u l i j s k e A lpe , t a k o da je p a d l o vse o z e m l j e 
z a p a d n i h in t u d i del v z h o d n i h Ju l i j sk ih A l p p o d 
I ta l i jo . N a b i r a n j e imenos lovnega g r a d i v a na slo* 

v e n s k e m o z e m l j u v I tal i j i je d a n e s to l iko k o t 
i zk l jučeno . Z a z n a n s t v e n o u p o r a b o bi t o r e j ta 
i m e n a sp loh ne mogla p r i t i v poš t ev . da n a m j ih 
ni dr . T u r n a , z b r a l že p r ed v o j n o , k o je začel 
zb i r a t i n o m e n k l a t u r n o g r a d i v o v p r a v na o n e m 
delu naš ih A lp . ki p r i p a d a j o d a n e s I t a l i j a n o m . 
N a d a l j e je uvaževa t i t ud i to , da b o v t e m delu 
Ju l i j sk ih A l p v e d n o m a n j s l ovensk ih imen, ke r 
b o novi g o s p o d a r s tor i l vse, da bi zabr i sa l slo* 
v e n s k i z n a č a j t eh p o k r a j i n in skuša l z a m e n j a t i 
s t a r a , p r i s t n a imena z novimi , ki n a j p o k a ž e j o 
i t a l i j a n s t v o z a s e d e n e g a ozeml j a . A tud i če bi 
ne bi lo t ega m o m e n t a , m o r a m o k o n s t a t i r a t i . da 
s t a r a imena v e d n o b o l j g i n e v a j o . T u m a j e po* 
n o v n o na d r u g i h m e s t i h k o n s t a t i r a l , da je v e d n o 
m a n j l jud i , ki bi pozna l i in rabil i s t a r a imena , 
za rad i česar ta i z g i n j a j o . Baš T u m o v o »Imeno* 
s l o v j e Ju l i j sk ih Alp« pa u tegne , če b o d o naš ' 
a lp in is t i r azumel i n j e g a p o m e n , ož ive t i s t a ra , na 
m e s t u k o n s t a t i r a n a p r i s t n o d o m a č a i m e n a in iz* 
pod r in i t i z eml j ep i sna , b o l j e p a p i r n a t a imena , ki 
j ih j e v n a š e m k r a j e v n e m p o i m e n o v a n j u 'vse 
po lno . P r v o t n o o b o r n a i m e n a je pri n a s kvar i l 
t u j e c , d o m a č i geograf pa m u je p r i d n o sekundi* 
ral. N a š č lovek, naši tu r i s t i , so m a l o ali p r a v 
p o v r š n o p o j m o v a l i n a r o d n o s t n i in z n a n s t v e n i 
p o m e n n e p o k v a r j e n e g a i m e n o s l o v j a . O d t o d iz* 
v i r a j o na ša n a i v n a imena . Z a p r i m e r n a v a j a m 
D o l i n o s e d m e r i h jezer . Dr . T u m a je k o n s t a t i r a l , 
da je prav i ln i izraz Do l ina Z a j e z e r o m . N e m š k i 
tu r i s t i so imenova l i t o p r e l e s t n o a l p s k o do l ino 
d a s S iebensee tha l , k a r so naši tu r i s t i p res tav i l i 
v D o l i n o s e d m e r i h jezer, k a r zveni s icer slo* 
vensko , a je v e n d a r le u m e t n o n a r e j e n o . T a k i h 
p r i m e r o v bi l ahko naved l i v s e po lno . Seveda se 
t a k a i m e n a ne b o d o da la l a h k o iz t rebi t i , dolgo* 
l e tna r a b a j im je da la t a k o r e k o č d o m o v i n s k o 
p r av i co , j ih uzakon i la , k o t je t o s l u č a j v p r a v v 
n a v e d e n e m p r i m e r u Do l ine s e d m e r i h jezer . Po* 
znava leu pa le o d g r i n j a j o našo s l abos t , ki s m o 
si je bili k o m a j sves t i . Z a t o š t e j e m T u m i p r a v 
p o s e b n o v d o b r o , da se j e p r e d to l ik imi leti 
zaveda l p o m e n a n e p o t v o r j e n e g a i z r azos lov j a , po* 
s e b n o pa da se ni us t raš i l ve l ikega t r u d a , dela 
in zap rek , na k a t e r e je na le te l , in da je v z t r a j a l 
pri p r v o t n i zamisl i , da je moge l k o n č n o polož i t i 
p r e d j a v n o s t sad s v o j e g a dela . 



D r o b n a kn j i ž i ca j c s icer to , a v s e b i n s k o za 
onega , ki jo zna c i ta t i , b o g a t a ; d r a g o c e n a jc, če 
pomis l imo , da j e v s a k o n j e j zabe leženi izraz 
p o r o š e n z z n o j n i m i ali d e ž e v n i m i k a p l j a m i alpi« 
n i s t a , ki je bil za s v o j e delo, k o t s a m p r i z n a v a 
v p r e d g o v o r u , ob i lno p o p l a č a n , ne m o r d a z 
z v e n e č i m d e n a r j e m , t e m v e č s č is t im v e s e l j e m , 
ki m u ga je nud i lo de lo za reš i t ev d o m a č e nos 
m e n k l a t u r e , nud i lo in m u j ih še nudi , s a j s a m 
p r i z n a v a : ko l iko e s t e t i čn ih in e t ičn ih s p o m i n o v 
mi o b u j a j o s e d a j vsa i m e n a : I v a n a c s red i ze« 
lene Beneške S loven i j e Pol iški Špik v o z a d j u 
D u n j e , s t e n a Je reb ice , s t e n a T r i g l a v a i td . 

Z d i se s k o r o o d v e č p o u d a r j a t i z n a n s t v e n i 
p o m e n i m e n o v s l o v j a , p o s e b n o na t a k e m ozeml ju , 
k a k o r so Ju l i j ske A lpe , ki so kr iž išče t r e h kul« 
t u r : s lovenske , n e m š k e in i t a l i j anske . Dr . T u m a 
je pr iše l do p r e p r i č a n j a , da tvor i i m e n o s l o v j e 
J u l i j s k i h A l p tud i t r d n o p o d l a g o za i z s l e d o v a n j e 
p r v e a lp ske ku l t u r e . Brez d v o m a se zrcali v 
o b o r n i h imenih Ju l i j sk ih A l p z g o d o v i n a l j u d s t v a , 
ki je t a imena s tvor i lo . P r a v i l n o t o l m a č e n a be« 
s eda n a m o d k r i v a včas ih plašč, v k a t e r e g a je 
zav i t a p r e t e k l o s t . 

O g r o m n e v a ž n o s t i je po dr . Turni i z b r a n 
ma te r i a l za i zde l avo a lp in i s t i čne in z e m l j e p i s n e 
t e r m i n o l o g i j e . K o t v d r u g i h p a n o g a h k u l t u r n e g a 
u d e j s t v o v a n j a , je r a s t l a t ud i t u naša te rmino« 
log i j a p o d t u j i m i vplivi , zlast i n e m š k i m ; z a t o v 
m a r s i č e m ne u s t r e z a s v o j s t v u našega jez ika . 
Z la s t i v e l j a t o za a lp in i s t i čne izraze. P a č pa so 
bili tud i tu poizkus i , u s t v a r i t i r es n a š o termi« 
no log i jo , pri čemer m o r a m o i m e n o v a t i de lo dr . 
Turne , a do us t r ež l j i v ih r e z u l t a t o v lc še n i s m o 
prišli . V T u m o v e m I m e n o s l o v j u je o g r o m n o 
m a t e r i a l a , ki b o l a h k o tvor i l z d r a v o p o d l a g o 
zeml j ep i sn i pa tud i a lp in i s t ičn i t e r m i n o l o g i j i . 
S l o v e n s k a a lp in i s t ika se j e z las t i po v o j n i s i lno 
razvi la . Dosegl i s m o uspehe , s k a k r š n i m i se n e 
m o r e j o p o n a š a t i t ud i veliki na rod i , ki so že 
z d a v n a j p r ed nami z a p o p a d l i a lp in izem k o t 
k u l t u r n i p o j a v , ne m o r e m o pa govor i t i pri na s 
še o a lp in is t ičn i l i t e ra tu r i . I m a m o sicer n e k a j 
d o b r i h zače tkov , v celot i pa se m o r e na ša alpi« 
n i s t i čna l i t e r a t u r a šele razvi t i . Razvi la se bo, o 
t em ni n o b e n e g a d v o m a ; u p r a v za ito pa ibi b i l o 
želeti , da u s t v a r i m o res s l o v e n s k o a lp in i s t i čno 

t e rmino log i j o , ki m o r a bi t i o r g a n s k o z v e z a n a z 
n a r o d n i m j e z i k o m . P o d o b n o v e l j a tud i za n a š o 
z e m l j e p i s n o z n a n o s t , ki m o r a p o s t a t i z a r e s na« 
r o d n a veda . Z a z g r a d b o t a k e t e r m i n o l o g i j e je 
bi lo I m e n o s l o v j e Ju l i j sk ih A l p p r e p o t r e b n o in 
u t e g n e ob z a d o s t n e m r a z u m e v a n j u m n o g o k o d « 
s t i t i . V t e m m o r a m o v ide t i d rug velik p o m e n 
I m e n o s l o v j a Ju l i j sk ih A l p . 

Z e m l j e p i s n o p o i m e n o v a n j e , zlasti a lpsko , pa 
j e še d rugega p o m e n a . T u se vidi t v a r i t e l j s k a 
m o č n a r o d a , v n j e m pa z r e m o tud i n j e g o v o 
m i š l j e n j e . Če s t ega v id ika m o t r i m o n a v i d e z n o 
s u h o p a r n i ma te r i a l , ki je z b r a n v T u m o v e m 
I m e n o s l o v j u , zaživi p r e d n a m i vsa d o l g a v r s t a 
imen in n a m o d p r e pog led v s n o v a n j e n a r o d n e 
duše . G o t o v o je, da so a lpskega p a s t i r j a zani« 
mal i v prv i v r s t i p rede l i , k i so bili z a n j ekonom« 
s k o p o m e m b n i , t o je p r e d v s e m pašnik i , ki so 
d a j a l i živini in d robn ic i h r ane , s tudenc i , ki so 
m u da j a l i v o d o i td . Z a t o (se imena gor , ki za 
g o s p o d a r s t v o ne p r i h a j a j o v poš t ev , r a z m e r o m a 
zelo p o z n o p o j a v i j o . K o t p r i m e r b i ' l a h k o n a v e d e l 
s a m Tr ig l av . 

T u m a o b ž a l u j e , da ni ime! že d a v n o p r e j 
p r e d h o d n i k a , mi pa l a h k o r ečemo , da obžalu« 
j emo , da ni imel in še n ima n a s l e d n i k a . V p r a v 
T u m o v o de lo n a j bi bi lo naš im a l p i n i s t o m zgled 
in b o d r i l o za s i s t e m a t i č n o de lo tud i v p o d r o č j u 
a lpskega i m e n o s l o v j a . P i s a t e l j s a m p r i znava , da 
je n j e g o v o » I m e n o s l o v j e Ju l i j sk ih A l p le o g r o d j e , 
ki n a j se s p o d r o b n e j š i m in v z t r a j n i m d e l o m šc 
izgradi .« T u d i t o je ena i zmed nalog, ki j o m o r a 
p o s t a v i t i v p r o g r a m n a š mlad i a lp in izem. N a l o g a 
ne b o baš l ahka in se b o da la izvest i le v sode« 
l o v a n j u več r e sn ih Iplanincev, ki b o d o »na licu 
m e s t a in na pod lag i z e m l j e v i d a p o mer i lu 
1 : 10.000 p rede la l i v rh za Vrhom, do l ino za do« 
lino.« 

Z a t a k o de lo b o d o d o b r o d o š l e i z k u š n j e , ki 
si j ih je n a b r a l T u m a ob d o l g o l e t n e m z b i r a n j u 
a lp sk ih imen . Z a t o ne bo o d v e č če n a t e m me« 
s tu o p o z o r i m o na n j e g o v e m n o g o b r o j n e č lanke , 
p r i o b č e n e v » P l a n i n s k e m V e s t n i k u « . T u b o d o 
našli oni, ki b o d o n a d a l j e v a l i v o g r o d j u d o v r š e n o 
delo, vse p o l n o k o r i s t n i h n a s v e t o v , o b e n e m pa 
b o d o o p o z o r j e n i na t e ž a v e in n a p o r n o delo , ki 
se j im ga b o lo t i t i . T u m a piše : »Prepr i ča l sem 



se k o n č n o , da ni mogoče ugo tov i t i go r sk ih :men 
d rugače , nego da se p r e h o d i j o v rhov i in dol ne 
iz v s a k e ohč ine ven p o s e b e j in da se s top i na 
vsak vrh p o s e b e j . D o g n a l sem, da so imeli pre* 
bivalei so sedn ih občin v J u l i j s k i h A l p a h t a k o 
m a l o s t i ka m e d sebo j , da p a s t i r j i čez m e j e ene 
obč ine n i so poznal i imen, n e g o le n a s v o j i h t leh. 
Imena za m e j n e v r h o v e so ali d v o j n a t a , za v saku 
o b č i n o p o s e b e j , ali pa se k r i ž a j o in p o s t a n e j o 
n e g o t o v a . (»Plan insk i V e s t n k«, l e ' n ik XX. . 
s t r . 24.). 

T u t o r e j niv d r u g e pomoči , k a k o r da p r e h o d i š 
in p r e g l e d a š vse k r a j e , ki jim h o č e š določ i t i 
imena . »Za n o m e n k l a t u r o vsa f i lo log i ja nič ne 
izda, a k o se ne vidi o b e n e m ob l ika in p o l o ž a j 
gore . Z a m e v e l j a v t em ozi ru nače lo : dok le r ne 
s t o j i š sam na v rhu . tud i nisi go tov , k a k o se zove. 
D a j a t i i m e n a h r i b o m iz do l in? ali pa raz laga t i 
imena p o f i lo logičnih d e d u k c i j a h de la le zmeš* 
n j a v e . (Turna , »Plan. V e s t n i k « . XVII I . , s t r . 217.). 

N e u p o š t e v a j o č ta nače la , so i m e n a po . 
t v a r j a l i in n a p a č n o p r e m i n j a l i tud i z n a n s t v e n i k i , 
k a k o r n. pr , z g o d o v i n a r in zeml jep i sen S. R u t a r . 
A lp in i s t i pa so se na imena le m i l o oziral i in 
so n e k r i t i č n o s p r e j e m a l i iz r azn ih v i rov . Z a pri* 
mer n a v a j a m celo za naše A l p e t a k o zas lužnega 
J. Kugy*ja , ki je k l j u b s p o š t o v a n j u in u v a ž e v a -
n j u d o m a č i h imen v n o m e n k l a t u r i nek r i t i čen . 

Dr . T u m a je p r av i l no poprav i l vse po lno 
t ak ih p o n e v e d n o s t i , n e k r i t i č n o s t i in ne razume* 
v a n j u ali ce lo h o t o m a u p e l j a n i h ' p o t v o r b . »Po* 
k v a r j e n i h imen se r a d o p r i m e tud i d o m a č e pre* 
b iva l s tvo . L j u d s t v o se s k o r a j n i k j e r ne zaveda , 
da so le ' d o m a č a imena p r ava , a p i smeni l j u d j e 
med k m e t i se radi s k l i c u j e j o na časop ise , k n j i g e 
in tu r i s t e , k a d a r h o č e j o da t i s v o j i m n a v e d b a m 
več ve l j ave . ( T u m a . »Plan. Ves tn ik« , 1014., 
s t r . 109.). Dr . T u m a pa se je že z g o d a j zavedel 
v a ž n o s t i p r v o t n i h imen in jih začel s i s t e m a t i č n o 
zb i ra t i . T a k o je iz zgo l j a lp in i s ta , v k a k r š n e g a so 
ga vzgo j i l e A l p e S a l z k a m m e r g u t a , ki j ih je pre* 
hodi l od le ta 1881. da l je , pos ta l nab i r a l ec kra* 
j evn ih imen, k o je ' začel z a h a j a t i v s l o v e n s k e 
Alpe . Z b r a l je o g r o m e n m a t e r i a l . V I m e n o s l o v j u 
je zap i san ih kak ih 5000 i m e n . Z b i r k a g o t o v o ni 
k o m p l e t n a , m o r d a tud i kak iz raz nezanes l i jv , a 
de lo je k l j u b t e m u vel ike z n a n s t v e n e važnos t i . 

D r . T u m a se je lotil t ud i Tazlage k r a j e v n i h 
imen in pokaza l , da ima f in d a r za o p a z o v a n j e . 
T a k o n a m je razložil m a r s i k a k o ime na podlagi 
m o r f o l o g i j e gore ali o b o r i . V n e m a l o p r imer ih 
pa se je p reda l In pod red i l r az lago imen neki 
ideologi j i , ki n a m je ni moč p r i zna t i . T u m a je 
n a m r e č p rep r i čan , da so S lovenci v j u l i j s k i h Al* 
pah a v t o h t o n i in da je s l o v e n s k a a lp ska k u l t u r a 
p o d l a g a ku l tu r i a lpsk ih dežel . »Vsa okol ica ta* 
m a r j e v in isel nosi v A l p a h zgo l j s l o v e n s k a imena ; 
n i k j e r ni s l edu ne g e r m a n s k i h tie l a t in sk ih in ne 
p r e d l a t i n s k i h imen. P r v o t n a n a s e l j a s m a t r a m to* 
r e j p o v s o d v Ju l i j sk ih A l p a h za č i s to s lovenska , 
p r ed n j imi ne n a j d e m n o b e n e g a d r u g e g a sledu.« 
( T u m a , »Plan . Ves tn ik« 1928., s t r . 146). G o t o v o 
je I m e n o s l o v j e Ju l i j sk ih A l p s l o v e n s k o , a v e n d a r 
ne v T u m o v e m smislu , ki ne p r i z n a v a n ikak ih 
p r e d s l o v e n s k i h e l emen tov . D o k a z i , da so s ; Slo* 
venci naselili v a lpskih deže lah šele v 6. s t o l e t j u 
po Kr i s tusu , so t a k o m n o g o b r o j n i in jasni , da se 
jim ne m o r e m o r e sno up i ra t i . Z a t o s m a t r a m o 
T u m o v o t r d i t e v in n j e j p o d r e j e n o raz lago kra* 
j evn ih imen za zapozne l poskus , d o k a z a t i avtoh* 
t o n s t v o S lovencev na t em o z e m l j u . 

O m e n j e n i n e d o s t a t e k pa n i k a k o r ne m o r e 
z m a n j š a t i v r e d n o s t i s to l iko p o ž r t v o v a l n o s t j o 
z b r a n e g a g r ad iva in s p i s a t e l j e m v red m o r a m o 
p o t r d i t i in bit i ponosn i »da s m o prišli do ime* 
n oslov ja s v o j i h A l p ne le p r e d s l ovansk imi dru* 
š tvi , a m p a k tudi p r e j k a k o r d rug i k u l t u r n i na 
rodi.« T u m o v o I m e n o s l o v j e Ju l i j sk ih A l p je naj* 
p o m e m b n e j š a pub l i kac i j a »S lovenskega Planin* 
skega D r u š t v a « . Iv. T o m i n e c 

Or . Jože Rus : N a p o l e o n o b Soči. Izdala in 
založi la za ložba Luč. L j u b l j a n a 1929. K o m a j 
40 s t r an i malega f o r m a t a obsega ta r a z p r a v a 
v e n d a r ko l iko povsem novega nudi n e u m o r n i 
r a z i skova l ec s l o v e n s k e z g o d o v i n e dr. Jože R u s 
n e p o z n a v a l c u N a p o l e o n o v e d o b e . P r v i k r a t pri* 
o b č u j e poroč i l a o N a p o l e o n u iz t a k r a t n e g a edi* 
nega s l o v e n s k e g a časopisa » L j u b l j a n s k i h No< 
vic«, ki j ih je u re j eva l V a l e n t i n V o d n i k . P r a v 
z g o v o r n o n a m slika R u s N a p o l e o n a k o t držav* 
n ika in geog ra fa , ki je uv ide l , da je ed ina m o ž n a 
m e j a m e d I l i r i jo in I t a l i j o r e k a Soča. T a raz* 
m o t r i v a n j a so n a d vse važna , s a j tudi na s sprav* 



l j a j o v t e s n o zvezo s Sočo in n j e n i m p o v o d j e m 
in n a m o d p i r a j o cele k n j i g e p o u k a k p o g l a v j u 
naše m e j e p ro t i I ta l i j i . K n j i ž i c a s t a n e le 6 D i n 
in jo v s a k e m u p r i p o r o č a m o . — N a 14. s t r an i je 
s l ika K o b a r i d a , k j e r je b i lo t r e t j e N a p o l e o n o v o 
p renočeva l i š če na s lovensk ih t leh. O p o z o r i l bi 
z g o d o v i n a r j e n a l j u d s k o ' izroči lo še o č e t r t e m 
p renoč i šču mogočnega v l a d a r j a na naš ih t leh . 
V s a S a v i n j s k a do l ina t rd i , d a j e p renoč i l Na* 
po leon v hiši št . 6 n a G r o b l j i bl izu s a v i n j s k e g a 
m o s t u . Še d a n e s k a ž e j o s o b o v p r v e m nad* 
s t r o p j u t a k r a t n e poš te , k j e r je N a p o l e o n spa l . 
D o b r o bi bilo, da k a k n a š z g o d o v i n a r p re i šče 
t o g o v o r i c o in dožene če o d g o v a r j a resnici . 

J a n k o Kač. 

Rudolf B a d j u r a : S to izletov po G o r e n j s k e m 
— D o l e n j s k e m ^ N o t r a n j s k e m . P o obliki je ta 
k n j i ž i c a n a v a d e n vodič , k a k r š n i h se p o s l u ž u j e j o 
izletniki , ki j im n i k a k o r ne p a d e v glavo, da bi 
hodili p r o d a j a t s v o j e ž i v l j e n j e ( na v r a t o l o m n e 
ture . Kn j i ž i ca tudi ne s p a d a v s t r o g o l i t e r a r n o 
p o d r o č j e in t ud i ne z a h t e v a , da bi se jo preso* 
ja lo s t ega s ta l i šča . T o d a ker se j o je p r i j e m a l o 
od raz l ičn ih s t r an i in se j o o c e n j e v a l o na vse 
m o g o č e načine , pač zasluži , da se j o s p o m n i tud i 
l i t e r a rna r ev i j a , das i za rad i s v o j e g a n a m e n a ne 
s p a d a v n j e n e p r e d a l e . 

Vsak človek ne m o r e vede t i vsega, in če je 
p o p o t n i k , ki je p rekr iža l v so n a š o d o m a č i j o in 
p o z n a t i a j s k r i t e j š o s tez ico , v e n d a r n i t i od ( d a l e č 
ne p o z n a k r a j e v , ki j ih je (prehodil , z a t o p l j e n 
s a m o v n a r a v n e k r a s o t e ali pa g r d o b i j e . č:e vidi 
s t o k r a t en k r a j , v e n d a r m u je še v e d n o špan* 
ska vas, ke r ni mogel p ron ikn i t i v n j e g o v e po* 
s a m e z n o s t i . Z a t o je n a r a v n o s t b a h a v o s t in me* 
g a l o m a n i j a , če n e k a t e r i veliki tu r i s t i o d k l a n j a j o 
E a d j u r o v e vodiče , češ, da so n e p o t r e b n i , ke r si 
p rav i tu r i s t s a m izbira s v o j o po t in m u ni t r e b a 
n ikak ih n a s v e t o v , še m a n j pa p i san ih v o d n i k o v . 
P o t r e b a je pač p o t r e b a , okus pač okus , a baha* 
v o s t pa d r u g a reč. N a r a v o pač č lovek n i k d a r 
ne p r o f a n i r a . če j o h o č e už iva t i s s k r o m n i m vo* 
d ičem v roki, ve l iko b o l j k a k o r pa če či ta dolgo* 
vezne, d o l g o č a s n e opise n e k a t e r i h t u r i s t o v b r e z 
e s t e t i k e in f a n t a z i j e , das i i m a j o vsi t ak i spisi 
p r o z o r n o t e n d e n c o , da i z v a b i j o č loveka na i s to 
po t , ki je pa n a v a d n o ni, če pa je, izgleda vse 

d rugače , ko t j o pa p r i k a z u j e j o oni s a m o z a v e s t n i 
opisi . 

P l a n i n s k a l i t e r a t u r a je pr i na s bore , b o r e 
s l a b o t n a cve tka . Dož ive t i s m o moral i Baum* 
bacha , K u g y j a in K a l t e n e g g e r j a , ke r v o j s k a na* 
ših t u r i s t o v na d o m a č i zeml j i n i m a zmis la za 
l j u d s k o dušo , za ž ive p l an ine in za ž ivo ska* 
lovje , ki ni n i k d a r m r t v o , t e m v e č ima srce, b o l j 
v roče s rce ko t d o m i š l j a v i tu r i s t , ki gre m i m o 
in se n j e g o v a f a n t a z i j a ne zgane nikoli n i k j e r . 
In z a t o so nas p l a n i n e obsod i l e in nas o d k l a n j a j o 
ter r a j š i v id i jo , da j ih p r o s l a v l j a j o tu jc i , ki jih 
r e sn i čno r a z u m e j o . 

»Sto izletov« R u d o l f a B a d j u r e so k n j i ž i c a 
zase in so s v o j e v r s t e p r o i z v o d . Z n e k o t iho , 
n e ž n o l j u b e z n i j o o p i s u j e p i s a t e l j k r a j e , ki s o mu 
pr i ras t l i k srcu in ki j ih pozna k a k o r m e n d a 
n ihče izmed nas . T u in t a m zazven i s red i suho* 
p a r n e g a o p i s o v a n j a n e k a j p o e t i č n e g a in č lovek 
vidi t a k o j , da j e p i s a t e l j velik p r i j a t e l j n a r a v e , 
pa bi j o r ad opisal s topl imi be sedami , a ne 
more , k e r bi s icer zašel s s v o j e z a č r t a n e pot i . 
Z g o d o v i n s k i p o d a t k i o p o s a m e z n i h k r a j i h so 
p o t n i k u p r a v t a k o p o t r e b n i k a k o r p o d a t k i o 
imeni tn ih možeh , ki so se t a m rodi l i ali živeli . 
K d o r bo romal e n k r a t s t o k n j i ž i c o po n a š e m 
1 'osavju, je d rug ič in nikoli več ne bo mogel po* 
greša t i , ker mu bo bo l j š a v o d i t e l j i c a in učite* 
Ijica k a k o r vsi oni, ki se je o t e p a j o ved i bog 
z a k a j . 

N i m o j n a m e n , da bi pisal s t v a r n o k r i t i k o 
o t e j kn j ig i ; t a k o k r i t i k o n a j piše s t r o k o v n i list. 
A ker je v e n d a r edini p o j a v v naši tu r i s t ičn i 
l i t e ra tu r i , je t ud i l i t e r a r n a rev i j a n i k a k o r ne 
sme prezre t i . N e r a z s o d n o je, če m e č e k d o ka* 
m e n j e n a n j o , ke r je p r a v vel ika n e v a r n o s t , da 
p r a v i s to k a m e n j e pri let i n a n j n a z a j . Kar Bad* 
ju ra govor i v s v o j e m s t o t e m izletu o siru H u m 
p h r v j u D a v y u , »glasu, v p i j o č e m u v puščavi« , je 
pa v p r e n e š e n e m p o m e n u tud i gola resnica . Pla* 
n insk i r a j ne bo nikol i več r a j , a m p a k kar ika* 
t u r a n a s samih . B a d j u r a s icer p r o p a g i r a , t o d a 
v p r a v n a j b o l j pok l i can i ga g l e d a j o p r e k o rame , 
m e s t o da bi p o š t e n o pl juni l i v roke in delali , 
a ne s a m o govoriči l i . A dok le r je pri nas še vse 
t a k o , b o os ta l t ud i B a d j u r a glas v p i j o č e g a v 
puščav i ! Jos . V a n d o t . 



M a n i c a K o m a n o v a : Pr i sega o po lnoč i . Igra 
v 4 d e j a n j i h . Za lož i l R o d o l j u b . L j u b l j a n a 1929. 
N a š a p o p u l a r n a l j u d s k a p i s a t e l j i c a je us t reg la 
s s v o j o igro zlas t i p o d e ž e l s k i m o d r o m . Pe t in 
s e d e m d e s e t d i l c t a n t s k i h o d r o v j e up r i zo r i l o Ma« 
n ično igro 150ič. » R o d o l j u b « , ki jc k n j i ž i c o za« 
ložil, j e o č i v i d n o d o b r o p o z n a l z a h t e v e širšega 
l j u d s k e g a o k u s a in p o m a n j k a n j e d o b r i h narod« 
nih iger. Igra j e v b i s tvu niz p r i z o r o v iz kmet« 
skcga ž i v l j e n j a , t eme l j eč ih na resn ičn i fabul i 

c iganske v a š k e l jubezn i . J e po lna p r e p r o s t e in 
p o d s p r e t n o r e ž i j o (!) u č i n k o v i t e t e a t r a l i k e in 
v s e b u j e s u j e t , ki v s e k a k o r še d a n e s v z b u j a ljud« 
sko z a n i m a n j e . N e k a t e r i p r i zo r i bi p o t r e b o v a l i 
m o t i v i č n e d o g n a n o s t i , d r u g i m bi p i r m e r n a kraj« 
š ava ali p r e u r e d i t e v (II. de j . ) ne bi la v š k o d o . 
O d v e č se p a n a m zdi s t r e l j a t i na M a n i č n o po« 
zno r o m a n t i č n o »Pr isego« s t o p o v i l i t e r a r n e 
k r i t i ke ali p o r o č e v a l s k e n e n a k l o n j e n o s t i . 

I. Pe ruzz i . 

H. Smreka,-: „£X L/BRIS". Lesorez. 



ZAPISKI 
O B D O M J A N I Č E V I P R O S L A V I . 

(V N a r o d n e m gleda l i šču v L j u b l j a n i 12. m a r c a 

1930.) 

K o s m o zagrebšk i S lovenci » inte lektualc i 
p r e d 2 leti osnoval i »Slov. p r o s v e t n o d r u š t v o « , 
s tor i l i s m o t o v p r e p r i č a n j u , da s m o mi, ki 
s m o našli v Z a g r e b u n o v o n a m e n a k o mi lo in 
d r a g o d o m a č i j o , v p r v e m r e d u pok l i can i , da 
p o s r e d u j e m o izmed k u l t u r n i h s t r u j v L j u b l j a n i 
in v Z a g r e b u . Das i d a t i r a j o k u l t u r n e veze m e d 
Z a g r e b o m in L j u b l j a n o že iz časov , k o se je 
p r v i k r a t začel bud i t i n a r o d n i duh , dasi so se 
skozi celo p r e t e k l o s t o l e t j e i z m e n j a v a l e kul* 
t u r n e v r e d n o t e m e d Z a g r e b o m in L j u b l j a n o , t o 
jc r a v n o b u j n a d i f e r e n c i j a c i j a d u š e v n e ku l tu re , 
ki se je p o j a v i l a o d k a r ž iv imo t r a j n o z j e d i n j e n i 
v veliki naši s v o b o d n i Jugos lav i j i , r a v n o ta b a j n i 
r a zv i t ek j e imel pos led ico , da s m o se začel i 
v e d n o b o l j in b o l j o m e j e v a t i v s a j na s v o j e pro* 
i zvode d u š e v n e k u l t u r e in da j e os t a lo v d v e h 
s o s e d n j i h del ih naše d r ž a v e m n o g o nov ih kul tur« 
n ih v r e d n o t loka l iz i ran ih na s v o j e izhodišče . 
Spozna l i smo , da t o ne sme in ne m o r e bi t i , 
t e m v e č da se m o r a m o vsi, ki ž i v imo v naši lepi 
Jugos l av i j i čim b o l j m e d s e b o j s p o z n a v a t i , k a j t i 
s a m o t a k o m o r e m o doseči v i s o k e cil je, ki so 
m e r o d a j n i za kor i s t i in n a p r e d e k naše domo* 
vine. R a v n o k u l t u r n e v r e d n o t e so pa oni p r av i 
izraz n a r o d n e duše, e d i n o s p o z n a v a n j e m teh 
v r e d n o t m o r e m o doseč i ono zb l i žan je , ki je po* 
t r e b n o , a k o h o č e m o r a m o ob rami dela t i za 
p rocv i t naše p r o s t r a n e d o m o v i n e . 

N a š e d r u š t v o je z a t o poseg lo za t r a d i c i j a m i 
iz ča sov S t a n k a V r a z a , onih časov , ko Sot la ni 
znači la n o b e n e m e j e za e n o t n o s t b r a t s k e g a ču* 
t e n j a in n a š n a m e n je , da zope t o b n o v i m o in 
čim b o l j u č v r s t i m o t e m e j e in t o v prvi v r s t i iz* 
m e d našega n o v e g a bival išča in s t a r e na še o ž j e 
d o m o v i n e , m e d H r v a t i in Slovenci . Al i je v 
n a š e m p r o g r a m u , da r a z š i r i m o naše d e l o v a n j e 
in o ž i v o t v o r i m o tud i v d r u g i h c e n t r i h naše 
J u g o s l o v e n s k e d o m o v i n e e n a k e o rgan izac i j e , ki 

b o d o s s v o j i m de lom d o v e d l e d o p r a v e g a razu* 
m e v a n j a in e n o t n o s t i c i l jev vseh de lov širšega 
j u g o s l o v e n s k e g a n a r o d a . 

Ž e t r i k r a t j e na še d r u š t v o v Z a g r e b u na* 
s top i lo , da b r a t o m H r v a t o m p o k a ž e na j l epše , 
kar jc p ro i zve la naša o ž j a d o m o v i n a in na ka r 
s m o mi Slovenci p o n o s n i . D a n e s p a s t o p a m o 
p red Vas , da V a s s e z n a n i m o z on im h r v a t s k i m 
p e s n i k o m , ki j e zna l k a k o r n o b e d e n d rug i da t i 
i z raza duši s v o j e g a n a r o d a , p e s n i k o m , čigar 
s t r u n e p o s e b n o t e d a j , če d o n e v e n o s t a v n i h 
k a j k a v s k i h g lasovih , s e z a j o g l o b o k o do s r c a in 
i z z i v a j o n a j f i n i j e n i j a n s e nežn ih o b č u t k o v . Ni* 
sem pokl ican , da bi V a m poda l s l iko d e l o v a n j a 
na šega s l av l j enca , pa o t e m s t e culi iz ust kon* 
gen i j a lnega de la našega d u š e v n e g a ve l ikana , 
t e m v e č dovo l i t e mi, da V a m izraz im v e s e l j e 
vseh n a s zag rebšk ih S lovencev , ki g l e d a m o v 
n a š e m s l av l j encu e n o od n a j s v e t l i j i h zvezd na 
o b z o r j u vsega j u g o s l o v a n s k e g a P a r n a s a in da 
se V a m od s rca zahva l im, da s t e pokaza l i po* 
po lno r a z u m e v a n j e za naše c i l je in se t a k o mno* 
goš t ev i l no odzval i , da p o č a s t i t e našega slav* 
I jenca in mu p o k a ž e t e , da z n a t e ceni t i one 
v r e d n o t e , ki z n a č i j o n a j v i š j e v ku l tu r i v s a k e g a 
n a r o d a , da z n a t e ceni t i i z raze n a r o d n e duše , ki 
se z rca l i j o v n e s m r t n i h del ih našega s l av l j enca . 
P o s e b n o pa se z a h v a l j u j e m vsem on im gospo* 
d o m in d o s t o j a n s t v e n i k o m , ki so spre je l i po* 
k r o v i t e l j s t v o naše p r o s l a v e in s t e m povel ičal i 
d a n a š n j i dan t e r pokaza l i , da s rca res v se 
L j u b l j a n e b r a t s k i p o z d r a v l j a j o ve l ikega hrva t* 
skega pesn ika . 

Dr . Boris Z a r n i k . 

J a n e z T r d i n a se je rodi l 29. m a j a 1. 1830. v 
Mengšu . V d o m a č i vasi j e k o t ž ivahen in p r a v 
r a z p o s a j e n deček živel do s v o j e g a 10. leta, na* 
k a r j e odšel I. 1840. v L j u b l j a n o v šolo. P o kon* 
čan ih l j u b l j a n s k i h šo lah jc odšel na D u n a j in 
se je vpisa l na m o d r o s l o v n o f a k u l t e t o , o h e n e m 
pa je bil z apos l en v p i sa rn i d r j a . Do lenca , po* 
z n e j e pa ga je zaposl i l Mikloš ič . Z a p i s a v a l je v 



s lova r n j e m u z n a n e besede , ki j i h v b e s e d n j a k u 
še ni bi lo . L. 1853. je pos t a l s u p l e n t na g imnaz i j i 
v V a r a ž d i n u , 1. 1855. p r o f e s o r na Reki . K o m a j 
371etnega so upoko j i l i , n a k a r j e odše l na Do« 
l e n j s k o . V N o v e m mes tu je p o t e m nap i sa ! pre« 
lepe » H a j k e in p o v e s t i o G o r j a n c i h « , ki so p rav i 
b iser i s l o v e n s k e g a l epos lov j a . U m r l je 14. ju l i j a 
1. 1905. v N o v e m m e s t u . 

f F ran Ster le , a k a d e m i č n i s l ika r j e 28. apr i la 
t. I. v L o n d o n u umrl k o t ž r t e v v e l i k o m e s t n e g a 
p r o m e t a . R o j e n je bil p r e d 41 let i v D o l e n j i 
vas i pri Ce rkn ic i , k j e r j e dovrš i l o s n o v n o šolo, 
šel v L j u b l j a n o na u m e t n o « o b r t n o šolo, od t a m 
pa na d u n a j s k o a k a d e m i j o . O d l i k o v a l se j e po« 
s e b n o k o t p o r t r e t i s t . N a s l i k a l jc celo ga l e r i j o 
z n a n i h s o d o b n i k o v . P o v o j n i j e u s t a n o v i l s p rof . 
( i r e b e n c c m , Sašo San t lom, S e v e r j e m , G a s p a r i -
j em in d r u g i m i u m e t n i k i u m e t n i š k o šo lo »Pro ; 

hudo« . — » O d m e v i « so pr ines l i v p rv i knj ig i 
n j e g o v o p e r o r i s b o » L j u b l j a n s k i g rad« . 

K Jugov i r azp rav i o »evidenci in spoznava« 
n ju« . R a z p r a v a je ena p rv ih s e m i n a r s k i h nalog 
d r j a . J u g a in h k r a t u p r v a t i s k a n a z n a n « 
s t v e n a n j e g o v a pub l ikac i j a , ki že s a m a v za^ 
dos tn i mer i p r i k a z u j e , z a k a j s e m J u g a v resnici 
mogel s m a t r a t i za enega n a j n a d a r j e n e j š i h svo« 
jih učencev . R a z p r a v i c a s p a d a v čas, k o sem se 
bil sam pričel bor i t i p r o t i t a k o zvani ev idenčn i 
t e o r i j i s p o z n a v a n j a . Mlad i a v t o r pa je v polni 
mer i uvaževa l m o j e n e p r e s t a n o d r e z a n j e , n a j se 
s luša te l j i m o j i m misl im po m o ž n o s t i u p i r a j o , in 
z n e n a v a d n o e n e r g i j o kren i l v n a s p r o t n o smer . 
In v ist ini bo mora l vsak, ki p o z n a sem spada« 
j o č o s t r o k o v n o l i t e ra tu ro , p r i zna t i , da je evi« 
d e n č n o t e o r i j o m a l o k d o b r a n i l s t a k o do ločn imi 
in k r e p k i m i a r g u m e n t i , k a k o r je t o s tor i l ta 
m l a d i d o z o r e v a j o č i z n a n s t v e n i k . 

Ni tu m e s t o , da bi se spušča l v p o d r o b n o 
ana l izo n j e g o v i h i z v a j a n j . N a j b o l j z a n i m i v a pa 
je v s e k a k o a v t o r j e v a zamisel , da je »spoznava« 
n je« , čin, ki gre ali v s a j l a h k o gre t a k o r ekoč 
p r e d » p r e p r i č a n j e m « in da j e t o r e j p r ep r i ča 
n j e v n a j b o l j š e m p r i m e r u le d ruga , n a m r e č ona 
f o r m a s p o z n a v a n j a , ki d a j e s p o z n a v a n j u t u d i 
n j e g o v o s u b j e k t i v n o , zgo l j p s i h o l o š k o silo. Da-
l je je e n a k o z a n i m i v o a v t o r j e v o r a z l i k o v a n j e 

m e d » fenomen i« in »noumeni« , p r i č e m e r uteg« 
n e j o prav i n o u m e n i bi t i zase z g r a j e n i t ud i in 
že na golih f e n o m e n i h . ( T a k o »noumen« bi bi la 
n. pr . i s t i n i t o s t r az l ike m e d — be lo in č r n o 
b a r v o ) . S e v e d a pa je a v t o r u p r a v n a t e j točk i 
šel o č i v i d n o p reda leč . N o u m e n i , ki so z g r a j e n i 
na f e n o m e n i h , se n a m r e č b i s t v e n o r a z l i k u j e j o od 
n o u m e n o v , ki so s s v o j e s t r a n i n e o b h o d n a pod« 
laga tud i za vse f e n o m e n e in na n j i h z g r a j e n e 
n o u m e n e . M o r a m o t o r e j govor i t i o n o u m e n i h 
p r v e g a r e d a in ti n o u m e n i t v o r e s e s t a v v s e h 
f a k t i č n o s t i (n. pr . »živim«, d e ž u j e i td .) . Oni 
n o u m e n i , ki so z g r a j e n i na f e n o m e n i h , pa t v o r e 
s e s t a v v s e h v e l j a v n o s t i . N a j v a ž n e j š a raz-
lika m e d » f a k t i č n o s t j o « in » v e l j a v n o s t j o « pa je 
v t e m , tla j e s a m o f a k t i č n o s t » o b j e k t i v i t e t a « v 
n a j s t r o ž j e m , t a k e m p o m e n u besede , d a o d p a d e 
tu v s a k a n o t r a n j a z a v i s n o s t od » sub jek t a« . Ve-
l j a v n o s t pa je o b j e k t i v i t e t a d r u g e g a r eda , / a 
k a t e r o s t a n a r a v n o s t s e s t a v n o e n a k o p o m e m b n a 
o b a č in i t e l j a , t o , k a j n a j se s p o z n a , k a k o r 
tudi t i s t i , k i n a j s p o z n a , t o r e j o b j e k t 111 
s u b j; e k t s p o z n a n j a . 

Je pa r a z v o j n o p o v s e m u m l j i v o , d a Jugu 
še ni m o g l o biti z n a n o t o n o v o r a z l i k o v a n j e . 
S a j sem t e d a j še s a m bil z a s i d r a n v mise lnem 
k rogu s v o j e g a vel ikega uč i t e l j a M e i n o n g a in 
t a k o ni čuda , da je tudi m i se lnos t m l a d e g a Juga 
bila še res s a m o » p r e d m e t n o « u s m e r j e n a 

V e n d a r pa že ta r a z p r a v a v z a d o s t n i mer i 
p o k a ž e in n a j pokaže , k a k o i n t e n z i v n o in r e sno 
de lo se vrš i v p o s a m e z n i h s e m i n a r j i h na še mlade 
un iverze . T o de lo se na z u n a j ne vidi , ali vsak 
je l a h k o p rep r i čan , da je u p r a v t o in t a k o in 
t e r n o de lo n a j v e č j e g a p o m e n a za n a š n a r o d n i 
(in d r ž a v n i ) r a z v o j in da j e u p r a v v t e m delu 
z a s i d r a n n a j g l o b l j i smise l na še un ive rze . Z a t o 
sem r a z p r a v o tudi pr iobč i l in m e n i m , da mi 
tega tud i t ak i bra lc i ne b o d o zameri l i ki ni« 
m a j o z a n i m a n j a za s t r o k o v n o « f i l o z o f s k a razmiš« 
I j a n j a . 

O m e n j a m še, da bi vsa z n a n s t v e n a zapušč ina 
p o k o j n e g a d r j a . Juga obsega la d v e p r ece j šn j i 
kn j ig i , v redn i , da p o s t a n e t a t r a j n i d o k u m e n t iz 
one d o b e našega u n i v e r z i t e t n e g a ž i v l j e n j a , ko 
s m o vsi, uč i t e l j i in učenci , j a s n o čutil i , da snu« 



j e m o n e k a j novega in da b o m o za t o s v o j e 
s n o v a n j e n a r o d u , d o m o v i n i in sve tu o d g o v o r n i . 

O v n a n j e m k a k o r tud i n o t r a n j e m ž i v l j e n j u 
d r j a . J u g a pa m o r e č i t a t e l j a v z a d o s t n i mer i 
pouč i t i k n j i g a » D r . K l e m e n t J u g « , ki j o je 
p o s v e t i l o s lovensk i m lad in i d i j a š k o d r u š t v o 
» A d r i j a « v Gor ic i . ( N a t i s n i l a N a r o d n a t i s k a r n a 
1926.). Z a t o bi bi lo p a č o d v e č v s a k o p o n o v n o 
n a v a j a n j e suh ih ž iv l j en sk ih p o d a t k o v . 

F rance V e b e r . 

O d k r i t j e s p o m i n s k e plošče J a n e z u T r d i n i . 
O b s to le tn ic i r o j s t v a J a n e z a T r d i n e ( ro j . 29. m a j a 
1830.), s o odkr i l i na n j egov i r o j s t n i hiši v Men* 
g.šu s p o m i n s k o ploščo. T r d i n a s p a d a m e d naše 
n a j v e č j e p r i p o v e d n i k e . L i t e r a r n o je pričel delo* 
vat i že 1. 1849. Prv i n j e g o v sp is so » N a r o d n e 
p r i p o v e d k e i z B i s t r i š k e d o l i n e«, ki 
j ih je pr iobč i l v t a k r a t n i »Sloveni j i« in t ud i v 
» L j u b l j a n s k e m č a s n i k u « (1850.). T o d a t e pripo* 
v e d k e n i so p o v s e m n a r o d n e , a m p a k s a m o n j i h 
mot iv i , ki jih je T r d i n a p o v s e m po s v o j e preure* 
dil. Peča l se je t ud i s k r i t iko , ka r pr iča n j e g o v 
»Pre t r e s s lovensk ih p e s n i k o v « (1850.), k j e r g r a j a 

n a v a d o , da se vsa s l ovenska de la hva l i j o , a ne 
p o d v r ž e j o p r av i k r i t ik i . 

T r d i n a je z a t e m molča l d a l j časa. Z a pisa* 
t e l j e v a n j e se je navduš i l šele, k o se j e nasel i l v 
poe t i čn i Brš l j in pri N o v e m m e s t u in p o z n e j e , ko 
se je za s t a l n o presel i l v N o v o m e s t o . S t a lno j e 
z a h a j a l v gos t i lne , k o so bi le na s e m a n j i h d n e v i h 
n a j b o l j o b i s k o v a n e , in je t a m š tud i r a l o r ig ina lne 
t ipe d o l e n j s k i h o č a n c e v in n j i h k r e m e n i t i jez ik . A 
n a j b o l j so ga zan imal i č u d o v polni G o r j a n c i , 
k a m o r je z a h a j a l dan za d n e m in po p o d g o r s k i h 
selih nab i ra l g r a d i v o za s v o j e »B a j k e i n p o* 
v e s t i v G o r j a n c i h « , ki j ih je pričel pri* 
o b č e v a t i v » L j u b l j a n s k e m Z v o n u « (1881.). T u 
o p i s u j e v okv i ru n a r o d n i h b a j k p o d g o r s k o in 
sp lošno d o l e n j s k o ž i v l j e n j e ; vsa zb i rka je p r i s t n a 
slika našega k m e t a , z a k a j vsi z n a č a j i so resn ičn i 
in so živeli, k a k o r j ih ji T r d i n a v ide l na l a s tne oči. 

S t o k n j i g o si je p o s t a v i l T r d i n a na j l epš i 
s p o m e n i k v s lovensk i l i t e ra tu r i , ke r n a m je 
poda l n e k a j t akega , k a r ni dosege l še n o b e n naš 
p i sa t e l j . A poleg t ega je bil tud i pol i t ik , k a r pri* 
č a j o n j e g o v i »B a h o v i h u z a r j i«, ki so v e r n a 
pr iča t e d a n j i h po l i t i čn ih in k u l t u r n i h r a z m e r . 

TEATRSKI LJUDJE. 

( K a k o r s e m jih gledal v 1. 1927./28. v s lovensk i 

p rovinc i . ) 

1. I n t e n d a n t . 

O b r a z mu je Ves poln r e snobe , 
k o n a m k u l t u r e hišo s t av i ; 
a v e č k r a t z m o t i se v z idavi 
in n a m 'pos t av l j a j o — n a r o b e ! 

2. D r a m a t u r g . 

Bi, revež , d a l . . . a k a m o r zgrabi , 
z r o k a m a seže v e d n o v l u k n j o — 
Z a t o z a p n e s k r b n o si s u k n j o 
in toži , da so časi s labi! 

3. D r a m a t i k . 

Duh , ki le z d u š a m i se u k v a r j a 
t e r va l j a v brozgi j ih in grehih — 
Če pa ga sod i š po uspeh ih , 
je d v o j n i k s labega č e v l j a r j a ! 

4. Režiser . 

T a sem pa t j a k o t ura n iha 
in se n i k a m o r ne odloč i — 
O n je k o t ženska v bo rn i koči, 
ki p r i d n o v peč brez o g n j a p iha ! 

5. T r a g e d k a . 

V e s dan se skoz ž i v l j e n j e sme je , 
zvečer pa toč i p r i s t n e solze — 
A v e n d a r zdi se mi, da molze 
n a m v e č k r a t k r a v o t u j e r e j e ! 



6. L j u b i m e c . 

O n l jub i Ju l i je , n o č in b r e z e 
in z o d r a k r a d e ž e n s k a s rca - -
A ko ga kr i t ik naš ob rca , 
pa n a m zveče r zboli od j eze! 

7. L j u b i m k a . 

T a pa je roža , ki z acve t e 
p r a v v sak večer n a m doli z o d r a 
če bo res p r idna , če bo m o d r a , 
bo ve ren lik Ivane , s v e t e ! 

8. K o m i k . 

Klovn, ki n a m z b u r k o čas p reg- .n ja . 
in k a d a r se n a j b o l j g rohoče , 
se s a m n a d s a b o n a j p r e j z joče , 
za k a r mu sve t ne da p r i z n a n j a ! 

9. K a r a k t e r n i igralec. 

Mož , ki o b r a z e vse nag rab i l 
si v dnu ž i v l j e n j a je r e sn ice ; 
pr i ' tem pa, revež, je pozabi l 
na s v o j e g a č loveka lice! 

10. D i i e t an t . 

B r e z s k r b e n tič, ki nič ne s e j e 
in l jub i le h a z a r d s i g r a n j e ; 
a p l ačo m e s e c vsak p o ž a n j e 
in publ ik i v pes t i se s m e j e ! 

11. G leda l i šk i k r i t ik . 

T a je z a l j u b l j e n v s t a v k e č v r s t e 
ki po ln i s t r u p a so in z lobe — 
A včas ih veže n a m o t robe , 
k e r h o n o r i r a n je — od v r s t e ! 

12. G leda l i šk i vvratar . 

O n ceni r e d zase in d r u g e 
t e r je t e a t r a p r a v a d ika , 
z a t o je v r e d e n s p o m e n i k a 
in t u d i r e d a za — zas luge! 

Sa ty rus , 

PESNIKA. 

» M e t u l j s rce j e m o j e ! 
N a d g o z d o m p o l e t a v a 
iz po l j a med v s r k a v a , 
nes l i šne pesmi p o j e « 

» P o s e k a m gozd koša t i , 
p o ž a n j e m zre lo ž i to! 
In av to , vilo, R i t o 
si k u p i m mož bogat i .« 

H. S m r e k a r 

Oštirji in Oš tir. 
Z v i n o m o p o j n i m Slovence c p a j a j o mnog i oš t i r j i , 

s a m pa s k o r e n i ves sve t n a š le o p a j a Oš t i r . 

Mezeg — pšenica. 
Mezeg n i k d a r še ni skot i l s v o j i h mlad ičev , 
mezegspšen ica rod i l sad je J e s e n k u s to t e r . 

Psalmist. 
Kra l j i p repeva l i p s a l m e s o n e k d a j ob h a r f i n i h 

zvok ih . 
V s a k d a n k r a l j e v je m a n j , L a j o v i c p o j e z d a j 

p sahn . 
Sve t se p r a v č u d n o vr t i . ka r z g o r a j b i lo je z d a j 

s p o d a j , 

v e n d a r t e ž k o da s v e t n i k s v e t n i k pos t a l bi k e d a j . 

Maske. 
Črne m a s k e pr ivabi l K o g o j je s č a r o b n i m i zvoki ; 
s v o j e s l ika r j i t a j e , riše K o g o j e v o vsak . 

Cesarji in Cesar. 
K r u t a u s o d a za t ek l a je z a d n j e , sve t l e c e s a r j e ; 
D v a s t a uš la v eksil , N i k o l a j kr i je prelil . 
»Vse za c e s a r j a , ve ro in dom!« n a m od n e k d a j 

j e sve to . 
Č e h o m .ostal je le Švejk, C e s a r pa n a m je os ta l . 

Peterlin - Petruška. 

G r i č e v d o l e n j s k i h m e h k o b o p o j e p e s e m P e t r u š k e , 
» T r o j i h k o v a č e v O d m e v ! « nud i p o v s o d Pe te r l in . 

J a n k o Kač . 

G . R i c : 

G . B u c : 



KAKO V ŽILJENJU MENJAJO SE ČASI! 
ali 

DVE GLOSI O VERONIKI DESENIŠKI. 

1. Glosa . 

(Po V i d m a r j c v i metod i . ) 
Bedak, če hočeš biti pri nas m o d r i j a n , 
brž reci modrecu , da je b e d a k — 
in da nam boš vseh m o d r e e o v prvak, 

š u š m a r j a hvali, m o j s t r a k leve ta j! 

F r a n A lb rech t . 

O p o m b a : T a glosa je bila o b j a v l j e n a v 
X L V . le tn iku »L jub l j anskega Zvona« , štev. 8/9, 
v I. 1925. 

2. Ve ron ika Deseniška . 

O n d a n 
še V i d m a r Jože, A l b r e c h t Fran 
m o j k r s t slavila v m e d s e b o j n e m s ta p rep i ru ! — 
M a r b o s t a z d a j , 
ko l j ub i t a se v miru 
z Ž u p a n č i č e m vred spravi la me v k r a j ? 

R a d i v o j Bo—žč. 

ČEMU? 
Čemu Ocv i rk nam poez i jo s o d i ? 
N a j r a j š e k o t S tva r i t e l j d a h n e : Hodi! 

in v poez i je zapuščenem ra j i 
p o d a Preše rna v novi n a m i zda j i ! 

R a d i v o j Bo—že. 

MORALA IN KRI. 

Sem slišal be sedo : 
Mora la in kri . 
Pa sem se za topi l 
v s a n j e 
globoke, b r e z d a n j e , 
da spoznal pomen bi besede. 

Zli duh me včasih obsede, 
In t a k r a t se mi zdi : 
Mora le sploh ni, 
m o j a mora l a 
le m o j a je kri . 

Z o r k o Fakin. 

KAKO DA NE BI? 
K a k o da ne bi mislil ti 'jia jasli, 
oj , b r a t e c vol, ki iz svo j e z v o n a r n e 
poš i l j aš zvoke v svet t a k o n e m a r n e ? . . . i 
T o sk lada se! A ved i : n i smo vsi enaki , 
so pač volički tudi taki, 
ki j im ne gre s a m o za to, da bi se p a s l i ! . . . 

—nik. 

Oto Gaspari. 



VSEBINA III. KNJIGE: 
A n t o n A d a m i č : P repozno . 1. — J a n B a u k a r t : 

Orglar . 8. — D a n e Bi tene: Tr ig lavu . 8. — A l o j z i j 
Bolhar : S lovenske k n j i ž e v n e d ružbe in n j i h iz-
d a j e v letu 1929. 9. — D r a g u t i n M. D o m j a n i č : 
Dve p r o t u l e t n e . 20. — Enge lber t G a n g l : Gleda* 
lišče. 21. — J a n k o G la se r : O z a d j e C a n k a r j e v e 
čr t ice »Pr i čakovan je« . 23. — C v e t k o G o l a r : Vo-
jak in deklica. 28. — Dani lo G o r i n š e k : Mol i tev . 
42. — Dan i lo G o r i n š e k : V zgodnj i pomlad i . 
42. — Fran H o r v a t k i š : P i smo Milanu Pugl ju . 
43, — Dr. Klemen Jug: Ev idenca in s p o z n a v a n j e . 
43. — L j u b a D. Ju rkov ič : Sudb ina m o j i h s t ihova . 
57. — J a n k o Kač : Vrn i tev . 58. — Man ica K o m a . 
nova : Spominček na Koš i r j evo Franico. 58. — 
Mi rko k r a g e l j : O, da sem — krez ! 60. — Mi rko 
Kunčič : Noč . 60. — Ivan Lah : Evde leba . 61. — 
Rudolf Ma i s t e r : N a š cvet . 64. — Davor in Maj* 
cen: Dr . Pavel T u r n e r , J anezu Trd in i . h4. — 
Ksaver Meško : Mat i in l as tovke . 84. — Fran 
Milč inski : O p r o f e s o r j u in dežniku . 84. — Jul i j 
N a r d i n : Pod vpl ivom poskusov Nikole Tesle . 
86. — Z d r a v k o Ocv i rk : Kot s l u tn j a težka. 89. — 
Polde P e h a n i : N e s l i š i š . . . 90. — Vlad imi r Per* 
havec : N o c o j . . . 90. — Ivo Pe ruzz i : Ingličevo 
dete l j i šče . 90. — A l o j z i j Peter l in*Batog: V ju t ru . 
91. — Jos ip P r e m k : Dete . 91. — A n d r e j R a p e : 
P r e z g o d a j — prepozno . 96. — R a d i v o j Kehar ; 
Polnočni cvet . 96. — Dr. Ivan R o b i d a : V a s o v a 
lec. 99. — Fran Roš : S tarec s a n j a . 99. — J a n k o 
Samec : Loči tev zakona . 100. — Janez S e l a n : 
N o k t u r n o . 106. — Janes Selan: I.e e n k r a t je v 
ž iv l j en ju m a j . . . 106. — Janez Selan: Pesem 
106. — Janez Selan: Pa so s m r e k e z a š u m e l e . . . 
107. — Janez Selan: In ko zadiha t iha n o č . . 
107. — M a k s o Simončič : V r n i t e v . 108, — Fran 
Slokan: P o m l a d n a pesem deklice. 112, — Hinko 
Smreka r : O ta pre.šmentana l j ubezen ! 112. — 
I l i n k o S m r e k a r : T u r o b n e ure. 116. — G u s t a v 
Strniša : Ideja . 116 — G u s t a v S t rn i ša : Fant ič . 
116. — K a t j a Špur*Muropol j ska : Pesmi. 117. — 
Janez T r d i n a : P i sma dr. Fr. Zbašn iku . 118. — 
Dr. A l o j z i j T r s t e n j a k : Po Kami in Volgi med 
rusko revoluci jo . 121. — Jos ip V a n d o t : Jaz 
iščem t e . . . 126, — t France Z b a š n i k : N a r o d n a . 
127. — Dr . Fr. Z b a š n i k : G o s p a M a r k i č s v a od* 
g o v a r j a na p i smo svo je p r i j a te l j i ce . 127, — Dr . 
Fr. Z b a š n i k : Iveri. 130. — K n j i g e i n l i s t i . 
Ksaver M e š k o : Legende o sve t em Franč išku in 
d ruge (Dr. Fr. Zbašn ik ) . 131. — Dani lo : Spomini 
( J a n k o Kač) . 131. — L j u b a v u T o s k a n i . N a p i s a o 
Miloš C r n j a n s k i (B. Borko) . 132. — M i r k o Kra* 

ge l j : Ecce h o m o ! ( G u s t a v Strniša) . 133. — Ve« 
brova »Filozofi ja« (Simon Dolar ) . 134. — Iz 
mlad in ske l i t e ra tu re (Jos. V a n d o t ) . 136. — Dr . 
Henr ik T u r n a : Imenos lov j e Ju l i j sk ih A l p j(lv. 
Tominec ) . 138. — Dr. Jože Rus : N a p o l e o n ob 
Soči ( J a n k o Kač). 140. — Rudolf B a d j u r a : Sto 
izletov po G o r e n j s k e m — D o l e n j s k e m — No* 
t r a n j s k e m (Jos. V a n d o t ) . 141. — Man ica Koma* 
nova : Pr isega o polnoči (I. Peruzzi) . 142 -
Z a p i s k i . O b D o m j a n i č e v i proslavi (Dr . Boris 
Z a m i k ) . 143. — Janez T r d i n a . 143. — t F r a n 
Sterle. 144. — K Jugovi razprav i o »evidenci in 
spoznavan ju« (France V e b e r ) . 144 — T e a t r s k i 
l j u d j e (Sa tvrus) . 145. — Pesnika . C . Bic: — G. 
Buc: (H. Smreka r ) . 146. — O š t i r j i in Ošt i r . Me* 
zeg — pšenica. Psa lmis t . Maske . C e s a r j i in Ce . 
sar. Peter l in- .Petruška ( J a n k o Kač). 146. — K a k o 
v ž iv l j en ju m e n j a j o se časi! ali dve glosi o Ve* 
roniki Deseniški . 1. G losa (Fran A lh rech t ) . 
2. V e r o n i k a Desen i ška ( R a d i v o j Bo—že). 146. — 
Č e m u ? ( R a d i v o j Bo—že). 146. — Mora la in kri 
( Z o r k o Fakin) . 146. — K a k o da ne b i? (nik). 147. 

Slike in v in j e t e . M. G a s p a r i : Nas lovna 
s t r an . — E. Jus t in : Orig. lesorez Janeza T r d i n e . 
(Pri loga) . — Fran T r a t n i k : G l a v a se ja lca . 3. — 
O t o G a s p a r i : (v in je ta ) . 8 — II. S m r e k a r : Ex 
lihris. Lesorez . 20, — Mira Prege l j : Dekle. 
27. — M. Suhic: Mlada mat i . (Linorez) . 41. — 
O t o G a s p a r i : Pomlad . (V in j e t a ) . 42. — t Dr. 
Klemen Jug. 56. — Stane C u d e r m a n , Glava . 
60. — Dr. Pavel T u r n e r . 65. — H e n r i k a Santel : 
S tara kuh in ja . 83 — Miha Maleš : Mat i z otro-
kom. Linorez . 84 — Pod vp l ivom po izkusov 
Nikole Tesle . (2 sliki). 88. — Ivan V a v p o t i č : 
Š tud i j a . 95. — E. Jus t in : Groza . Lesorez 111. — 
O. ta p r e š m e n t a n a l j ubezen ! (Dve sliki). 113. in 
114. - N i k o P i r n a t : Ah, p o m l a d . . . ! Peror i sba . 
115. — N i k o P i r n a t : Id r i j ske hiše. Risba. 125. — 
Miha Maleš : B. Sha\v. 130. — II S m r e k a r : »Ex 
lihris«. Lesorez. 142. 

»Odmevi« i z h a j a j o če t r t l e tno v kn j igah 6 
do 7 pol. V s a k a knj iga je ce lotna in s t a n e naro* 
čena pri upravi 30 Din, v k n j i g a r n a h in k iosk ih 
40 Din. Plača se upravi lista p o t o m položnice na 
poštni čekovni u rad št. 15.354. - LTprava in 
u r e d n i š t v o »O d m e v o v« je v L j u b l j a n i , 
p o š t n i p r e d a l 263. — Rokop i sov u redn i š tvo 
ne vrača . V p o s l a n e kn j i ge in r ev i j e b o d o oce* 
n j e n e ali v s a j o m e n j e n e v revij i . •— 

O d g o v o r e n za izdajateljstvo, uredniš tvo in upravo urednik Radivoj Peterlin - Petruška. 
Tiska »Učiteljska tiskarna" (predstavnik F r a n c e Š t r u k e l j ) — oba v Ljubljani. 



mr.&AHOVK PLANINKA 
ZDRAVILNI CAJ 

prenavlja, čist i in osvežuje kri, izboljša slabo prebavo, slabotno delo-
vanje čreves, napihovanje, obolenje mokračne kisline, je ter , žolča in 
žolčni kamen. Vzpodbuja apeti t in izborno učinkuje pri arter iosklerozi. 
„ P l a n i n k a " Čaj je pristen v plombiranih paketih po 20 Din z napisom proizvajalca 

L e k a r n a B A H O V E C , L jub l jana , K o n g r e s n i t rg . (Dobi se«vseh lekarnah.) 

Jermena — žage in razni tehnični 
m a t e r i a l i m a s t a l n o v z a l o g i 

RUDOLF DERŽAJ 
A G E N T U R A I N K O M I S I J A 

LJUBLJANA, Kolodvorska ulica 28 

ANTIKVARIAT-KNJIGARNA 

HINKO ŠEVAR 
LJUBLJANA, STISKI DVOREC, 
N A S P R O T I Š T . J A K O B S K E Š O L E 

kupuje in prodaja knjige vseh vrst 

LJUBLJANSKA KREDITNA BANKA 
L S T A N O V L J E A L E T A 1900. C E N T R A L A 

D E L N I Š K A G L A V N I C A : 
D I N 5 0 , 0 0 0 . 0 0 0 -

S K U P N E R E Z E R V E : 
nad D I N 1 0 , 0 0 0 . 0 0 0 — 

B R Z O J A V K E : BANKA 

T E L E F O N S K E Š T E V I L K E : 
2861 , 2413 , 2 5 0 2 , 2 5 0 3 . 

LJUBLJANA, DUNAJSKA CESTA 

T 
NASLOV ZA BRZOJAVKE PODRUŽ-
N I C A M : L JUBLJANSKA BANKA 

PODRUŽNICE : 

BREŽICE 
CELJE 
ČRNOMELJ 
KRANJ 
MARIBOR 
METKOVIČ 
NOVI SAD 
NOVO MESTO 
PTUJ 
RAKEK 
SARAJEVO 
SLOVENJGRADEC 
SPLIT 
ŠIBENIK 
ZAGREB 

S E P R I P O R O Č A Z A V S E B A N Č N E P O S L E 

3 
3 
3 
3 

D 

3 
3 
D 
D 
3 

3 
3 
3 
3 



t ^ ^ 

L . M I K U ) 
L J U B L J A N A 
M E S T N I T R G Š T . 1 5 

DEŽNIKI 
N A M A L O ! — — N A V E L I K O ! 
U S T A N O V L J E N O L. 1839. - TEL. 2282 

i n R O M E T N I ZAVOD 
i ZA PREMOG D . D . , L J U B L J A N A 

g prodaja po najugodnejš ih cenah in samo na debe lo 

P R E M O G 
domači in inozemski, za domačo kurjavo in industri jske svrhe 

H K O V A Š K I P R E M O G vseh vrst 

K O K S livarniški, plavžarski in plinski | B R I K E T E 

' • - u - .-*.--.•: - - ;.. .--.Sv - 1 
Prometni zavod za premog, d. d. v Ljubljani, Miklošičeva cesta št. 15/1. 

A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A / 
T o v a r n a glasbi l in g r a m o f o n o v 

Vam nudi odlična glasbila d i rektno iz tovarne 
po izredno nizkih cenah. Zahtevajte brezplačni 
K A T A L O G pod naslovom : Mar ibor št. 165 

Nekaj primerov naših cen: 
Viol ine od 95 Din, gramofoni od 345 Din dalje 
mandoline 136 „ tamburice „ 98 „ „ 
gitare od 207 „ roč.harmonike 85 „ „ 



Najlepši okras vsake 
sobe so originalne 

SLIKE ŠIRŠIH UMETNIKOV, 
ki Vam jih lepo 
okvirjene v veliki iz-
biri in po nizkih 
cenah nudi dobro 

znana tvrdka 

A.K0S 
LJUBLJANA 
MESTNI TRG 25 

NASPROTI 

MAGISTRATA 

PLOČEVINASTE SODE 
RAZNIH VELIKOSTI, PO-
JAČENE KONSTRUKCIJE 
A V T O G E N O VARJENE 

IZDELUJE 

T O V A R N A K R A N J -
S K E G A L A N E N E G A 
OLJA IN F I R N E Ž A 

HROVAT & COMP 
L J U B L J A N A 



UMETNIŠKI SALON 
M I H A M J 1 E E Š 

L J U B L J A N A 
KONGRESNI TRG ŠT. 3 

(Poleg TrgovsKe šole) 

UMETNIŠKA ZALOŽBA 
Najmoderne j š i okviri po načrtih 
Salona. Umetn i ška delavnica (po-
dobars tvo, rezbars tvo , pozla tars tvo 
itd.) P e r m a n e n t n a r azs t ava umet-
nin vseh naših umetnikov. Izvr-
š e v a n j e reklamnih osnutkov in 
vsa v u m e t n o s t in umet . obrt 
s p a d a j o č a dela . C e n e z m e r n e ! 

g N a j b o l j s o l i d n a k n j i g o v e z n i c a j e S 

I I. MOLK 1 
S PREJ JAKOPIČ § 
A V LJUBLJANI | 
| CANKARJEVO NABREŽJE 13 | 

0 I z v r š u j e v s a d e l a e l e g a n t n o , c e n o in t r p e ž n o . S 

g TVORNICA ZAKLOPNIH MAP § 
H O f e r t e se na željo p o š i l j a j o p o vpos l anem f o r m a t u . U 

\ A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A -

< M e s t n a hranilnica 
t l jubl janska > 

(Gradska štedionica) 

Ljubljana • Prešernova ulica 

spre jema hrani lne vloge na knjižice in na tekoči 
račun proti n a j u g o d n e j š e m u obres tovan ju , zlasti v . 

^ p lačuje za vloge v t ekočem računu , izplačlj ive O 
3 proti odpovedi, na jv i š je mogoče obresti. Varnost 

za vse vloge in obres t i je pri te j hranilnici večja ^ 
nego kjerkol i drugje , ke r jamči z an j e poleg last- V . 

^ nega hrani lnienega ime t j a in n jen ih ter ja tev tudi C 
^ ljubljanska občina z vsem svojim premoženjem r" 
^ in z vso davčno močjo. Zaradi tega se nalaga ^ 
^T pri n j e j dena r nedole tnikov in va rovancev kakor V 
^ tudi ce rkven i , občinski in d rug javni denar . C 

V Ameriki živeči s lovenski rojaki imajo v tem £ 
^ zavodu sh ran j ene svoje pr ihranke, ker vedo, da ^ 
^ je nj ihov dena r tu popolnoma varen in da se jim V 
^ na zah tevo vsak hip izplača . — Hranilnica po- C 
3 s^ ja hiše, na zeml j i ška poses tva in na menice £ 
^ — vedno le proli zados tnemu zava rovan ju in 

proti kolikor mogoče nizkim obrest im. Ŝ)s5>sS>s*> V 
A Stanje hranilnih v log nad 400 milijonov Din- ^ 

H O T E L 

MIKLIČ 
L J U B L J A N A 
NASPROTI GLAV. KOLODVORA 

n o v o z g r a j e n , m o d e r n o u r e j e n , 12 s o b , t e k o č a 
v o d a , c e n t r a l n a k u r j a v a , k o p a l n i c e , l i f t . P r i -
z n a n o d o b r a k u h i n j a i n p i j a č e . N i z k e c e n e . 

I l O T E L M I K L l f 



je ideal vsakega strojepisca! 
Ugodni plačilni pogofi! 
Z af} i e v a f t e opis! 

T / > e K e x C o . 

Telefon 2268 C f U f o l f C l l l C t . Gradišče lOb 



MEDIC-ZANKL 
TVORNICE OLJA, F I R N E Ž A , 
L A K O V IN B A R V , D. Z O. Z. 

CENTRALA V LJUBLJANI - LASTNIK FRANJO MEDIC 

TOVARNE: LJUBLJANA-MEDVODE 

PODRUŽNICE IN SKLADIŠČA: MARIBOR — NOVI SAD 

LASTNI DOMAČI PROIZVODI: 
Laneno olje, firnež, vse vrste 
lakov, emajlno-lakastih in oljnatih 
barv / Kemično čiste in kemično 
olepšane kakor tudi navadne prste-
ne barve vseh vrst in barvnih tonov, 
čopičev, steklarskega kleja itd. 
znamke „ M E R A K L " za obrt, 
trgovino in industrijo, za železnice, 

pomorstvo in zrakoplovstvo 

JsMto^ 

CENE ZMERNE — TOČNA IN SOLIDNA POSTREŽBA 


